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S a g t - K a n i z s a , 189*. Jonlos S. 

Aki figyelemmel k i s é r t e a z o k a t a 
k i m u t a t á s o k a t , m e l y e k a felső t e m 
p l o m r a t o r t é n t a d o m á n y o k r ó l l a p u n k 
b a n m e g j e l e n t e k , m é l t ó ö r ö m e t k e l 
l e t e é r e z n i e . M e r t a s z é p e n g y ű l ő 
a d o m á n y o k e g y a r á u t t a n ú s k o d t a k r á 
r o s u n k k ö z ö n s é g é n e k , — s e t e k i n 
t e t b e n n e m v o l t k ü l ö n b s é g k e r e s z t é n y 
é s z s idó k ö z ö t t , — n a g y l e l k i s é g é 
r ő l , m a g a s z t o s i d e á l o k é r t v a l ó á l d o z n i 
t u d ó l e i k e s ü l t s é g é r ó f é s a z o n fé r f i ak
n a k , k i k a n e m e s ü g y e t s z i v ü k r e 
v á l l a l t á k , k i t á r ó , f á r a d t s á g o t n e m 
i s m e r ő b u z g ó s á g á r ó l . 

K o r u n k m a t e r i á l i s i r á n y z a t á b a n 
j ó l es ik a n e m e s i d e á l i z m u s n a k i l y e 
t é n p é l d á i t m é l t ó d i c s é r e t t e l k i e m e l 
n ü n k . 

F e l s ő t e m p l o m u n k ü g y e a z o n b a n 
t ú l h a t o l t v á r o s u n k o n s n a g y l e l k ű 
a d o m á n y r a k é s z t e t t e m e g y é s p ü s p ö 
k ü n k e t , s é r d e k l ő d é s t é b r e s z t e t t v a l 
l á s - és k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z t e r ü n k 
n é l i s , W l a s s i c s G y u l á n á l . A felső 
t e m p l o m b i z o t t s á g á n a k b o z z á b e n y ú j 
t o t t k é r v é n y e v i s s z a i d é z t e b i z o n y á r a 
lei '- .ébea k i s d i á k é v e i t , m i k o r Ő i s 
e b b e n a t e m p l o m b a n d i c s é r t e a z 
I s t e n t . í g y s z ü l e t h e t e t t m e g b e n n e 
a z e l h a t á r o z á s , h o g y t e m p l o m u n k 
ú j j á é p í t é s é h e z ó is n a g y o b b ö s s z e g 
g e l fog h o z z á j á r u l n i a v a l l á s a l a p b ó l . 
Ei e l h a t á r o z á s á r ó l é r t e s í t e t t e a b i 
z o t t s á g o t is , . m e l y n e k f e l a d a t á u l t ű z t e 
kjj h o g y t ö r v é n y e s e n s z e r v e z e t t é p i t ő -
b i z o t t s á g g á a l a k u l j o n . A g y ű j t ő - b i z o t t 
s á g n e m fe jez te u g y a n m é g b e f e l a d a 
t á t , m é g i s e l é r k e z e t t n e k l á t t a a z i d ő t , 
h o g y é p í t ő b i z o t t s á g o t s z e r v e z z e n . 

A g y ű j t ő - b i z o t t s á g t e h á t e g y k i 
s e b b b i z o t t s á g r a b i z t a a l e e n d ő é p í t ő -
b i z o t t s á g s z e r v e z e t é n e k é s s z a b á l y 
z a t á n a k e l k é s z í t é s é : . E z a k i s e b b 
b i z o t t s á g k i t ű n ő e n m e g f e l e l t f e l a d a 
t á n a k , s m a m á r e l ő t t ü n k f eksz ik 

m u n k á l a t a . A l a p o s é s k ö r ü l t e k i n t ő 
s z e r v e z e t i s z a b á l y z a t e z , m e l y s z e r i n t 
h a l a d v a felső t e m p l o m u n k n é h á n y é v 
a l a t t uj d í s z b e n fog á l l a n i I s t e n d i 
c s ő s é g é r e , a l e l k e k é p ü l é s é r e . 

£ s z a b á l y z a t s z e r i n t n e m s o k á r a a r . 

k a t h . h í v e k n a g y g y ű l é s é n e k , m e l y e t 
m i n t é r t e s ü l ü n k , m é g a n a p o k b a n 
ö s s z e h í v n a k , m e g ke l l v á l a s z t a n i a a 
s z ű k e b b é p i t ő - b i z o t t s á g o t , m e l y n e k 
v á l l a i r a n e h e z e d i k a z u t á n m i n d e n g o n d 
é s f á r a d o z á s a t e m p l o m é p í t é s e k ö r ű i . 
N e m a k a r u n k i t t r á m u t a t n i a z o n 
f é r f i a k r a , k i k a l e g m é l t ó b b a k é s a 
l e g b u z g ó b b a k l e s z n e k e f e l a d a t m e g 
o l d á s á b a n , — u g y is i s m e r i ő k e t é s 
m é l t á n y o l j a m i n d e n i . 

M o s t p e d i g k ö z ö l j ü k e s z a b á l y z a 
t o t , h o g y i s m e r j e m e g m i n d e n k i , k i 
é r d e k l ő d i k a felső t e m p l o m ü g y e i r á n t , 
m e r t v a l ó b a n m é l t ó e r r e : 

A n a g y - kanizsa i r o m . k a t h . h ívek 

S z e n t J á n o s e g y h á z a t 
Ú j r a É p i t ő b i z o t t s á g á n a k s z e r v e z e t e 

é s s z a b á l y z a t a . 

1- §-
Nagy-Kan iz sa városnak I — V . pol i t ikai 

k e r ü l e t é b e n l akó róra. k a t h . bivei e lha 
t á roz ták , bogy az Is ten d icsőségére a 
mos tan i szent J ános ró l c ímzet t , úgyne
vezet t felső t emp lom he lye t t , — mely 
kics inynek bizonyul t é s m á r roskadó á l 
lapotban van, t á r sada lmi a too eszköz-
leadő pénzgyüj tés és sa já t önkénytes 
hozzájárulásuk utján egy uj t e m p l o m o t 
ép i t enek . E cél e l é r é se szempont jából a 
város rom. ka th . közönségének e g y e t e m e 
ké t b izo t t ságot választ : 

1. egy t emplom épi tő n a g y b Í 7 0 t t ságot , 
2. egy t emp lom ép i tő végrehaj ló s zű 

kebb b izo t t ságo t . 

Ugy a nagy, va lamint a végrehaj tó 
b izo t t ságo t is a nagy-kanizsa i r. k a t h . 
hívők egye temes -nagygyű lése választ ja 
Nagy Kanizsán lakó r. ka th . hivők közül. 

3. §. 
A nagyb izo t t s ágnak nagykorú nők is 

l ehe lnek tagja i , míg a végrehaj tó b izot t 

s á g i a k csakis férfiak, kik a nagybizot t -
t-ágnak is tagjHÍ lehelnek. 

4 . $ 

A b izo t t ságoka t választó egye temes köz
gyű lés t a kezdeményezők falragaszok á l 
tal hívják össze, melyeken meghívandó 
mindnu Nagy-Kanizsán lakó 2 0 . éve t 
be tö l tő i t rom. kath. férő es uagykoru 
oő, k iknek a nagygyűlésen részvé te l i , 
fsUzólalár i é t szavazat i jog b iz tos í t t a t ik . 

5- §• 

A bivők egye temes nagygyűlését Mikoss 
Géza k i r . ítéld táblai biró és dr . Pach inge r 
Alajos kegy. rend. főgimnáziumi igazgató 
együ t t e sen nyitják meg és vezetik mind 
addig, míg he lye t tük más e lnököke t nem 
választ a nagygyűlés . 

Az első nagygyűlés jegyzökönyvének 
veze tékére egy jegyző t és ké t h i te les í tő t 
az e lnökség jelöl ki a je lenlevők közül . 

A további nagygyűlések jegyzökönyvei t 
a r endes jegyzők vezet ik . ^ 

1 . 6 - §• 
A hívek egye temes nagygyűlése i re , va

lamint a nagybizo t t ság ü lése i re Nagy-
Kanizsa r . t. város t anác-a ut ján az á l 
ta la ki jelölendő és m e g b i z a r d ó egy köz 
igazgatás i t i sz tviselő mindig meghívandó , 
ki a gyűlés jegyzőkönyvét elŐttemezi. 

?• §• 

A nagygy ülésen megjelenő b ivek a 
nagybizo t 'Hágot az e lnökség ki je lölése, 
vagy mások j avas la t á ra felkiál tással és 
á l t a lános szótöbbséggel választ ják. 

A n a g y b i z o t t s á g : ké t egyházi es ké t 
Világi e luök, — legalább három jegyző , 
egy pénz tá rnok és egy pénztár i e l lenőr
ből, t ovábbá mindezekke l együt t a nagy
gyűlésre jogos í to t t ak közül 100- ra k i 
egészí tő tagból á l l . 

A szűkebb végrehaj tó b izo t t ság 15 
tagból áll, melynek elnökei a Dagybizott-
fág négy e lnöke, k ikhez a nagygyűlés 
ese t leg t i tkos szavazássa l bé t t ago t vá
laszt és négy t ago t Nagy-Kanizsa rend . 
t anácsú város képviselő t e s tü le t e küld a 
b izo t t ságba . Ezen bizot tság jegyzőjét maga 
választja. 

» 8. §. 
Ugy a nagyeyü 'és , va lamin t a nagy

bizot t ság öleseiről felvett j egyzőkönyvek 
Nagy-Kan izsa város t a n á c á n a k t udomás 
vétel véget t 8 nap a l a t t bemnta t andók . 

T ÁRCA. 
S u g á r P é t e r . 

Sugár Péter komájának 
Öt-tízessel adósa . . . 

S mint jÓ komák között szokás: 
Adóslevél nincs róla. 

Valamiért összevesztek: 
m Alikor Jizetszf ezt kérdem'. 

— A'e Jéljen kend! megfizetek 
Rögtön, mihelyt lesz pénzem — 

, Nem várok én ha nem fizetsz^ 
Tehenedet elveszem . . 

— Helyesen van! igy legalább 
Vöm lesz kendtek én nekem! — 

Farkasa Károly. 

A t i l o s b a n . 
— A .Zalai Közlöny1- eredeti tárcái* — 

. • . .Mikor az asszony 
légyottra mejrjr, rendszerint 
otthon feledi a szivét- . . . 

Bará t ság ta l an , komor r idegségével haj 
lik r á a borongó es t i s zü rkü le t a s ike t 
tájra. Ködfoszlányok, min t meg tépe t t , 
megszagga to t t fátyolrongyok, cafraogok 
l ibegtek, imbolyogtak a végnélkül való 
mindenség zordon Ürességében. A sápadt , 
bágyad t fényű csi l lagok mir iá rd ja i m i n t 

megannyi Argusszeme-k vil logtak, ragyog 
t ak a z égbol toza ton , d icsére tü l , t i tok
za tosan . 

A mélységes , méla á lmaiból felrázott 
t e rmésze t en nem volt é r ezhe tő az é b 
redő élet , a b imbóka t , r ű g y e k e t p m o 
gato k ike le t üdeaége . Május káb í tó m á 
mor í tó lebel le te nem á r a d t s z e r t e a 
levegőben , a l ige tben , a p ic i , á r t a t l an 
vi rágok sz i rmain . 

És mégis vol t valami abban a tompa , 
é r zéke t l en , v issza tasz í tó , mogorva fásul t
s ágban , valami vonzó, valami anda l í tó . . 
Min tha a földi sze l l emek lá tha ta t l an 
kezemunká ja m ű k ö d ö t t volna köz re a 
fé le lmetes , senyvesz tő zo rdonság t ű r h e 
t ő v é te vérével . 

MÍDiha túlvi lági , g ro teszk , édesszava 
szilfidek émelyí tő i l la tot á r a s z t o t t a k volna 
s z e r t e . 

itt a m i n t bon toga t t a s ü r ü . á t h a t a t l a n 
sö t é t s égé t az a l áe re szkedő , ny i r kos éj 
s z a k a , a k í sé r t e t i e s vi lágosságban uszó 
s í r k e r t sö réoyéhez mind inkább köze 'e -
d e i t egy magáró l megfe ledkeze t t , kőoy-
oyelmü. l edé r t e rmésze tű nö gyászom, 
feke te Öltözetben. 

Támolygó lépésekkel , meg megresz
k e t ő szívvel, l ehuüot t , széj je lbontot t , 
z i lá l t hajfürtökkel jö t t , t é továzva . 

Es a min t veszede lmesen a p a d t a 
távolság közö t t e é s a t e m e t ő - k a p u kö
zött , m ind inkább összeszorul t , összefa-
c sa rodo t t szive, az a a hűt len , c sapodár 
szív . , . 

Mintha a pokol minden fajzata tombol t 
volna keb lében a változó, e femer érzé 
s e k ezen kohójában 1 Végre m e g é r k e z e t t . 

R e m e g ő ujjukkal é r in t e t t e meg a nyirkos 
k i ü t é s é t a k a p u n . 

Megdöbben t i Lázas, ideges i zga to t t ság 
marko l t be'.e le lkébe . Visszafoj tot ta lélek-
ze té t és r e t t e n e t e s , észbomlasz tó ádáz 
tusé t vívott — Önmagával. 

Belépjen ő ide, ebbe a békességes 
országba, a hol az örökös vi lágosság 
dereng , a hol annyi lelketólö, sz ive t 
marcangoló , a ioylödés, szenvedés , b á n a t , 
ke se rűség u t á n m e g n y u g o d h a t ó az e l 
lankad t tes t . 

I ' t i smere t ten fogalom a k ín lódás , a 
baj, a z élet Ürömje,-itt c-ak nyugodalom, 
édes , néma, zavar ta lan á om van, b a t á r 
t a lau boldogság. 

Hideg ver í ték gyönygyö iö t t ha lavány, 
a gondoktól redős homlokán. 

Mit t e g y e n ? H á t h a a hol tak birodal
mában felleli a z t a r égó ta ke re se t t , várva-
vár t k incse t , a mely u t án minden ha 
landó, minden , a b ü n sa lak jába ö l töz t e 
t e t t é lő lángol , áhí tozik, e p e d e z ; a mely 
olyan, m i n t a sz ivárvány, a t a rka , 
a r anyos szivárvány a t apasz t a l a t l an , d ő r e 
gye rmek előt t , — mindenki üzi , ke rge t i , 
hajszolja, d e hasztalan^-hiába I E lé rhe te t l en . 

E g y vékony, hajszáloyi r eménysugá r 
rezge t t á t lelkén. H á t h a ! Tán it t a 
csendes , hábor í ta t lan boldogság tanyája, 
a mely u t án annyi t , oly sokszor sopáo 
kodo t t , sóvárgot t , a mely i d e á l k é r t le
b e g e t t l é iekszemeid e lőt t , s a melyről 
ö olyan g y a k o r t a sző t t h ímes , k isz íne
ze t t , s zép á lmoka t . 

A remény , e z „az éb ren lévő e m b e r 
édas á lma* a d t a hozzá az impulsns t , az 
erőt , aka ra to t , h i te t , b á t o r s á g o t 

9- §-
:. A n a g y v a g y k ö z g y ű l é s 

• h a t á s k ö r e : 

A nagygyűlésnek az előbbi szakaszokban 
megha tá rozo t t b izot tságok válasz tásán s 
mega lak í t á sán kívül h a t á s k ö r é b e vág a 
nagybizo t t ság által eiéje t e r j e sz t endő : 

a ) gyűjtés vagy egyébb adakozás ut ján | 
befolyt pénzek rő l veze te t t évenkin t i s zám
adásoka t , m e l y e k e t a nagybízqt t ság há
rom k iküldöt t je e lőre megv izsgá l t a t , 

b) az ép í tkezés egyes — azonban 
csakis éven kint hozzá e lő te r jesz tendő 
ré sz le t e i t (pbas isa i t ) a min t azok e lő r e 
h a l a d l a k , — tudomásul v e n n i ; 

c) az ép í tkezés befejeztével és a szám
adások elkészül tével a nagy és végre
hajtó b izo t t ságnak , va lamint a s z á m a d á s r a 
k ö t e l e z e t t e k n e k a fe lmentvényt megado i és 

d) az utolsó nagygyűlés u tán az épí t 
kezés i i r a toka t a városi l evé l tá rba leendő 
e lhe lyezés vége i t a város t a n á c s á n a k be
ter jesz teni és az uj t e m p l o m o t a város 
gondozásá ra á t adn i . 

Nagygyűlés t a nagybizot t ság e lnöksége 
minden év november havára t a r toz ik 
összeh ívn i . 

10. §. 

A n a g y b i z o t t s á g h a t á s k ő r e : 

A nagybizo tUág h a t á s k ö r é b e t a i l oz ik 
minden az eiső szakaszban k i tűzö t t szen t 
cél e l é r é s é r e szükséges eszközök igénybe 
v é t e l e ; neveze tesen 

e lkész í t i az egyházi és világi főurak
hoz in tézendő könyöradományoka t ké rő 
fo lyamodványoka t ; 

a min i sz t é r iumokhoz és ^hatóságokhoz 
nyúj tandó kedvezmények e lnyerése i r án t i 
k é r v é n y e k e t ; 

k ibocsát ja a gyűjtő és a lá í rás i i v e k e t ' 
a a zoka t e l l e n ő r z i ; 

szervezi az cdomány gyűjtő b izot t 
s á g o k a t ; 

ídőközöukin t megvizsgálja há rom ki 
küldöt t je á l ta l a p é n z t á r n o k számadása i t 
— s ezeke t évenk in t a nagygyűlésnek 
b e m u t a t j a ; 

a megvizsgá l t s zámadásoka t a város 
t anácsának b e t e r j e s z t i ; 

e l lenőrzi a szűkebb végrehaj tó b izo t t 
s á g o t ; 

s zaké r tőkke l levelez, velük a t e r v e k r e 
és kö l t ségve tés re nézve megál lapodik és 
elfogadá-uk felett végleg h a t á r o z , 

az elfogadott t emp lom t e r v e t és köl t 

ségvetés t a város t i n é c s á n a k a z épí tési 
engedély k inyerése végbtt b e m u t a t j a ; 

aT. ép í tkezés e lőba ladá í á t figyelemmé! 
kíséri s er rő l évenk in t a nagygyűlés e l é 
j e l e n t é s t t e j z : 

az elfogadott épí tés i t e rve t ép í t é s r e 
s zaké r tő vállalkozónak kiadja, s vele ugy 
a fizetési ha t á r idők , valamint az ép í tés 
befejezésénele időpontja i r án t s z e r z ő d é s t 
kö t , s az t a város t anácsának b e m u t a t j a ; 

megbízza a szűkebb végrehaj tó b i zo t t 
ságot , a z ép í tés műszaki e l l enőrzésére , s 
e célból a t e r v e k e t , köl t ségvetés t és a 
vállalkozó szerződés t ennek á t a d j a ; 

felelős a gyűj töt t és befolyt pénz 
fo lyós i t ha t á sáén . 

1 1 . §-

A o a g y b i z o t t s á g e l n ö k e i n e k 

h a t á s k ö r e : 
A nagyb izo t t ság e lnöksége képviseli 

a nagy-kanizsa i r. ka th . t emplom épi tő 
hívek egye temét és b izo t t sága i t köz igazg . 
ha tóságok és bíróságok előt t , s igy minden 
tudós í tás , idézés és adomány vagy pénz 
az e lnökségnek c ímére k ü l d e n d ő 

Az ép í tés k e r e t é b s szorosan nem t a r 
tozó k iadásoka t ké t e lnök u t a lványá ra a 
pénz tá rnok kifizeti. 

ő k hívjak össze (az első a lakuló köz
gyűlésen kivöl) az évenkin t t a r t andó nagy 
gyűléseket , va lamint a nagy bizot tsági Ülé
s e k e t a szükséghez képes t annyiszor 
menny i sze r . 

Ér tes í t ik megvá lasz tásuk u t án a nagy
b izo t t ság tagjai t azzal , hogy, a nagy-
bizot tsági ü lésekre , ennek helyéről és 
időpontjáról egyik helyi lapban k a p n a k 
csak meghívás t . 

Közvet lenül e l lenőrzik a pénz t á rnoko t 
s a pénzkeze lés és e lhelyezés módjára 
nézve rövid utoo is u tas í t ják , m ié r t 
joguk és köte lességük a pénz tá rnok k e 
zelése a la t t i pénzek lé téről közve t lenü l 
és időközönkin t s zámonkérő vizsgála tot 
t a r t an i . 

12. §. 
A v é g r e h a j t Ó b i z o t t s á g h a t á s 

k ö r e : 

A végrehajtó bÍzott<á$ h a t á s k ö r e , a 
t emplomépi t éd re , a felszerelést , b e r e n d e 
zést, d ísz í tés t be leér tve szor í tkoz ik : 

A mint a nagy bizot tság az egyes válal-
kozókkal az elfogadott t e rvek i rán t a 
sze rződés t m e g k ö t ö t t e , s a t emplom h e 
lye a városi ha tóság hozzájárulásával ki-

E l szán tan nyomta meg a rozsdátó l 
megrágo t t , ódon, nedves ki l incset . 

Egy p a t t a n á s , sivító nyikorgás — és 
ö be l épe t t a ha lo t t ak o r szágába . 

Az aj tó mel le t t egy vi rágzó vadrózsa 
bokor s z e n d e r g e t t A szellőtől m e g 
bolygato t t l ebbeo tyü hozzá csapódot t 
egyik tüskés gal lyához és l e r á n t o t t a 
vál la i ról . 

. . . A kéjtől szomjas - asszony m e g 
b o r z o n g o t t . . — H á t ez sem e r e s z t ? ! 
E s is m e g t é p d e s ? 1 E l l enem e s k ü d ö t t 
m i n d e n , minden . 

Nyilaid fájdalom szán to t t a á t lelkét . 
H á t Ö örökké árva , özvegy legyen ? 
Fér je u t á n , a k i t egy éve t e m e t e t t el , 
mos t már senk i t se sze res sen . 

Oh k ö n y ö r t e l e n , mos toha s o r s ! Miér t 
n e m tasz í tasz engem is l ega lább a s í rba , 
h a már ellöktél magad tó l . H á t ne is
mer jem többé mi az a sze re lem ? N e 
eme lhes sem többször a jka imhoz az é lve
s e t e k s e r i e g é t ? ! A h ! e s t n e m szenved
h e t e m e l . Nem I E z e r s z e r n e m . Csak 
e l é r e ! b iz ton , bá t r an e l ő r e ! 

Seg í t s m e g szere lem I s t ene , vagy h a 
t e nem, ngy a pokol e lá tkozo t t ördögei . 

— Jöj jön, a minek j ö n n i e kel l , én 
megyek , ha ladok e lő r e . 

Oly erővel r á n t o t t a meg a tüskén fenn
a k a d t l ebbeo tyü t , hogy k e t t é h a s a d t 

D e ő m e n t e lőre I 
H t h ! i t t van az Ö férje sírja. Hant ja i 

i t t domboru lnak . D e m i t ? C?ak nem log 
i t t imádkozni annak földi maradéka iná l , 
a ki egész é le tében csak megcsa l ta , félre
v e t e t t e , el bolondí to t t a. 

A h ű i á r a m l a t egy e lhe rvad t koszo rú t 

g ö r g e t e t t út jába. Fe l rúg t a és m e n t ; e l ő r e ! 
— a nagy ke resz t ig . 

Végre meg tö rve , e lzs ibbadtan , m e g 
g é m b e r e d e t t lábakkal éi t a ke re sz thez . 
T e h á t i t t lesz a u t á l k o z ó . Végre e lé r t e 
a boldogság r évpa r t j á t . 

É j szakának évadján, midőn az ö r eg 
b a r a n g e lkonga t t a az éjfélt, suhanva , 
neszte len lépésekkel , köze lede t t a kedves . 
Görnyedt , vézna alak, valósággal rué, 
a k i t m á r az é lvezetek megrészeg í t e t t ek , 
t ö n k r e s i lányi to t tak . 

Mióta az asszony .bo ldogu l t* névvel 
i l le t te fé r jé t : azóta gyakran megjelent , 
később számta lan éjjelt á t v i r r a s z t o t t és 
á t t i vo rnyázo t t o t thon . 

D e az apróság , azok az á r t a t l an a r a 
nyos , p ic ike bébék megbo lyga t t ák sok
szor ké je lgésűke t . 

Zava r t a l an boldogság, nyugta! a ni tás 
nélkül való hely u t á n ku t a t t ák és felta
lál ták a — t e m e t ő b e n . 

J ö t t a k e d v e s . Méltóságos, lomba lépé* 
sekke l . Világos r u h a volt rajta, a melyet 
h é t k ö z n a p és vasá rnap e g y a r á n t v i s e l t . 

Kopot t , visel tes , ódon. 
Ugy lá tszot t , hogy a sok abss in th , m e g 

a kürasszó megá r to t t neki , mer t a leg
közelebbi lombos, t e rebé lyes azomoru-
füztának neki t á m a s z k o d o t t 

— E l ső s tác ió . — N y ö g t e a blazír t 
k é p ű , m e g t ö r t tes tű ember . 

Az asszony, ez a könny&vérü jószág 
is p i h e n t a kőkereaz tné l . 

E l f á rad t . 
Tu lcs igázo t t i d e g z e t é t a l ig t u d t a r e n d b e 

h o z n i . 
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je leJ te te t t s a ; építési engedély meg
adatot t , az a lapkő lelete ' tői kezdve , az 
építkezés egész folyamán át, az ép í té 
szek, művészek és festők munká inak , 
müveinek kizárólag a végrehajtó bizot t 
ság és ennek tagjai a felelői e.leoőre. 
ez okból a vállalkozókkal közvetlenül és 
szóbelileg is ér intkezik, a templom fel
szerelések és berendezések egyes tár 
gyainak e lkész í tése i ránt megalksz ik é--
a művészekke l i l le tőleg i pa rosokka l 
megszerződik. 

Az épi té i s i l letve egyéb munka 
folyama a la t t jogositva van a szakér tők 
által ha-zDált anyagokat visszautasí tani 
s rossz anyag beépí tését , fe lhasználásá t 
megti l tani . 

Bármelyik tag indí tványára a b izot t ság 
azonnal ülést tar t és az ép í tés körül 
felmerült vitás kérdések felett feltét-
leufll döut . Footosabb és e lő t te sark 
kérdé éknek t ek in te t t ké tes ügyekben a 
nagybizot tság b&tározatát k ikérhe t i s ez 
esetben ennek ha tározata é r te lmében 
j á r e l . 

Utalványozza a válalkozó épí tészek, 
művészek, iparosok és festőknek szer
ződéseik ér te lmében j á ró munkadí já t és 
béreiket felvett j egyzőkönyveik alapján 
két e lnöke aláírásával vagy közvet lenül 
a uagybÍ70ttság fe.'Ogyelete a la t t álló 
pénztárnok tói, vagy a mennyibea az 
a lap hatósági le té tben keze l te tnek vagy 
őr iz te tnék , közvetlenül ezen letéti pénz
tá r felettes hatóságának megkeresésével . 

13 . §. 

A p é n z t á r n o k é s e l l e n ő r e 
h a t á s k ő r e : 

A pénz tá rnok és el lenőre nyugta l ják 
a pénz tá rnok kezére közvetlenül befolyt 
pénz vagy egyéb adományoka t az á t 
adónak és gotidoskodoak, bogy ugyan
azon adományok a helyi hír lapok egyi
kében nyilvánosan is e l i smer tessenek . 

A pénztárnok köte lessége a befolyt 
készpénzeket 24 óra alat t a nagybizo t t ság 
elnöksége uta-ti fása hoz képes t egyik hely
beli t akarékpénz tá rba k a m a t o z á s végeit 
elhelyezni s a t aka rékpénz tá r i be t é t 
könyveket az ellenőrrel együ t tes zá r 
a lh t t t a r tan i 

A pénztárnok számadásra alapul szol
gáló pénztár i naplót vezet, a az el le
nőrrel együtc minden jún ius és december 
utolsó uapján a számadás t lezárják s 
az időközi t akarékpénz tá r i k a m a t o k a t 
külön tétel a la t t bevételbe veszik s a 
számadást a nagybizot tság e lnökségének 
u tas í t ásá ra megvizsgálás végett készen 
tar t ják, i l letőleg a k iküldöt t számvizs 
gálóknak bemutat ják. 

F i ze t é s t a pénz tá rnok csakis a nagy 
vagy végrehaj tó b izoi t -ág két e lnöke 
a lá í rásáva l e l l á to t t u ta lvány okmánya 
alapján s az u ta lványozot t személy n y á l -
tá jára , — kinek személy azonosságáró l 
az el lenőrrel együ t t e s meggyőződés t s ze 
rezni ta r toz ik — tel jes í thet . 

u . § 

Z á r ó h a t á r o z a t : 
A mint az aj t emplom épí tése s 

fe lszerelése I s t en segítségével teljesen 
befejezte te t t , s a számadások az épí tő 
h í r e k közgyűlése á ' t a l m e g v i z i g á t a t t a k , 
— az oj t emplomot a m i n t az a mos t 
fennálló templommal hosszú idők a l a t t 
t ő r t én t , — megőrzés és f enn ta r t á s vége t t 
a hívek lelki üdvének e lé résé re - a város 
hatÓiágnak á tadják. Amen. 

Lehorgasz to t t fővel g u b b a s z t o t t ; fakó 
a rcá t t enyere i közé re j té és vá r i , k é j e 
sen várt a mámorí tó , boldog p i l l ana t ra . 

A fáradt kedves is megindul t és a 
miut a félhomály borongó szürkeségében 
bandukol t csoszogva e lőre , olyan volt, 
mint epy rémes k ísér te t . Az asszony fel
kap t a fejét és megpi l lan to t ta a fehér 
a lakot . Hegdöbben t . 

Ebben a pil lanatban a gomolygó fel
bők e lsöté t í te t ték a menybol tozaiot s a 
fehér r u h a nem látszot t többé. 

Fé le lme 'ge r jesz tő nyug ta l anság fogta 
el a csalfa, becstelen nő le lkét . 

Fázni , r eszke to i kezde t t . 
A sö té t ség vak éjjé változott , a kedves 

nem talál ta az u ta t és visszafelé támolygot t . 
Az asszony marad t . £ 3 minél tovább 

ü l t a kemény, hideg kövön, annál á t b a -
t a t l anabh , sű rűbb IŐD a köd és a sö té t ség . 

Gondolkozni kezdet t az e lőbb lá to t t 
a l akon . 

Szive az t t>ug(a: ez ő . . . De ösz
töne , t i tkos daimonionja azt , hogy a' 
bosszulás sze l leme. 

Hátha — kezdé azőoi gondola ta i t — 
há tha a gonosz, a t agadás sze l leme, a 
ki . azér t jö t t , mer t hívta . Mer t le lke-
üdvösségét neki ajánlotta. Vagy talán 
férjéé, a ki azér t jön, hogy bosszút ve
gyen a h ű t l e n s é g é r t F e l i z g a t o t t fantá
ziája körvonalozts alakját , ö r ü l t fanto
mok ke rge tőz tek agyában. Ta lán a Min
denha tó küld te el h í rnöké t , hogy meg
büntesse gyermekeiér t , a k ik o t thon h i 
deg, e lhagyot t szobában árván , v igasz ta 
lás, ápolás, gondozás, a n y a s z e r e t e t nélkül 
szenvednek, d ideregnek . Ta l án -már a 
k : cs ike , a k is aranyos baba meg is h ű l t , . , 
tán beteg. 

Gyógyító ir Léoe sebé re , anyai S Z Í T 
melegsége a fe lbevi tésére , becéző azó 
az e ldédelgelésére , e l a i t a t á sé ra . 

O r v o s o k k o n g r u á j a . 
A lelkészek f izetésének az á l lam se

gedelmével való rendezése a megva ló
sulás küszöbére j u to t t . Az ál lam végre 
megembere lvén m a g á t , hozzájárni a p a 
pok exisztenciájártak jav í tásához . Minden
e s e t r e Örvendetes je lenség, hogy az á l l am 
r é g r e törődni kezd azokkal , a kik neki 
oly sokszoros szolgála tot te l jes í tenek, a 
nélkül , hogy eddig v iszontszolgála tban 
részesü l tek volna. 

Jóieeő remény kecseg te t , hogy a k o r 
mány és par lament ez t az á ldásos m ű 
ködésé t folytatni fogja. Bizonyára ebből 
az elvből i o d u l t k i : . ecc les ia p raeced i t " 
és sorba veszi mos t m á r a tudományos 
pályák többi harcosai t . Miként ép lé 
lekhez ép tes t illik, a jobban do tá l t 
le lk ipásztorok u ' án j önn i e kell az o r v o 
sok jobb dotációjának. Avaey még min
dig az t hiszi a v i l á g : „a jog t i sz tessé
ge t az orvosi mes t e r ség vagyont s z e r e z ? ' 
Ugyan k é r e m , nézzék meg a magya ro r 
szági orvosok vagyoni viszonyai t és egy 
fületlen g o m b o t — 12 évi p rax isom egész 
sze rzeményé t — teszem reá. hogy e 
pé ldabeszéde t nem fogja r eánk a lka lmaz 
ha tónak ta lá lni . 

D e ugyan édes i s t enem, kiktől is ka 
p a r g á l n á n k össze a vagyont ? Ta lán a 
föld népétől , amelye t a végtelen nyomo
r u k a szocial izmus tévui jára k e r g e t e t t ? 
Mer i h i s z n e k ü c k vidéki o rvosoknak éppen 
a nyomor fiaival van oagyobbára d o l g u n k , 
a k i k e t a munka , a nyomor, az idő v i -
viazontagságai be tegségékke l á r a s z t a n a k 
el . Kenyér kell ezeknek , u r a im , nem or
vosság ! Ezekke l akar ja többek közöt t a 
közigazgatás a 7 évesnél fiatalabb g y e r 
mekek kéuyszergyógyi tására a lko to t t t ő r -
véoyiiyel szor í tani , hogy hozzá ta r tozó ika t 

És ő. a bi tvány féreg, a t i losban j á r . 
Megháborít ja, megszentség te len í t i a s í r 
k e r t e t . 

Légyot to t ad egy semmireke lő , b ű n ö s , 
Összeaszott ruénak . 

Felugrot t . A máskor lenyűgöző ké t 
ségbeesés k i t á r t a i t , sz ívósságot kö ' c sön-
zö t t neki . Nem törődöt t már a t a l á lká 
val, mind szere tővel , k í sé r te t t e l . Csak 
e g y - s z e n t , egy ideál is , egy is teni szép 
kö te lesség l ebege t t e lő t t — az anya 
kö te lessége . 

Ugrá l t s i rdombon, v i r ággruppokon , 
őrül t i ramlásában l e tö rde l t e a k e r e s z 
teke t a fejfakat ; lebernyeget e ldob ta 
és i nkább tű r t e a zordon hideget . L á b a i t 
a sok kőbe be léü tö t t e , szer te l i b b e n i * 
hajszálai t a l ü ske meg tépáz ta . 

Már csak alig t ámolygo t t , a l ig l ihe
ge t t , de azér t t ö r t e t e t t e lő re , s zün t e l enü l 
— e l ő r e ! 

Mit tö rődöt t azzal , hogy lába v é r z e t t ; 1 

hogy ujjait ö s s z e s e b e z t e ; bogy lebben -
t i Oj ét e lha j í t o t t a ; csak egye t lá tot t , e g y e t 
hal lo t t , egy zsongo t t mind ig a fülébe — 
az anyaköte leaaég. az a n y a s z e r e t e t . 

ö s s z e t ö r v e , összezúzva, f á rad tan , be
tegen é r t l skásáxa. 

A ké t kia fia édesen a ludt és a k i* 
bébé . az a r a n y o s , pici r ó z s a b i m b ó — 
csendesen j á t s z a d o z o t t L e v e t t e v a l a h o 
gyan a falról a feszüle te t és a z t c só 
ko lga t t a . 

E s az anya , a m e g t é r t , g y e r m e k e t é r t 
r e m e g ő anya t é r d r e hu l lo t t a k i sded nyo-
s to lyáná l ós h á l á t r e b e g e t t a legfelsé
gesebb Urnák azér t , bogy v i s s za t é r í t e t t e 
— oly sok ba l l épés u t án — a j ó , a 
megigazu lás ösvényére . , M i n ő csodás 
k e v e r é k e jó s ro s sznak a nő." 

— ö. 

gyógy í t t a s sák? No ezzel ugyan sem a 
közegészség Ügy nem ér célt, 8 e m a mi 
zsebeink nem híznak, m e r t a szegény 
pa rasz t ember , ső t merem mondan i , a 
szegény középosztálybel i is elhívja gyer
mekéhez az orvos t egyszer hogy bün
t e t v e ne legyen, de azzal e lege t l e t t a 
törvénynek, a le lk i i smere te meg nem 
nyugta lankodik , m e r t ma rad több gyer
mek is , csak győzze azoka t kenyér re l . 
I lyen az a p r a x i s oagyobbára , amelyről 
mivel szabad és kor lá t lan , a z t hiszik, 
az orvosoknak oly jövedelmet nyújt , a 
mely s emminemű további t á m o g a t á s r a 
n e m szorál . 

D e bogy vág junk az orvosi fixummal, 
azzal a jövede lemmel , amely m á r nem 
kor lá t lan , amely számokkal i l lusztrál ja a 
a h e l y z e t e t Mindenki tudja , a k i t é r 
deke l , hoey a községi orvosok j a v a d a l 
mazása 2 0 0 forinttól 6 0 0 for int ig te r jed . 
Hibzen szó sincs róla, szép pénz ez, m e r t 
a kisbirónak, községi k a n á s z n a k m e s a 
b a k t e r o a k valamivel még kevesebb fize
tése van ; de ne bigyje ám senki , hozy 
be ne l á t n á m , hogy a községek nagyobb 
része tényleg nem is adha t busásabb 
fizetést orvosának m e r t üres konyhán 
nincs okos gazdasszony. 

Fo ly ta tn i sze re lném még a he lyze t 
fes tését , mer t hísz.en eddig s emmi t nem 
mond tam, d e nem t e szem, m e r t fé lek , 
hogy szégyenlős kollegáim. — m e r t t e t 
szik t udó i . Önérzetesek vagyunk á m mi , 
ak ik inkább né lkü lözünk semhogy la 
mentá l junk , — meg t a l á lnának r e á m ha
ragudni , hogy házi Ügyeinket p iac ra vi
szem. Befejezem t e h á t m o n d ő k á m a t azza l 
— és meg vagyok győződve arról , bogy 
ez orvosi közvé 'emény — hogy a m é 
lyen t i sz te l t l e lkészek u t án vegye elő a 
k o r m a iy a mi k o o g r u á n k a t is — l e g y e n 
nyugodt , s em mi , — sem községe ink 
nem fogjuk félteni anton Óm iánkat , — 
és i e rész leges seg í t sége t adjon n e 
künk , — hanem tegye egészen á l lamivá 
az orvosi á l lás t és f izetést , t e r m é s z e 
tesen olyan módon, bogy az e m b e r e k n e k 
ez a nagyon is s z a m o t t e v ő osz tá lya ne 
legyen kénysze r í tve a k e n y é r é r t küzden i , 
hanem anyagi gondoktól men ten é l 
hessen az ő nemes és a h u m a n i z m u s 
ál ta l minden pi l lanatban igénybe ve t t 
h iva tá sának . Az orvosok he lyze tének j a 
vulásával e g y ü t t fog j á rn i a közegész
ségügy j avu lása í s . 

Dr. E. J. 

F e l s ő t e m p l o m . 
U j a b b a d a k o z á s o k : 

D r . T u b o l j G j u l a é s n e j e 3 0 0 f r t , 
Kovács K á r o l y r é 15 frt, Merkly An ta iné 
(Le teoyf ) 10 frt. Ö i sze seo 3 2 5 frt. 

E d d i g b e f o l y t Ö s s z e s e n 
11 ,072 f r t 4 3 k r . 
Dr. Tttboly Gytila Eperjesy Gábor 

el lenőr . pénz tá rom 

H Í R E K . 
— A koronázás évfordulója. 

H a r m i n c e g y é v e l e sz j ú n i u s 4 - é o t 

h o g y sz. I s t v á n k o r o n á j a a p o s t o l i 
k i r á l y u n k fe jén r a g y o g . Ü n n e p e e 
n a p a m a g y a r n é p n e k , m e l y h ó d o l ó 
t i s z t e l e t t e l é s s z e r e t e t t e l vesz t k ö r ü l 
j ó k i r á l y á t , l e g a l k o t m á n y o s a b b fe je
d e l m é t . B n a p o n n á l u n k is h á l a a d ó 
I s t e n i i s z t e l e t l e sz a p l é b á n i a - t e m p 
l o m b a n , a f ő g i m n á z i u m i f j ú sága p e d i g 
h a z a f i a s ü n n e p e t r e n d e z . A g a z d a g 
p r o g r a m m u m a t i n é n , m e l y e g y s z e r s 
m i n d a g y a k o r l ó I s k o l á n a k b e s z á 
m o l ó j a i s l e s z , b e s z é d , s z a v a l á s , é n e k 
és z e n e fog é l v e z e t e t n y ú j t a n i a 
k ö z ö n s é g n e k . 

— E l j e g y z é s . V ö r ő a E n d r e nagy
kanizsa i kir . tö rvényszéki a l jegyző, el je
g y e z t e D a r á s T i n k a k isasszonyt . — 
P t c k Ármin budapes t i u r i d iva t ke re s 
kedő, e l jegyez te M ü n z Szabina k i sasz-
szonyt Nagy-Kan iz s í ró l . — S c h ő n f e l d 
T i v a d a r nagy-kan izsa i fakereskedő május 
hó 31 -én j egye t vá tot t P l ó n I lona k i t -
aaszonynyal , G y ő r ö t t . — L o s c h i t z e r 
Mór a . G e n e r á l i " t íszviselője, e l jegyezte 
W a l l e r s t e i n Karolta k isasszonyt . 

— K i t ü n t e t é s , ó Fe l s ége megenged te , 
hogy Dr. M a n t u - a n ó Bezsó ker . m i 
niszteri fogalmazó, ak i r . szerb . Taköva-rend 
lovagkeresztjét elfogadhassa és viselhesse. 

Foulard-selyem 65 kriol 
— 3 frt 35 krig 

— A h o n v é d s é g k o r é b ó l . B r e u n e r 
J e n ő 1 9 . gy. e. beli t z á z a d o a törzs t isz t 
j e lö l t a helybeli 2 0 . honv . gy . «. 1. 
zász lós i jának p a r a n c s n o k á v á ideigleneséé 
k i n e v e z t e t e t t 

— T a l á l t h o l t t e s t . Folyó hó 1-én r e * , 
gel a H ihá ld í e rdőben az ezen keresztéi 
vezető u t közelében egy Öreg íoldmive* 
hol t tes té re a k a d t a k , — kit baltával agyon
ütöttek. — A csendőrség a legnagyobb 
erétylyel keres i a gyi lkost . 

— A z I r o d a l m i s M ű v é s z e t i kor 
igazgató tanácsa f. hó 1-én V é c s •- •,-
Zs igmond po lgá rmes te r e lnökle te a Lan
g y ülést tar tot t , melyen a közgyűlés nap
já t ál lapították m e g . Az idei közgyűlés 
az igazgató tanács f. hó 20-á ra délután 
3 órára hívja egybe . Tárgysoroza ta lesz-: 
1.) Elnöki megnyi tó 2.) Ti tkár i jelentés. 
3 ) Pénztár je len tés . 4.) Ne tán ! indítványok. 
5.) A lelépő igazgató tanács és a tiszt
viselők he lyébe nj igazgató tanács és 
tisztviselők megválasztása A leköszönt 
C s o I o z J e n ő k a r m e s t e r he lyébe S a s . 
e r m a n n Mihá ly tanár t ké r t ék fel a 
da lárda ideiglenes vezetésére Szeptember 
1-tól kezdve pedig Dr . P e r é n y i József 
főgimnáziumi tanár fogja a da lárdát miut 
k a r m e s t e r vezetni . 

Dr . Kiss E r n ő ind í tványára ' az igazgató 
tanács e lhatározta , hogy egy va rod zene
iskola eszméjével komolyan fog foglalkozni 
és ese t leg egy rendkívül i közgyűlésnek 
részle tes te rve t benyújtani . A zeneiskola 
korántsem akarna v e r s e n y e z ő ; ^ ? helybeli 
zenetanárokkal , h a n e m e l i lenkezolegmin
den számot tevő zenei tanár t a zeneisko
lánál a lka lmazna Az eszme keresztül vi
tele bizony zenei szempontból nagyon 
üdvös volna. M e r t mindedd ig a zenei 
hangszerek egyes - mes te re i farkasszemet 
néztek egymássa l , a zeneiskola pedig 
éppen együ t tes működés re adna alkalmat. 
E z ép ugy a mes te reknek , mint a tanu
lóknak válnék javára és véget vetne 
minden kontárkodásnak 

— Magánvizsgálatok a fő 
girn rázni írtban. A h e l y b e l i fóg im-
n á z i m b a n 2 4 . é s 2 5 - é n l e s z n e k a 
m a g á n t a n u l ó k v i z s g á l a t a i . J e l e n t k e z n i 
k e l l a főg imn. I g a z g a t ó s á g á n á l . 

— A P a l l a s N a g y L e x i c o n a teljen 
16 kö t e tben , szép aranyo* kö té sben , 
egészen t iszta uj, — k e d v e z ő áron e ladó . 
A cim meg tudha tó a sze rkesz tőségben . 

— H i r t e l e n h a l á l . Gábor prracsics 
Is tván helybeli rózsa-utcai földmives, t 
hó I én regge l k iment a mezőre kuko
ricát kapálni, — 7 — 8 óra körül családja 
kivitte utáua a reggeli t és ez rémülve 
vette észre, hogy a családfő, kí r egge l 
ép-egészségesen távozott hazulról , a szán
tóföldön e bukva, boltan fekszik. - N y o m 
ban je len tés t tet tek a r endörségné l . Az 
o r ros rendór í boncolás régi szívbaj alapján 
bekövetkezett sz ivszélhodést állapított m e g 
a halál okául . 

— A h o n v é d e l m i m i n i s z t e r a k i s 
h i v a t a l n o k o k i r t Báró F e j é r v á r y Géza 
honvédelmi miniszter , tekintettel a fővá
rosban uralkodó drága megélhe tés i viszo
nyokra altból az a lka lomból , hogy a ve
zetése alatti minisztér ium dljnokai s kisebb 
javadalmazása hivatalnokai drágasági pót
lék engedé lyezéséér t fordultak hozzá, á t 
iratot intézet; a pénzügyminisz te rhez , 
amelyben a hivatalnokok kérését nemcsak 
hogy a l egmelegebben ajánlotta a p é n z -
Ügy mintszter figyelmébe, hanem még a 
maga részéről is nyomós a rgumen tumoka t 
hozott föl a közhivatalnokok kérésének 
teljesítése é rdekében . — Mint halljuk, a 
mi képviselő tes tü le tünkben is akadtak már 
egyesek, kik sürget ik a kishivatalnokot, 
sanyarú helyzetének javítását . — De ezt 
csak ugy maguk közt beszélik, nyilt Ülésen 
m é g egyik sem hozta szóba 

— A j a v í t h a t a t l a n . P e r e c János 
t ö b b izbeu fenyí te t t n a p s z á m o s t t bó 
22 -én Q r ü n b a u s J a k a b , a helybeli honvéd 
l ak tanyabe i í m a r k o t á n y o s a , mintegy 13 
frtnyi készpéuzze l a nagy tőzsdébe kül
d ö t t e , hogy az e l a d á s r a s z á n t dobáoy-
n e m ü e k e t hozza m e g . P é v e c u r azonban 
eddigi szokásához bivec, a 13 frtr.yí 
k é s z p é n z t z s e b r e vágta és rokooérxelirtü 
k a r t á r s a i t á r s a ságában u rasán e lmula t t a 
a n n y i r a , hogy a mikor a r endőrség 
e m b e r e i fülön fogták k e r e k 2 9 krajcár 
volt a z sebe iben , ü g y é t á t t e t t é k a bün
t e t ő b i ródágbor , a hol b izonyára teljesülni 
fog abbel i k é r e l m e , a m i t a rendőrség 
e lő t t is h a n g o z t a t o t t , hogy csak azért 
lop é s csal most , bogy t é l r e biztosan 
fogházban ' e g y e n . 

niazaist fekete, fehér 1? Bzines Henneberg-selyem 45 
IrtÓl 14 fr t 65 kr íg méterenként - sima. ctik<». kockiwrtt, min
tázott r% damaszt stb. iraiotegy 240 kttlöabíi u fajta é* 20C0 kttlöuMzo 
stio- é i árnyalatban i tb ) 

Ruhák s blousokra a gyárból ! Privát fogyasztóinak 
póstabér-, vámmentesen s házhoz szállítva. 

Minták postafordultával. 
Matrv.r leveleiéi. Svijeba kéUxerei levélbéljeg rafasitandé 

j H e m i e b e r g G . selyemgyárai : ZQ tettben 
|ct. és kir udvari txilUtó). 

— T a l á l k o z á s 1 0 »v a l á n . Mind
azon kereskedők és ke re skede lmi t i sz t 
viselők, kik ezelőt t 10 é rve l m i n t t a n u l ó k 
a n agy-ka uizsai ke reskede lmi Iskolá t 
bevégezték, május 29 én, pünkösd m á 
sodik napján ta lá lkoztak . A volt i sko la 
tá r sak legnagyobb része megjelent , név leg : 
B r e n e r Vilmos (Bánok Szen t -György) , 
Grosa Nándor (Bndapes t ) , Holcer Lajos 
(Budapes t ) , Hon ig S a m u ( B u d a p e s t ) , 
K e n d e Lajos ( B o n c o d f ö d ) E o h n Ödön 
(Nagy- Kanif aa), Leazner Henr ik (Tapolca ) , 
Löweos te in S á n d o r (Vocen) S á n d o r G u s z 
táv (Veszprém) , S c h e y e r Miksa (Ludbreg ) , 
T a k á c s László (Bres továcz) , F r e u o d Béla 
(Siófok). Májú* 2 8 áh dé le lő t t 11 ó r a k o r 
az i sko la tá r sak há laadó i s t en t i sz te le t re 
évü l tek egybe , mely a lka lommal D r 
X urnánD E d e főrabbi beszéde t m o n d o t t 
és Örömkönnyeket f akasz to t t a v i szon t 
l á t á snak örvendő ifjak szemeiből m á j ú ; 
29 én e s t e a t á r s a s á g vacso rá ra gyú l t 
össze a k o r o n a egy ik t e r m é b e n . Mint 
vendégek j e l en v o l t a k : D r . Szuk ies 
N á n d o r Ke l l e r t Ls jos , A l tmann Mór, 
Dr . Villányi Henr ik , L a k á é J Gyula , 
Sa lgó Sándor , RÖianfeld Lajos . Enge l 
J a k a b . — A h a r m a d i k fogás, u t á n va 'ó -
ságos felköszön tő-verseny fejlődött ki . 
T ó s z t o t m o n d o t t a k : T a k i c h László 
a k i ősi szokás sze r in t a k i rá ly t é l t e t t e 
E 'Után nagyon v i g t n volt a t á r s a s á g és 
meg indu l t a sze l l emes p o h á r k ö s z ö n t ő k 
á r a d a t a . S á n d o r G u s z t á v egykor i t a 
ná ra i t és az iz r . n i tköxség j e len leg i 
t a n á n k a r á t é l t e t t e . V i l l á n y i H e n r i k 
d r . a ba r á t s ág ra , m e l y ö s s z e h o z t a m v i lág 
minden tá jékán működő ifjakat, ü r í t e t t e 
p o h a r á t és hangsú lyoz ta az e l i ená i iha tás i 
képesség s z ü k s é g é t a k e r e s k e d ő b e n . A 11-
m a o n Mór l endü le t e s fe lköszöntőben 
egy rég i k ö z m o n d á s t cáfolt m e g : „Ki re 
az I s t enek h a r a g s z a n a k t an í t ónak tesz ik 
m e g . " A t an í tó t az ú t m u t a t ó h o z h a s o n 
l í to t ta , a kitől a vándorok e l m a r a d n a k , 
de i smét v i s sza t é rnek hozzá. B r e u e r 
Vi lmos. N e u m a n n E d e dr. fő rabbi t é l 
t e t t e . L ő w e n s t e i n Emi l , S z ű k í t a 
N á n d o r dr . i skolaszéki e lnököt é l t e t t e . 
G r o s s N á n d o r a k a r t á r s i h ű s é g e t d i 
c ső í t e t t e . S á n d o r Gusz táv a sajtó 
jelenvolt képvise lő i t é l t e t t e a m i r e V i 1-
l á n y i Henr ik d r . felelt ta lálóan. L Ő 
w e n s t e i n Emil a hö lgyeke t , Vil lányi 
Henr ik dr . ugyancsak a j e len levő a n y á k a t 
köszön tö t t e fel. S a l g ó S á n d o r , E n g e l 
J a k a b a vidéki sa j ió he lyze t é t ec se t e t t e . 
Végül R o s e n f e l d Lajos m o n d o t t sze l 
lemes fe lköszöntőt . — G r o s s N á n d o r 
ind í tványára az a sz t a l t á r s a ság egy k i s e b b 
a l ap í tvány t t e l t a k e r e i k . iskola r é s z é r e 
és W I a s s i t s Gyula mio isz te r t távi
ra t i lag üdvözöl te . 

. — F e l s ő k e r e s k . isk. t a n á r o k köz 
g y ű l é s e . Mult bó 2 7 . és 28-án t a r t o t t a 
m e g a felső ke re skede lmi iek. t a n á r o k 
országos egyesü le te évi r endes k ö z s j ü -
lését . A vidéki t agok kitűnő vendégsze
r e t e t b e n r é szesü l t ek és idejűk uagy r é 
szé t a fővárosi ke reskede lmi és i p i r v á l -
l a k t o k megtek in téséve l t ö l t ö t t ék el. 
Szakszerű vezetésről m i n d e n ü t t g o n d o s 
kodva volt. A nagy-kanizsa i i o t éze t e t 
B u o S a m u igazga tó , K á r p á t i Manó 
és dr. V i l l á n y i H e n n k t aná rok k é p 
visel ték. 

— A t ű z e l l e n . Bizony n e m a legjobb 
mula tság az , ha a vörös k a k a s kiül a 
h.i.-ra és tombolva pusz t í t . Szegény és 
gazdag e g y a r á n t félelemmel nézi a vad 
elem dühöngésé t , mely k é r l e l h e t e t l e n ü l 
teszi t ö n k r e a szegény kicsi vagyoná t , 
a g a z d a g dús k i n c s e i t Nem is áll a n n a k 
ellen s e m m i , csak — az e l szán t tűzol tó , 
b a mindjár t ö n k é n t e s is. Ezek a z t á n 
útját szegik, h a bír ják. És a l eg többszö r 
bír ják. Fe l is v i rágzot t a t űzo l tó ság , 
o r szágsze r t e , még a mi megyénkben is . 
Van ugyanis vá rmegyénkben 101 t ű z o ' t ó -
*ág, 3 9 6 2 tü -o l tó . V a n n a k eszköze ik i s 
a-vad é lem el len. É s ped ig l ó i hidrofor , 
4 1 3 szekér fecskendö 2 2 0 kézi fecskendő . 
2 2 5 vízszál l í tó kocsi, 2 3 8 2 hordó . 1 4 7 4 
k á d . 9 4 4 d a r a b vízhordó v e d e r , 1029 
tü/ . létra . sőt , hogy ez s e h i ányozzék , 
2 3 7 v i l lámhár í tó is. I y e n k é s z s é g g e l 
az tán csak megb i rkóznak a tűzze l m é g 
a 87áraz nyári h ó n a p o k b a n is . 

— A t á r h á z a k . A t á r h á z a k i g a z 
ga tósága e napokban Ülést t a r t , me lyen 
minden valósz ínűség sze r in t be t e r j e s z t i k 
a jövő évben ép í t endő t á r h á z a k r a vona t 
kozó t e rveke t . Az ü lésnek egyébb tá rgy
soroza ta j e l ezve niocfl é s va lósz ínű leg 
csak a t e rvek megbi rá lása k e d v é é r t 
h ivták egybe . 



ÉVFOLYAM. Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 
1898. J U N I U S 4-én . 

— E l j e g j i e * . MMkoTite F e r e n c e l je-
^erte T e r ^ t e n j i k P < a U k i s a g s i o o y t 

BnáopeBte^ , ' , , 
^_ l i ű t e d v e l ő - e l ő a d á s . Lapnnk l a r -

uktw értesülünk, hogy a 2!í-én meg ta r to t t 
i B ü i * i * e t ö előadást, ál talános közkívánatra 

•jStrepi-V megismétlik. Min thogy enné l -
j g r a a iuuius 5 í előadás az i smét lés 

örök törvényeink í{>SVi elődjét tnl fogja 
s z á r o y a h M , ^ ' % » ^ a ^ ^ k o r r a t a r t Í n l c f e n t -

Hal, , iozás. F ä r b e r S a m n k e r e s 
kedő niátfM 29-én, »>zÍT(izélbadé«ben h i r 
telei: eibaayf- Májn 30 -án he lyez t ék 
ovu-'=looira l é t eméi t . 
" ' a, s z e p e t n e k i b i r ó u r . A követ-
kfió fevefot kaptuk, mint hi te les máno 
iáit* « I r o D u a l ir t e r e d e t i r ő l : 

őre*:.!.- kísaszun be iben — és min t 
aogr- panaszt emel ték ná lom a kisaszon 
irs; ••íhúD. vagvok bátor mek e m l i t t e n í ; 
mos a héten egyik nap jöt a plébános 
ar a s z a t z á n kocsin és a gye rmekek figyel-
:•;.--ztetés ntán kiáltoták volna, dicsértesék 
a jezns krisztus & mit j ó l tntja kisaszon 
hogy asz tanítási k ihágásképen t ek in the tő : 
jí mit én mint óvodai Biszotsák. felelősé
gemre nem vehetem, arra mek is kérném 
kisaszont,hogya37.elö ne fordulón, mer esz 
illen kevert köségben, nagy visza élés 
vo lna! ínkáp társa be szigoron a tanítási 
u tas í tásá t ! tisztelettel F n k s z bi ró . 

Alája pedig ez van í r v a : 
Hogy ez a másolat a felmutatott e re 

detível szórói-szóra egyezik, igazol juk: 
Szépeinek, 1S98. má j . 2 3 . 

F ü l ö p I s t v á n m . k. h. biró 
K u m a y J á n o s m k esküdt 

Ez a levél pedig nem más, mint F u k s z 
szepetneki biró nr levele, melyet plaj-
básszal Írva az ottani óvodás ki>asszony-
boz intézett, megintve öt azért a főben
já ró bűnéér t , bogy azokat a kis ár ta t lan 
óvodásokat arra a szép keresztény köszön
tésre mer te tan í tani : Dicsértessék a Jézus 
Krisztus. — Í m e egy mínta-biró, a ki 
féltve őrzi a község vallási békéjét, me 
lyet az az ártatlan köszöntés fenekedtől 
felforgatna. Ezt pedig féltett kincs gya 
nánt meg Leli Őriznie m é g akkor is ba 
a t i lalommal a nagy többséget sérti is 
m e g , melynek ez a köszöntés Ósi szokása, 
kegyeletes hagyománya. De a biró ur 
nemcsak a vallási béke rendület len őre, 
hanem a pesti m ű v e l t levelező buzgó 
megvalósítója is . Egy nöhö/. ir ily finom 
hangon és m é g hozzá — plajbászszal ! 
Sót ó több mindezekné l ; egy egész b i-
z o 11 s á g . melyet súlyos felelősség t e rhe 
nyom. Valóban a szepetneki biró n r ri tka 
tünemény a mai világban; — Csodálatos 
mégis hogy nem olvastuk nevét azon fa
lusi biroké között, kiket 0 felsége ki tün
tetett De reméljük a kitüntetés nem várat 
magá rasoká igs ezennel figyelmébe ajánljuk 
ót azoknak. — kik a kitüntetések dolgát 
intézik. 

— H i t e l s z ö v e t k e z e t . Oelsen, mint tu
dósítónk irja, a nép kezdeményezése folytán 
rég óhajtott terv öltött t e s t e t : megalakul t 
a fogyasztási- és hitelszövetkezet l 'ün 
kösd második napján volt az alakuló 
ülés a községházánál . Nuszer J á n o s ur, 
mint az alapszabályok szerkesztésével m á r 
előzőleg megalakul t b izot tságelnöke, lelkes 
s v a k b a n ecse te l réo a nagyszámban egy
begyűlteknek fkík között igen tekintélyes 
számban voltak a környék helységekből 
ís jelen: a két szövetkezet célját, magasz
tosságát, és különösen a földraívelő osz
tályra kiható számos előnyeit, a gyűlést 
megnyitja, és felolvastatta mindkét szövet
kezet alapszabályait , azokhoz megadva 
mindig a kellő felvilágosító magyarázatot 
a szövetkezelet az eddigi előzetes alá-
iegyzések alapján megalakul tnak jelentvén 
ki, amennyiben már eddig is mindkét 
szövetkezetbe egyenkint közel 1< 0 tag 
jelentkezet t . Az alapszabályok felolvasása 
után a Ititelszö vet kezet igazgatóságába 
megvá 'asz to t tak : Kuszer J ános , Kugler 
Sándor Zadravec György, Kovács Zsig 
mond, Rác Józse f ; a felügyelő bizottságba 
Vizleudvay József, Modrovics János és 
Dervarics Ákos. — Az alapszapályok 
szerint a hitelszövetkeze inéi egy részvény 
10 kr. s a szöretkezet 20 évre a l aku l ; 
a fogyasztási szöretkezet nél egy részvény 
lü korona. < ^ ö t részvénynél többet egy 
tag nem jegyezhe t . A megalakuló ülés 
utáu mindkét részvényre s z á m o s j egyzés 
történt , az aláírási ivek m o s t a környék 
helységekben vannak aláírások céljából, 
A kezdet valóban szép s iker t ígér . 

— S z e r e n c s é t l e n e sé s . P ü n k ö s d m i s -
napján — Mór G*rgelyné özvegy 
p a r a e z t n ő , a m i n t a délutáni i s t e n t i s z t e 
l e t r e ment , a siko-i u t mia t t megcsúszo t t 
s oly szerencsé t lenü l ese t t el , hogy jobb 
felső karcson t ja a vállná] kifordult H i r 
telen egy közel i házba vi t ték, hol á p o 
lás a lá vet ték . — Orvos nem lévén, Z.-
Sz -Balázsról egy e m b e r t h iv tak , ki nem 
ismervén fel a bajt , az t b i t t e , hogy a 
karcsont t ö r ö t t el , a a r t j ó e rősen b e 
kötöt te . Mivel ázooban a vál i -és kn ics -
csontoál rohamosan dagad t , a fájdalom 
mindig e rösebb lett , amidőn az orvos h a z a 
érkezet t , a z t hivat ták , ki a baj t fel is
merve, a cson toka t h e l y é r e t e t t e . 

— B e t ö r é s e i l o p á s . Áldozó c s ü t ö r 
tökön, midőn a r á t k a i l a só^ok nagyobb 
ré<ze Fe l ső -Szemenyéo bncsno volt, Bag -
ladi Vince ra jk i i l le tőségű szolga gye rek , 
ki éveken á t a l e t eoye i városb i róná i , 
ma jd Pa t ak i földmivesnél szolgál t , ez 
utóbbi helyéről azomban megszökve ú t 
j ába e j t e t t e R i t k a községet s o t t H e r 
m á n Anta l molná r házához ment , hol 
már e lőbb s z o l g á l t — Nem ta lá lván o t t 
hon senki t , a pad lás fel járatát felhasz
nál ta s onné t a konyhába l ee re szkede t t , 
s a nyi tva lévő szobába ha to l t s a z á l 
ta l a már i s m e r t pénzes fiókot felfeszi te t te 
sk ive t t200fr to t .deezzel meg nem e légedve , 
megkezd t e az a lmár íomot i s feszegetni , 
de ezen működéséve l r a j ' a vesze t t , mer t 
eza la t t m e g é r k e z e t t a molnár felesége, 
ki látván a híva t lan vendég működésé t , 
l á rmá t csapo t t . E r r e az egész Bzomszéd-
eág összefutot t s lefülelték a tolvajt, e l 
ve t ték iő le a 2 0 0 irtot, ö ped ig , min t 
ki do lgá t jót végezte , megugro t t . 

— V l g y á a a U a f i s á g á n a k á l d o z a t a . 
G á s p á r Anta l bánok-szent -györgyi l akos , 
m. hó 2 4 - é n egy diófát vágot t k i k e r t -
j ében s v igyáza t l ansága köve tkez t ében a 
fa oly rosszul dűl t , hogy m a g a a l á t e 
m e t t e és rögtöni h i l á i t okozot t . 

Szerkesztői üzenet 
— Ő. Hetyhta A*on reményben, bőgj a leg-

k&zélebbí koMeméoT jobb less, közöltök e z t 
— Bfctor axoo helytelen idézése, hogy .kpt-erése,' 
balÜbQoletéit érdemi!. — Üdvöxlet. 

Hirdetések. 

Suchard csokoládjai és 
kakaói 

T é v e d é s e k e l k e r ü l é s e c z é l j á b ó l > 
m é l y e n t i s z t e l t k ö z ö n s é g figyelmez 
t e t i k a r r a , h o g y S u c h a r d P h 
g y á r a ü g y n e v e z e t t t ö r m e l é k 
C s o k o l á d é t s e n e m g y á r t j a 
s e m k e r e s k e d e l e m b e n e m h o z z a . — 
SUCHARD PH. csokoládéiért a tiszta 
állapotbani száüilásért kezeskedve 
V'in és csakis staniol csomagolásban 
gyári jegy és aláírással kapható. 

tust t H m n míjfeKü i r n i i f a w y ! 

VEGYES. 
— Féajképesö késxBletek díletájixnk má

rnára- Míodeukinelr, kik a. fényképezés ezen 
kellemet és I i rk i áual kö .nyen megianalható 
sport iránt érdeklődnek ajánljak az 1851 ér óta. 
fenállo kalöoö<en fényképező készülékekkel 
foglalkozó A. Mo'l cf. ét kir n d r . s i á l k ó Bérs 
Toclancben 8. eéget t ennek illntztrá t árjegy -
tekének atnézétét, mely ki<ráuatra ingyen ktlde-
xik meg. 

JL !>.-. EtiGER léle 

iDjectio H a m lelis 7 í r g M c a 

; a l^gbaiátoaabb ku'szer ilief« ctkendezéa) fér- ' 
: fiak ét nőknél, uj ét idült folyatok, valamint : 

eicbántalmak tnot lasára A Hamamelis Vir-
ginica irot'icot növény rendkívüli batáaa a j 
nvákbártjára -rrosi'ag már régen el van 
i m-frt-e, agy bo^-t ezen különben ii axe-
reacsél összetételű ,lujectió ennek kótzón- ' 
bett gyógyerejét. 2 -1 üve^ batina<ata a ' 
legmikacsabb bajt tetemesen jan i ja , iiletre ! 
meggyóryitja. 

Egy üreg ára 70 kr. a pénz előleget; 
, beküldése mellett poitán bérmentve: 1 üreg; 
; I frt 06 kr. 2 Or. i frt 76 k r , 3 0». 2 frt 

46 kr. Faraktár : Gyosysiertar a , H I D W ' -
HOZ B U D A P E I ! V I , VIEL k l l t 17 

Nyilttér.*) 

P o s z t ó s z é t k ü l d é s 
c s a k i s m a g á n o s o k n a k . 

T e s e , h n g y h ó l y a p , b ő g j dar» és a 
kÖszvénybÁntaimaK e l len, topábbá a 
l é c z c és e m é s z t é s i szervek h u r n t o s 
bán ta lmainá l ,o rvos i t ek in té lyek á l t a l a 

L l t h I o n - f o r r á s 

S A L V A T O R 
s ike r re l r endé i re lesz. 

H f l K y h a j t é h a t á s n ! 

Kelleaei ízi! Kouyei esészlbetö 
Kapbató ázTánytízkeretk édesekben éa 

gyógyszertárakban 
A SaWator-forrás igazgatósága Eperjeteo. 

•j Az £ rovat alatt közlött kért nem vállal 
felelősséget a szerk. 

Felelős szerketziő: Z > R . Kiss EmS 
Helyetiet szerkeaziő: J>r VUl&nyi Henrik 

Kiadó : Ifi Wa.jd.its József. 

EST vég 
3.10 mét. hos^zn 
1 n 1 öl tönyre, 

elegendő, 
á r a csak 

frt -3 10 jó 
frt 4v-0 jó 
írt 7 50 finom 
frt 8 70 finom 
frt 10 50 legfinomabb 
frt IS-40 angol 
frt 13-95 kamgarn 

Valódi cyapjuból . 

Egy *ég lekete tz»lon öltönyhöz 10 frt. 
Felöltő szövetek méterenként 8 frt 25 kr:ól. 
Loden gyönyörű színekben 1 vég 6 trttöl 
9 íntól 9S krig; — Perovienne és dos-
kiog — Állami ét Tatait hivatalnoki ét 
birói-talár szövetek : legfinomabb kamgar-
cok ét CbeTÍo'tok vaUm nt egyenroba szö
vetek, pénzű, yőrség éa csendőrség rétzére 
e t c e c tzétknld gyári árakon a tisztessé-
getuek ét szolidnak 

p o X Í í Kiesel Ambof BHhahM. 
MINTÁK I N G Y E N H BÉRMENTVE 

Mit i i ahú sz.'ifliL.iH FIGYELEMREMÉLTÓ I 

A t. közönségnek fontos az: tudni, hogy 
a szöveteket közvetlen helyről ra l i beszer
zés esetéo sokkal olcsóbban kapja, mint a 
közve-itő kereskedelem alján. — KIESEL 
AMHOF •brQnní c-c az összes posztókat 
valódi gyári áron miudeu Kabart felszámí
tása nélkül kuidi szét. 

^ J a S Z N Á L J O N Ö l i 

f e t ryver 
kerékpár!! KÖODJO meoét f l , ( ezé r t semmi 

megerő l t e tés , fő előnye a S t y e r i f e g y v e r g y á r k e r é k p á r a i n a k ) . 

Főképviselő Magyarország és Erdéiy részére: 

iLlkW é s K E L L E K B u d a p e s t , YcSi t ö r n i 62 . S z i l . 

0 
e Vasú i 

á l lomás 

Pos t a és 

Táví rda 

R é g i h í r n e v e s k é n f ü r d ő H o r v á t o r s z á g b a n 

VARAZSD TOPLICZA 
a Z s g o r i a i v a s ú t msntóa (Zágráb-Csáktornya.) 

Vegre le tnezve Prof. D r . Lodwlg uav. tanác-o-( á l ta l 1894 ben . 
68 fok Celsius meleg torr i t , a kén iszapnak felQlmalhaiatlas hatása t u izom és 
izfilet rbeama, izalet betegségek, gyulladásos ét csonttörési összehoz ódátok, köszvény, 
neuralgikus bántalmak, mint tsebias stb. oSi bajok, bór és titlcot l..cgségek idolt 

i vesebajok, bolyagbarut, gór-élykór, ugolkór , ólom és higany mérgezéseknél stb stb. 

torok, gége, me!!, máj, gyomor- és bélbajoVnál, araoyérsél stb-

¥ i l l a n y o s s á g . — M a s s a g e , 
^yÓSTiatéset mindeu k tnre lémmel , egész éren á t n r i í r a . 

Idénj tartam máius 1-től október 1 ig. — Pompás nagy park, terjedelmes ültetvé
nyek, szép kirándulások — Állandó zenekar, a ságrabi kir. operjzaáx tagjaiból. 

Zene- ét táneetiélyek atb 
A Tarazsd-Toplicai állomáson naponta társaakocai rárjá a vendégeket -

KQlöu fogatok is rendelkezésre állasak, de etek odaállítasz elóbb a ítirdö intézS* 
•égnél megrendelendő. *». 

O-vosi utdaaozódaaokat a faniőorvos Dr LONGHINO A* ad 
Prospektusokat éa brotchurákat ingjén és bérmentve köJd 

fűrdöigazgaíúság. % 
jJBMnttaBsflfcjfrass^aadJÍ 
WJJAV Vi l iü l ^ttimií^WjX 

D r . H ö Ci Y E 8 f é l e 
az e g s í v i l á g o n a u b i d a l m a z o t t h j g é a l k n s a a b e s t t a l p b e t é t . 

M/KCS TÖBBÉ L Á B F Á J Á S , 
•em tjoltlíem, lem tzztMs Itb, sem Mrkeméojídét, ita l i l x i u u a t 
tea Utjot lát, K m l ibéfés ; rtvid idei viieléj n^ia mertsnafebbaí 
a jirtl* ki eipíjét D r . B 5 , j n - f « e . sz ezéai rilifon V«ib«-
á t l i uzo t t tftbett u lpbet íuel lstjs el. 

P i i j t ef j í iero — 60 k r , k e t t b rattagUga I frt 20 kr Ax 
•»b<!«l ulptxitét kitimSKfét lejjobbnii bi.o»jitj«, hofj a ci. éa kii 

k6rfi» hidiereeének és & m. kir. honrédsefaek eddig 22600 p i r t titlliitatott. 
SíétkQidé. caalcia atioTétellel, v a i j > p « i elóiege. b«kaldéM ét kal to 10 kr 

íranco. — FeJviláfoiiiaMk és proipekttuok, könöneta j i lT io i tá jok ingyen 

Altalános I I B E I T I N - f j a r be té t i t á r s a s á s Badapest T I , S«ir-atc«a 1 8 . 

! VLUAITALAAAKAAK Beofeleie ÁRAAGTDAÉAY : : 

m GLEICHENBERG M 
f ü r d ő h e l y 

Stájerorazigban. Tengeri magasság 800 m. Májnstól Októberig. 
É ^ v é o j e a - í ó í a v a s források C o n s t a o t i o és E m m a f o r r á s o k. É g -

vény es só és \ a s s a vas forrás viz J o h a n n i s b r u n . D e D t i sz ta v a v a v a s viz 
K l a a s e o q n e l l e , S a v ó . T e j . ( szá raz e t e t é s ) kefjr for rás-só inha lac ió 
e -yes kab inokban , f e u y ö f a g ő z inbáláció. L é l e k z é s t k é s z Ql é k , pneu-
m a t i k a s kamarák , édes á*ványviz és b a b / ó melegfQrdők, f-cyó éa acélf&rdók. 
Nagv hydro t b e r a p e n t i k n s in tézet t a la jkora . E n y h e , nedves meleg por és 
szé lmen te s levegő, e rdős dombtá j . 

Tu takozódáso - é« prospek tusok ingyen. L \ k ás megrendel esek a f ü r d ó -
iErazgatÓsát jnál G l e l c b e n b e r g b e n . 

1 HÚZÁS MÁR 1898. JUNIUS 15-ÉN. 
2 huzat 1898. szeptember he 15 én. 

1 f o r i n t é r t 2 
X h ú z á s r a é r v é n y e s 

0 KOLOZSVÁRI SZERETETHÁZ S O R S -

9, J E O Y E I 

V 4 0 0 0 11 j - e r e m é n } u j e ! 

8 1 6 0 0 0 0 k o r o n a é r t é k b e n . 
f S K a p h a t ó k : a rendező b izo t t ságná l Kolozsvár i t és roiudeo sorsjegy 
X e lá rus í tó helyen. 

o a s a o o a a a o a a n o o a a a a o o s a o a o a a o a o D D O o o o o o a o Q ^ 

GRAND-HOTEL NATIONAL, x . . . ™ , . . 
Regi hírneves családi szálloda, újonnan berendelve . 200 s i ó b a ' l frttúl felfelé, kiszolgálás c i 

világítással, rűrdiik cs . ét kir. távírda- és telefon állomás x bálban. Legkedvezőbb rekréssel, a jubi
leum k i i l l i t i i lálogatók számára. — A kiállítás alkalmára! árfelemelés nélkül. — Pályaudvarok és 
gőzhajóállomás közvetlen kőte lében. - I^vasut és i. - - - a háxbúl minden ir nyban. 

Kitűnő étterem. — Személy felvonás. 

P. M. Mayer, tulajdonos. 
0003O000QOO0O0OQOOOPOQO3O0OOOOQ000OOPQ " OOOO 

Reinprecbt Budai Fiume szál loda 
(ezelőt t Korzó-szál loda) B n d a p e s t I I . Uer F i i t . 

U j o n n s n á t a l a k í t o t t él d ú s a n b e r e n d e z e t t y e n d é g a z o b i k . É ' t e r m e k éa 

k í T é b i r i h e l y i s é g e k a l e g n a g j ' o b b k é n y e l e m m e l b e r e n d e z v e . F r a n c i a és m a 

g y a r k o n y b a . K i t ű n ő e r e d e t i h a m i s í t a t l a n b o r o k . K ő b á n y a i r é s z v é n y s e r -

főződe s ö r — l e g j a t á n y o s a b b á r a k . 

Figyelés kiszmolgálás. — Megnyittatott f. ó. május l é n . 

T i s z t e l e t t e l Reinprecht szálloda t u l a j d o n o s . 

i § 6 S - ! k év ó t a I s m e r t 
m m B E B G E B F É L E O B T O S I 

K Á T R Á N Y - S Z A P P A N 
orvosi tekintélyek által i janira Ausztria-MagTarországban, Francia ország, Német or iiag. Holland
ban, Schweicban, Rominban stb. már tíz ér óta fényes sikerrel használtatik, 

m i n d e n n e m ű b ö r k ű t e g e t 
mint szinte az arcbőr mindenféle tisztátlanságai ellen különösen a riih, az a ^ A 
idillt és pikkely sőmőr ellen a kosz, a sömör repedrénj, a fej és szakái ellen, ̂ r * ^ ^ 
a szeplő, májfolt, ngynerexett rezes orr, a fagydag, a lábizzadás, a gyerme- ^P^aA-Ix^SaT 
kek valamennyi kuisö fejbetegségei ellen. Eicakivül, mint a bőrt tizztitú ^ fcS! 
mosdószer ajanltatilc. f& 

Á r a d a r a b o n k é n t h a s z n á l a t i u t a s í t á s s a l e g y ü t t 3 5 k r . 
A Berger-ffcle kátrány szappan 4O' tömény (akalrányt tartalznaz, felettébb gondosan 

Tan készttre s lényegesen különböző a minden egyébb, a kereskedésekben előfordul* kátrány 
szappanoktól mert ezen szappan 35"/, glicerin anyagot tartalmaz, finom illatszeres. 

C s a l á s o k k i k e r ü l é s e v é g e t t 
gyógyszertárakbzn rilágosan BERGER-féle kátrány-szappa.1 kérendő s ügyelni kell a zöld 

csomagolásra 

k i m obújiiil iiliileleleü a BÉCSI ituieltöii. Liillitúo! 1883-baa. 
f w iM Selyatlaa a bol- és kalföld r r n é r r : 

G. HELL m r i a r TROPPAU ~ * - < ^ * 2 * * ~ * * -
*V- gtj-Knhi:sár. Práger Béi" é*. Belttt Iyijos gyógyszerésznél. 

http://skivett200frtot.de
http://Wa.jd.its
file:///assa


XXXVII. ÉVFOLYAM. Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 
1898 J U N I U S 4 -P i i . 

Első cs. és kir. osztrák magyar kizárólag szab. 

OMLOKZAT-PESTÉK GYÁR 
K R O N Ö T E I N E R KÁROLY 

Bécs, III., Hauptstrasse 120. ( s a j á t h á z i b a n . ) 

i — • — A z a r a n y é r e m m e l k i t ü n t e t v e , rfy—-

FSherctgi és hercegi uradalmai cs. Kr. katonai Mezőségek, vasutat, ipari bánya 

és gyári társulatok, építési váWilatok, építőmesterek, úgyszintén gyátpés ingatlan \ulaj 

donoiok szállítója. E h o m l o k z a t f e s t é k e k , m e l y e k m é s z b e n f e l o l d h a t ó k , s z á r a z á l l a p é i b a n 

p o r a l í k b a n é s 4 0 k ü l ö n b ö z ő m i n t á b a n k i l ó n k é n t 1 6 k r t ó l f e l f e l é s z á l l í t t a t n a k é s a mi a 

fes ték s z ü r t i s z l a s i g á t i l l e t i , a z o n o s a z olajjestékkel — g f T MlnUkártya, úgyszintén 

használati utasítás kívánatra ingyen és bérmentve kBIdetik. f M 

Gammi é s halhólyag 
francia gyártmány, tucatonként 1-toi 6 forintig Finom _üa 
lönleget minőség tacaionkint B-tól 10 írtig. ÜJ ! U-T : - No. 
p : ü uUra' különösen vékony ét tágnló tucatonként 4 frt. 
Capoitea (égést rövid) tueatonkiut S frt. Nőj óvszerek P^mmi-
bó) éteken át használható, darabonkiat S frt 50 kr Minta-
gyűjtemény, tartalmaz SS drbot 6 frt. 

S I Ó I E R N S T 
Wien I. K-initLüerstrasíe 45. Eckeragerstraste í . 

KIRCHMAYER Délivasut Szállodája, Bécs, IV., Favorifenstrasse 58. 
ü j o n D a n m e g n y i t o t t , p o l g á r i k é n y e l e m m e l b e r e n d e z e t t h á z , 1 0 0 s z o b a 1 í r t t ó l f e l j ebb v i l l a m o s v i l á g í t á s s a l é s k i s z o l g á l á s s a l e g y ü t t . T e l e f o n é s f ü r d ő k a h á z b a n . K O z v e t l e n köze lében a 

dél i é s á l l a m v a s u t a k n a k , L ó v a s u t é s o m n i b u s z k ö z l e k e d é s m i n d e n i r á n y b a n e g é s z n a p o n á t . 

H t r c h m a } e r J á n o s s z á l l o d á s a z „ I m p e r i á l s z á l l o d a " h o s s z ú i d ő n á t v o l t főp incére . 

Fontos házi asszonyok részére. 
V A L Ó D I 

Pt'HA PADLÓZATNAK 

tartós befényezéavr^ küiöiiht'zó ssniekbeü, mely 2 — ó r a alatt töké
letesen száraz, továbbá 

g y o r s a n s z á r a d ó S p i r i t u s p a d l ó f é n y m á z 

4 színben putia padlózatnak azonnali száradás melletti befénvezésére. 

SCHRAMM KRISTÓF 
lakk él fenymaz gyárából 

B é c s ( S i m m e r i n g . ) O f f e n b a c h a M a j n a m . , B e r l i n 

A L A P Í T T A T O T T 1837. 
Továbbá 

moshito-zoii.ii.cz festékek elegáns színárnyalatban 
min-len nem ü házi szerek be fényezésé re. melyet bárki szaktudomány 
H I Á O Y Á B A O maga dolgozhat fel, a lkalmas mosdó s z e r é n y e k , ajtók, ab
lakok, valamint falak bt'zort.áiK-zozássra konyhákban és fürdő szobákban. 

C o p a l l b u t o r l a k k , C o p a l l a k k belsó használatra D a r r i a r l a k k , 
B ö r l a k k , S z á r í t ó f i r n i s z , P o l i t u r l a k k , V a s s l a k k és B r u n o l i n , 
mely utóbbi homályos bui-Tokhoz haszuáliatik. úgyszintén a többi 

lakkfélék valamennyi iparágak részére . 

K Ü L Ö N L E G E S S É G : koesisryárosok é> kocsi fényezők részére. 
K u t s c h e n l a k k , P r á p a r a t i o n s l a k k , G e ^ t e l l a k . S c h i e i f é s L a -

z u r l a k k e r e d e t i 1 k g r a m o a d o b o z o k b a n . 

Kapható: KesselliolVer József. Xeu és Klein fűszer- é s csemege ké 
re skt-d-"-.-!htt, N aj ;* . Kanizsán. Laskay Ernő . Marion HÓricznáT Készt 

/ helyen. Stracíiia Testvéreknél Osákturnván 

é „Gazdák \ 
figyelmébe." 

Moharmag tiszta egészséges mi

nőségben kívánatra minta küldésével 

kapható napi áron. 

L á z á r I g n á c S á n d o r n á l 

K E S Z T H E L Y E N . 

H I R D E T M É N Y. 
V cs. és apostoli kiiályi Felségének legfelső elhatározása folytán ezennel megindíttaiik 

a XX-ik magyar királyi államsorsjátélt, 
melynek remélhető tiszta jövedelme akként osztassék fel, hogy abból t, a vagyon alap, állatni 
ji.zivbelök özvegyei cs árvái részére gyűjtendő alap, 2 . a czirkveniczai -I.ászló«-gyennek-
k őrház, 3 . a zolyom-líuc*ei >Cizella< munkás-árvaház. 4. a Jósziv-egyeiület, 5. az erdővidéki 
Kjróli) közkórbaz, 6 a budapesti »Klotild" szeretelhiz, 7. a kolozsvári jótékony nőegylet, 

8 » nagypénteki társulat, 9 . a Wkésmegyei Fehér Kereszt-egylet rét zes itt essék. 

ti sor&játék összes, 7691-bea megállapít ott nyereményei az alább következő játékterv szerint 
3 8 6 , 0 0 0 koronára rúgnak, és pedig : 

I főnyeremény - — 130 ,000 korona lo nyeremény - — á 1.000 koroi 
1 * - 5 0 . 0 0 0 » 2o • k 500 
[ » — — 2 0 . 0 0 0 • 50 • r - - i loo • 
I n — — 10 .000 • 100 • — — á 50 » 
a " * — á 5 . 000 » 1000 „ — á 30 ., 
5 » ; — á 2 . 0 0 0 • 6 5 0 0 „ - - á to 
Az összes nyeremények kési pénzben fizettetnek ki. 

A húzás uvszavonhatlanul 1608 évi június hó 30-án Budapesten történik. 
§M9* 'ífgY »or»jegy ára 2 frttal o. é. van megállapítva. I m a ) 

Sorsjegyek kaphatók a lottó igazgatóságnál Budapesten Pest, fovániház, félemelet,' a 
hová a megrendelt sorsjegyek ára postautalvány mellett elüre beküldendő, valamennyi só- é* 
adóhivatalnál a legtöbb postahivatalnál és minden városban és nevezetesebb helységben fel
állított egyéb sorsjegyáruló közegnél. 

Budapesten, 1S9S. április hó. .M. kir. lottó-igazgatóság. 

e — g a B u d a p e s t , V á c i - k ö r u t 8 * . s r . 
A j á n l j a a m . k i r . á l l a m v a s u t a k g é p g y á r á b j n k é s z ü l t g ő * « S » é p l Ö B a r n i t u r á i t , i p a r i c é l o k r a a l k a l m a s 
. C o m p o u n d ' l o k o m o b i l j a i t , t e l j e s e n v a s b ó l k é s z o l t s z a l m a k a z a l o z ó g é p e i t g ó z k n k o r i c a m o r z s o l ó i t , 

S t i f c o r - f é l e k ö r f ű r é s z e i t , 

m m - . M I L L E N I U M C k a s z á l ó - é s a r a t ó g é p e i t , ~%M 
tovitibi S . l C t l * e k e i t , r ,• 1 ö % r p e i t. b o r o n á l t é l o j j é b [ i i a i l í f l 5 e p e 1 t, 

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

MOLL SEIDLITZ POR 
véd jegye t és ( a a k a k k o r v a l ó d i a k , h a m i n d e g y i k d o b o s M o l l 

a l á í r á s á t t ü n t e t i foi. 
A Hali A.-félt SesrJiilz-porek tartót gvógyhatáss a legmakacsabb gyomor- es aí-
trslbanttlosak. gyomorgörcs -s gyomorhév, rögzfttt székrekedés, májbántaloin, ver 
ttlélás, aranyér es a legku oobözöbb »41 betegségek ellen, e jelei háziazernek év
tizedek óta mindig nagyobb elterjedést szerzett. — Ára egy lepecsételt eredeti ds 

H a m i s í t á s o k t ö r v é n y i l e g f e n y í t t e t n e k . 

Csak akkor valódi. L̂ «Sfí2 B T f « M 0 L I ' A - *«JJ«í7*t mntali tel 
„A. m»ll «« ra t a onorami van tárva. A Mall-féli (ra»-

azlaktrsieai ét só nevezetesen miat fajdaltssotillapiU bedorzsöleii szer köszvény 
C>DZ ét a meghűlés egvé'i követkextoéayeia ii legivmereteiebh oépsaer. — Egy óao 
z t t t trtdttl Ivtg ára 90 krajezár 

Mol l Sa l icy) s z á j v i z e . 
(Fóalkatrésze : fQiolrttvas taiktó.) 

A miadenoapt száj tiszti tásnil kolósösen foptos bármely kora gyermekek, mint fel
nőttek számira; mert e szijvis a fogak további épségét biztosítja t egyszertmioc 
tzer fogfájfct ellen — Egy Mt» A. vtUjagytvH fjliáttjtt üveg ára : 60 krajcár. 

F ó s z é t k ü l d é x : 

Mtll A- gyógysze-asz cs. és kir. udvari szillitd á lu l . 
B é u : T a c b l t a b e a 9 . sx. 

Vidéki megrendelések naponta postantánvét mellett teljesíttetne'< 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával és 
védjegyével ellátott készitményekot kérni. 

Raktár; Nagy-Kanizsán Rosenfetd Adolf es Fia. 

39 M A R G I T " 
g y ó g y f o h r á s 

^ £ 3 

Margi t fo r rás - t e lep (Bereg -meg e ) 

Kiti inó h a t á s ú s z é n s a v a s n á t r í a m a í n á l é s cseké ly s z a b a d s z é n s a v á n á l fogva a l é g u t a k 

8 t ü d ő h r j n i t o s á l l a p o t a i n á l sót e g y e n e s e n né lkü lözhe te t l en , hu. .mim a Tfnl t ivészeseknel . 

T é r z e n é k r e va ló b a j l a n d ú s á g Tan j e l e n . -Kival.» h a t á s t l á tn i tő le a g y o m o r é s b e l e k b u r a 

t o s á l l a p o t a i n á l , hol a fólösmemiyiségben k é p z ú d ü t t s a v o k a a rossz e m é s z t é s n e k . E l ő n y ö s e n 

ha t a hó lyag hu ru to s á l lapota iná l , mer t a k a d á l y o z z a a húgv 'savas sók l e r a k o d á s á t é s így a 

k ö - é s h o m o k k é p z ő d é s t . Ezek e r e d m é n y e z t é k az t . hogy a l egk ivá lóbb orvosi k a p a c z i t á s o k 

mind ig a l egsz ívesebben haszná l j ák é s mind ig e lőnyt a d n a k n e k i a hozzá hason ló Össze

té te lű gyógyvizek fölött. 

M i n t i v ó v í z 5 
U v i i ó óvóstera .k bizonj-n.it j á p v á n y o s b e t e g s é g e k isUi4tZMUc typhus e l l e n . 

> i i n t b o r v í z á l t a l á n o s k e d v e l t s O ^ n e k ö r v e n d . 

v F Ó ^ t á r É D E S K U T Y L . Budapesten | 1 
V., Erzaebet-tér 8- V., Erzsébet - tér 8. 

Kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és vendéglőkben. 

faun 

N y o m a t o t t U j . W a j d i t s J ó z s e f k ö n y v n y o m d á j á b a n X a g y - K a n i z s á n . 

file:///ulaj
http://moshito-zoii.ii.cz
http://bizonj-n.it


'Jt 
N A G Y K A K I Z S A , I M S . j ú n i u s h ő l l - é n . 2 4 - i k s z á m . 

Eiöfi xetíxí ár: 
Egfu erre . . . A fn — k r 
Fél erre . . . . á frt 60 kr. 
ütmedén* . t frt 4s kr 

Kgje« wa** 10 k r . 

H 1 K D E T É S K K 
;> iiuiuoi peüuorbao 7, auo<iator 

i minden további sorért S kr. 

N VI l . T T É R B E K 
, J t t ; i ronként 1U krért vetetuek 
i,-. K;ücsi»rí illeték minden egyes 

rui'Ufért 30 kr. iizeteadö 

X X X V I I . é v f o l y a m . ZALAI KÖZLÖNY. A lap szellemi részét illető min
den közlemény a felelői aserkesztő 
nevére, az anyagi rész: illető ko»-
lemények pedig a kiadó nevén 
címzetten Nagy-Kan taafcr* bér-

mentre íntéxendők 

Kérmentetlea levelek nem fogad-

K « l r a l o k r Í s * x a a e s * k a l d e U e k 

A n « g y k a n i a » i . I p a r - T e s t ü l e t , * „ a n a g y - k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r r é s z v é n y - t á r s a s i g , - a . K o t o r i t a k a r é k p é n z t á r 

r é s z t é o y - t á M t a á g , - . n a g y - k a n i z s a i é s a g a l a m b o k i ö n k é n t e s t ű z o l t ó e g y l e t , « a . n a g y - k a n i z s a i k i s d e d n e v e i ö e g y e s ü l e t , " a „ n a g y - k a n i z s a i taní tó i j á r á s k o r , " a . n a g y - k a n i z s a i k e r e s z t é n y j ó t é k o n y 

e g y l e t , " . n . - k a n i z s a i ixr. j ó t é k o n y n ő e g y l e t , - . s z e g é n y e k t á p i n t é z e t e , " a . k a t o n a i h i d a s t y á n e g y l e t , • a . s o p r o n i k e r e s k e d e l m i i p a r k a m a r a , ' n a g y - k a n i z s a i kü lvá la sz tmányának h i v a t a l o s lapja 

HETENKINT EGYSZER, SZOMBATON MEGJELENŐ VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 
A j , z e n e i s k o l a * ' e s z m é 

j é h e z . 
Nagy-Kanizsa, ÍSSS. j n n l i s 10. 

£ l a p 2 3 ik s z á m a a z „ I r o d a l m i 

és m ű v é s z e t i k ö r " k ö z g y ű l é s é t j e l e n t ő 
h i r h e n n a g y o n é l e t r e v a l ó e s z m é t 
p e n d í t e t t m e g : e g y l é t e s í t e n d ő z e n e 
i s k o l a e s z m é j é t . N é m i s z é g y e n k e z é s 
sel k e l l b e v a l l a n o n k , h o g y e z e n e s z m e 
c s a k N a g y - K a n i z s á n n j , a z ú g y n e 
v e z e t t m o d e r n v i d é k i v á r o s b a n , m e l y 
n e k k ö z ö n s é g e b ü s z k e a r r a , h o g y a 
k u l t ú r a m ö g ö t t m é g o ly m e s s z i r e s e m 
á l l , m i n t a m e k k o r a t á v o l s á g e s ik a 
f ő v á r o s o k t ó l h o ' z á . E s o r o k s z e r é n y 
i r ó j a m á r m e g a k a r t a k í s é r e l n i e g y 
s z e r a „ z e n e i s k o l a " e s z m é j é n e k föl
v e t é s é t , d e m e g r ö g z ö t t e l l e n s z e n v v e l 
v i s e l t e t v e a z o n v e t e m é n y i r á n t , m e 
l y e t „ f a l r a h á n y t b o r s ó * n é v e n a 
k o n y n á s z á t u g y a n n e m , d e a h í r l a p -
i r á s i g e n i s i s m e r . A z é r t t e h á t i n k á b b 
m e g t a k a r n á a n y o m d a f e s t é k e t , s a 
d o l g o t a z e l f e l e j t e n d ö k k ö z é s o r o l t a , 
— m i g n e m , a l e g u t ó b b o l v a s o t t b í r 
ú jbó l t o l l á r a s z ö k k e n t e e z t a t h é m á t . 

. Z e n e i s k o l a ? u g y a n k i n e k ke l i 
z e n e i s k o l a " e z z e l a k é r d é s s e l v á l l v o 
n o g a t v a f o r d í t e g y e t a l a p o n a z o n 
o l v a s ó - s p e c i e s , a k i k n e k a f a j t á j ábó l 
m á r o l y a n k é r d é s is k i k e r ü l t , h o g y 
„ S c h i l l e r ? m i n e k m a g y a r e m b e r n e k 
S c h i l l e r * ( f é l r e é r t é s e k m e g g á t l á s á r a : 
t . i. a p o é t a , n e m a b o r ) f e l e l e t ü n k 
e r r e e g y o ly . a r g u m e n t u m a d h o -
m i n e m " , m e l y e t a z o l y a t é n k é p e n k é r 
d e z ő s z i n t é n fői n e m fog é r n i 
é s z s z e l : 

. P a n a s z k o d n a k , h o g y a z e n e t a n í t á s 
s o k b a h e r ü l é s n i n c s l á t s z a t j a ; n o s 
h á t a z e n e i s k o l a n e m k e r ü l s o k b a , 
d e z e n é s z e k e t n e v e l . " 

M a r h o g y afféle m a g a s a b b i s k o l a 
n e m k e r ü l s o k b a ? Azt ő k te l n e m 
f o g h a t j á k . — A z é r t a k i s k a l i m p á 
l á s é r t , c i r p e l é s é r t , v o n ó n y i k o r g a t á s é r t , 
a m i t a g y e r e k n o — igy u g y — m e g 

t a n u l t , fizessen ő f g f o l a p é o z t ? ez 
b i z o n y n e m h e l y e s ! 

D e i g e n i s h e l y e s , t i s z t e l t A b d e r a . 

M e r t , b á t o r k o d u k k i m o n d a n i a 
v á r o s m a i z e n e t a n i t á s a n e m é r e g y 
k o p o t t h e g e d ü g y a n t á t . — É r t j ü k 
e z a l a t t a n a g y , t ú l n y o m ó t ö b b s é g e t , 
m e r t a k i . t e h e t i " a z m é g a S a h a 
r á b a n is m e g t a n u l j a a z e n e m ű v é s z e 
t e t ; a d r á g a p é n z a z o n b a n n i n c s o ly 
b ő v i b e n , m i n t a S a h a r a h o m o k j a . 

A z , a m i t ifjú n e m z e d é k ü n k m a 
p r o d u k á l , k e v e s e b b a s e m m i n é l ; m e r t 
h a e g y á l t a l á n z e n e s z e r s z á m o t n e m i s 
i s m e r , m é g m i n d i g t ö b b e t t e t t a 
z e n e é r d e k é b e n , m i n t h a a l e g s e l e j 
t e s e b b m ű f a j o k a t b e c é z g e t i a l e g 
v a d a b b z e n e f o g a l m a k m e l l e t t 

J a j a u n a k a g y e r m e k n e k , k i t a 
s z ü l ő i á l b ü s z k e s é g a h i r o m l á b u z o n 
g o r a s z ö r n y e t e g e l é k é n y s z e r í t , h o g y 
n o k i c s i k é m c s a k t a n u l j s z o r g a l m a 
s a n , m a j d i d ő v e l e l j á t s z h a t o d a m a m a 
k e d v e n c n ó t á j á t . É s ez a z . i d ő v e l " 
b e l e k e r ü l a . j ó l n e v e l ő " s z ü l ő k n é l 
o l y a n p é n z ö s s z e g b e , a m i é r t s v i l á g 
ö s s z e s m ű k ö d ő e l ső m ű v é s z e i t raeg-
h i l g a t h a t n a k . D e — p e r s z e a k i c s i 
k é n e k z o n g o r á z n i k e l l . — A z o n g o r a 
„ t a n á r ' u r p e d i g e l á r a s z t j a a k i 
c s i k é t a l e g p o n y v á b b p o n y v á v a l , a m i t 
c s a k e m b e r i e l m e k o m p o n á l h a t , m e r t 
a g y e r e k — l á m m é g c s a k h a t h ó 
n a p j a t a n u l é s m á r k í v ü l r ő l t u d j a a 
„ K ö r ö s i l á n y ' - t . A z a m á s i k k i s a s z 
s z o n y m é g c s a k e g y e s z t e n d e j e h e 
g e d ü l lés m á r k o n c e r t b e n j á t s z o t t a a 
D n n á r i - k e r i n g ő t 

I l y e n e k a m a i e r e d m é n y e k . Mi a 
s z é p , a f e l e m e l ő , a k ö l t ő i z e n e m ű 
v é s z e i b e n , m i l y e n b á j a i v a n n a k a 
z e n e i f o r m á n a k , m i l y e n a z e n e s z e r z ő 
s a j á t o s s á g a , m i c s o d a fe l fogás v e z e t t e 
a k o m p o n á l á s n á l , m e n n y i b e n e r e d e t i 
— e z e n l e g a l a p i b b a l a p f o g a l m a k r ó l 
g y ö n g e s e j t e l m e s i n c s . •— A t a n i t ó 
u r t ó i h i á b a k é r d e z i , m e r t a z m a g a 
s e m . . i v a g y i g e n , ő t u d j a , d e mi 

n e k v e s z ő d j é k vele." N e m l e h e t e v v e l 
p r o d u k á l n i m a g á t . 

R e n d s z e r , a l a p o s s á g , m ű v é s z i k e z 
d e m é n y e z é s , m i n d e n e k f ö l ö t t s z o r g a l o m 
a t a n u l á s b a n , l e l k i i s m e r e t e s s é g az 
a n y a g m e g v á l a s z t á s á b a n ke l l n e k ü n k . 
H á n y ifjú m ű r é sze sem s t é n k t u d t i s z 
t e s s é g e s e n e g y — s k á l á t j á t s z a n i ? D e 
a l e g ú j a b b o p e r e t t e t a z j á t s z a k í v ü l r ő l . 

É i a k ö z ö n s é g z e n e i z l é s e ? O l y a s 
v a l a m i , a m i n e k n e v e l é s e , k i 
k é p z é s e e g y z e n e i s k o l a f e l a d a t a i 
k ö z é k e l l h o g y t a r t o z z é k . A m e d d i g 
a . B a l a t o n h á b o r g á s á b a n " t ö b b é l 
v e z e t e t t a l á l n a k , m i n t e g y B e e t h o v e n 
s o n á t á b a u , — a d d i g z e n e i l e g s ü k e t e k . 
8 ez t a b a j t g y ó g y í t a n i l e h e t . C s a k 
n e e n g e d j ü n k az u r a l k o d ó á r a m l a t 
n a k . . Q n a n d m é r n e " a z é r t i s l iono 
s i t b u k m e g a z íz lés t . H a e l e i n t e k e 
s e r ű i s a t a n u l á s , — d e é d e s lesz 
a z t á n a z a f ö l ü l m u l h a t l a n g y ö n y ö 
r ü s é g , m e l y b e n a jó l k é p z e t t z e n é s z 
r é s z e s ü t ! 

Az a h a t z n a i s m e g l e sz az i s k o 
l á n a k , h o g y a k o n k o l y t e l k ü l ö n í t s e 
a b ú z á t ó l , a t e h e t s é g t e l e n t a z i g a z 
t e h e t s é g t ő l . 

O h , d a s o k a t l e h e t n e m é g e r r ő l 
i r o g a t n i . D e a k i n e m é r z i a d o l o g 
s z ü k s é g é t , a n n a k h i á b a b e s z é l ú g y i s 
a z e m b e r . Aki p e d i g é r z i , az a d j o n 
l e n d ü l e t e t a s z é p e s z m é n e k . I s t e n e k 
n e k t e t s z ő d o l o g az , h a s o k C a t o - n k 
k é t k e d ö l e g r á z z a is f e j é t . 

V i d é k i g a b o n a r a k t á r a k * 
Egy, a múl tkor iban t a r t o t t felolvasás 

révén hazai közgazdasági v i lágunknak 
ismét volt a l ka lma foglalkozói a vidéki 
gabooa rak t á r ak kérdésével . E lapok ha
sábjain szóvá t e t t ük m á r e k a r d é i t , rá
m u t a t t u n k az ilyen l é t e s í tmények e lő 
nyei re , k ívána tos vol tára . Egész k ö z g a z 
dasági é l e t ü n k n e k , de különösen a ga-

*) Aí.on sok vajndás közben, mely nálunk 
tapasztalható a közraktárak felállítása Ügyében, 
érdekesnek tartjak e cikkely közlését a Hagy. 
Nemzet <axd» ntáo. Sierk. 

bona k e r e s k e d e l e m n e k és a te rmény hi te l 
Ügyének oagy szo lga la toka t t e h e t ő é a 
vidéki cab oo arak t á rak megfelelő e l t e r 
j e d é s e . T e r m é s z e t e s e n ez a z t involválná, 
hogy minden e részben számbavehe tü 
helyen ilyeo g a b o o a r a k t á r l é tes í t t essék , 
s ugy ezek , mint a már meglevők oíy-
s ze rü be rendezés t nyer jenek, mely k é p e 
sekké t e n n é őke t , hogy mindazoknak a 
nagy várakozásoknak , me lyeke t joggal 
füzünk hozzájuk, valóban meg is feleljenek. 

P e r s z e nagy kü lönbség van r a k t á r é s 
r a k t á r k ö z ö t t Ma a közgazdaság i é le iben 
tu la jdonképpen számot t evő g a b o n a - k ö z 
r a k t á r n a k c s a p i o egy vno : a . M a g y a r 
leszámítoló- és p é n z v i ? ? j a n k * által ke 
ze l t fővárosi k ö z r a k t á r a k . Hozzá vehet jük 
még ugyanennek a b a n k n a k fiumei és 
ba rcs i k ö z r a k t á r a i t , min t a me lyek mo
dern sze rveze tükné l fogva h iva tvák e 
r é s z b e n j e l en tékeny szolgála tokat tenni . 
Ujabban az . O r s z á g o s r a k t á r h á z a k rész 
vény tá r saság 1 1 a l a p í t o t t több helyen (Sze 
g e d , N&gybecskerek s tb.) t á r h á z a k a t — 
Mindent összevéve m a az országban min t 
egy huszonö t köz rak tá r , t á rház és á r u 
r a k t á r van (oévsze r in t a köve tkező he -
l y e k e a : Arad , B i r c s t e l e p 2 , B ra s só , 
Budapes t 3 , Csaba . C a p r a g Csák to rnya , 
D -brecen, F m m e 2 Kassa. Kíavárda , 
Kolozsvár, Miskolc, Nagyvárad , Nagy-
be c-kerek Nyí regyháza Pozsony, Szarvas , 
Szeged 2, Sz iszek 2 és T ö r ö k s z e n t m i k -
lósoD.) Miode7ekben ez időszer in t min t 
egy 4 3 2 , 0 0 0 m é t e r m á z s a gabona van be 
r a k t á r o z v a . Ez a huszonöt r a k t á r is nagy
ban hozzá já ru lha tna , he lyes sze rveze t 
m e l l e t t a m a nagy közgazdasági p rob léma 
megoldásához , m i k é n t lehessen a t e r -
m é j y e k b e u levő tőkéke t mobil izálni s 
e k k é n t a mezőgazdaság i h i te lügyet nagy
ban föt lendi teni . 

Mindjár t i t t ki kel l emelnünk , hogy 
kormánya ink , t e l i smerve az ügy nagy j e 
l e n t ő s é g é t eddig is minden l ehe tő k e d 
vezményt m e g a d t a k az ilyen vál la la tok
nak . Különösen az á l l amvasu tak részéről 
nyer t az mind ig meleg t á m o g a t á s t E 
részben t e r m é s z e t e s e n e nagy köz leke 
dési i n t éze t saját jól felfogott é r d e k é b e n 
is c se l ekede t t . R e e x p e d i t í o - k e d v e z m é -
nyéket , meg té r í t é seke t az á rukeze l é sé r t 
s tb . m u j t o t t e vá l la la toknak, melyek 
szükség szerű leg közve t len s inösszeköt 
t e t é s t nye r t ek vonalaival . Ha ennek d a 
cá r a a vidéki g a b o n a r a k t á r a k nem hagy
t ak valami é rezhe tő nyomot közgazda

sági fej lődésünket edd ige lé , ugy ez t r é sz 
ben a közön-ég t a r tózkodó h a n g u l a t á r a 
kel l v isszavezetnünk, mely ugyanis nem 
v e t t e é s nem veszi igénybe kellő m é r 
tékben e z e k e t az i n t é z e t e k e t , r é szben 
p e d i g tul i iyomólag kü lönben is sze rény 
berendezésükben eszköze ik kor lá to l t vol
tában. Az ilyeo in tézmények csak e lőnyös 
föl té teleket nyújtó szervezés me l l e t t gyö
ke rezhe tnek meg ép o t t . hol némi k ö 
zöny nyel is kel! küzden iük . E z é r t a 
r ak tá r i di jak, h i te lnyúj tás módoza t a inak 
megá l lap í tásán fordul meg a dolog ér
deme . L e h e t , hogy e t ek in te tben is he lye 
volna némi re formoknak . 

Bizonyos azonban másrész t , hogy olyan -
sze rű szervezet , be rendezés mel le t t , a 
minők a mi mai r a k t á r a i n k , nagyobb-
szerű l endü le t e t adni e n n e k az ügynek 
nem l e h e t . Maguk a különbeu oly nagy 
gabonaforgalommal d icsekvő németek is 
e l i smer ik , hogy a gabonakész le tek mode rn 
e lhe lyezése csakis az amer ika i r e n d s z e r 
szer in t t ö r t énhe t ik . Az amer ika i r e n d 
sze rnek alapja az, hogy a be rak tá rozó 
elveszti tulajdonjogát a gabonae levá to r -
tulajdonos j avá ra a b e r a k t á r o z o t t gabona
m e n n y i s é g r e nézve . Csupán követelés i 
joga van a r r a , hogy neki hasonló meuy-
nyiségü és fokú gabona k i szo lgá l t a t t a s -
gék. A gabona qua l t t á sa ugyanit), ép agy, 
min t ná lunk az e z ü s t t é vagy a r anyé , a 
közforgalomban e g y s é g e s , közel fogadás t 
bíró módon, fokokkal je lö l te t ik . Lyen 
formán a köz rak tá r - tu la jdonosnak lehet 
ségessé válik minden egyenlő fokú g a 
boná t egymással ösazevegyí ten i és a 
r ende lkezésé re álló t é r t a lehe tő l ege lő 
nyösebben k ihasználn i . Az európa i köz -

" r a k t á r - r e n d s z e r me l l e t t a r a k t á r tu la j 
donosa nem egyébb, min t bizonyos r a k -
helyiaég bérbeadója és a be rak tá rozó 
megbízot t ja , nem is s zabad neki ebhez 
képes t a különféle g a b o n a m e n n y i s é g e k e t 
egymássa l össze vegyíteni . Minek köve t 
kezése , hogy a r e n d e l k e z é s r e álló t e rü l e t 
éppen nem gazdaságos módon h a s z n á l h a t ó 
ki . I gaz . hogy az amer ika i r e n d s z e r n e k 
van egy igen nagy h á t r á n y a , neveze te sen 
a g a b o n a k e r e s k e d é s n e k monopol isá lása 
néhány nagy e l e v á t o r t á r s u l a t r é szé rő ' . 
E z ugyan a fö 'ősleges közve t í tő k e r e s 
kedés t mel lőzhetővé teszi , de más rész t 
e lnyom, agyszólván l ehe t e t l enné tesz 
minden versenyt , a mire , m i n t úgyszól 
ván mindenüt t a gazdasági é le tben, i t t 
is nagy szükség van. 

T ARCA. 
A m ü k e d v e l é s r ő l . 

— a .Zalai Közlöny" eredeti tárcája — 

Szá ' .a t egy ellen, hogy a d u n á n t ú l i 
városok közö t t , Nagy-Kan izsán van l eg 
több műkedve lő előad áa é s leg több 
köz reműködő , a mi ha tényleg igy vao, 
semmi t eem csodála tos , tő t nagyon is 
t e rmésze te? . Ná lunk ugyan i s nem fejlő
dött ki a m ű r é s z e t e k i r á n t azon érzék , 
mely a s z í n h á z b a j á r á s t a lé lek létfen 
t a r tó t áp lá l ékának tek in t i és nem is volt 
soha , vagy csak nagy r i t kán vá rosunk
ban olyan sz ín tá rsu la t , mely a m ü é n ó 
közönség ( ama bizonyos 5*/ 6) k ívánal
mait k ie légí teni k é p e s le t t volna. Igy 
tehá t nem volt közönségünk és nem volt 
sz íntársula tunk, m e r t az e g y m á s i r ánya 
ban tartozó k ö t e l e z e t t s é g ü k e t ru ta i el
hanyagol ták . É v nem-e t e r m é s z e t e s , hogy 
o t t a hol a színészet Ogje le j tőre j u 
to t t ( tán sehol jobban, mint városunk
ban) , a közönség kezd h i te l t adn i a m a 
szörnyen félszeg és a lapta lan r ága lmak
nak, hogy hiszen a sz ín tá rsu la t nem é r 
demel p á r t o l á s t , m e r t minden tagja 
kon tá r svihák. Azon meg az tán nincs 
ÍB mi t csodá lkozni , ha az ilyen néze t 
a földszintről índol k i magával ragad
ván a k ö n n y e b b e lméjűek h i székenység é t 
é i a t e rmésze t e s fejlődés összes t ö r v é 
nyeinek e l l eoé i e j u t ea a nézet a k a r z a t 
tudomására , a mely m á r m o s t vagy á t 
veszi e v é l e m é n y t vagy p e d i g hozzái l

leszti a magáéhoz , d e m i n d e n e s e t r e kész 
örömmel kijelenti bogy a színészek nem 
tudnak semmi t , m e r t ez t igy, meg igy 
kell j á t szan i . De ugy a földszint, m i n t 
a k a r z a t , nem elégszik meg a k r i t i kának 
ezzel a formájával , h a o e m e lőadás t r e n 
d e z n e k í? inbázak módjára és megjelen
nek a z első műkedve lők . — A mnked 
velők régi alakj«i az ember i t á r sada lom
nak, jóval e lőbb megje lentek a t á r s a d a 
lomban , min t a sz ínészek. Szívós faj, 
mely i m m á r ké t eze r év ó t a t a r t j a fenn 
m a g á t és mivel olyan min t A n t a e u s , hogy 
a porból , a melyből le t t , kapja ih ' e t é t , 
e re jé t , a z a z m e r t tu la jdonképpen a pub
likum soraiból kiváló néhány (és nem 
néhány kiváló) aka rnok-bó l áll a m ű k e d 
velő t ábor l egénysége , n incs is remény , 
hogy valaha e lpusz tu l janak . Az e m b e r i 
ség ezen osztálya e g é s z e n - e lü t többi 
ember t á r s a i tói , a r r a az időre , a míg 
i c t i v mfltkedvel. E lü t annyibao , hogy az 
ilyen d i l e t t áns , j á t é k k ö z b e n többnek é rz i 
m a g á t a k á r m e l y i k néző té rbe l iné l és s zá 
na lmas mosolylyal céz i egy ik -más ik kívül 
r e k e d t civil é letbél i k a r t á r s á n a k k a n d i 
i r i g y s é g é t Abban, is megegyezik minden 
műkedve lő , hogy r endk ívü l é rzékeny és 
még nagyobb mér t ékben képzelődő. 

É n m á r t ö b b a lka lommal fültanuja 
vo l tam, a mint egy műkedve lő a sa já t 
sze rep lésé rő l szólva, az t mondot ta , hogy 
n incs a v icéken egye t len azinész, a ki 
az Ő sze r epé t ugy e l tud ta volna j tt-
szani . Sőt egy a lka lommal egyenesen 
nekem mond ta egy más ik műkedve lő 
hogy h a ö nem nézné családi összeköt 
t e t é s e i t már régen hősnőke t j á t s z a n a a 

, N e m z e t i - " b e n , de há t a család nem 
engedi , bogy a színész bé lyege t üsse 
mocsokta lan óévükre . Ezek u t án t e r m é 
sze tesen t i sz t ában lehe tünk a műked
velők művész i ső t tán néha egyéni é r 
tékével is és távol áll tő lem bá rk i t is 
buzga lmáér t k igúnyolni , d e azzal t a r tozom 
a saját józanságomnak , bogy lep leze t 
lenül k i je len tsem, hogy a műkedve lők 
egyál ta lában nincsenek t i sz tában az Ő 
működési körükke l é* lé t joguk e r e d e t é r e 
nézve is t éves fogalmakat te r jesz tenek . 
A roüitedve'és tula jdonképen nem pót lása , 
hanem u t ánza t a csak a sz ínháznak és 
fennál lásá t csak holmi jó tékonyság i Ügyek 
leplébe bu rko l t k ics inyes e m b e r i b i u s á g 
b iz tos í t ja és ez t annyiva l is i nkább 
hangsúlyozom, m e r t a s ze rep lé shez va 'ó 
j ogosu l t s ágo t vagy ennek szükség s ze 
r in t i beköve tkez té t , sohasem kívánják 
magasabb művésze t i s zempontok , hanem 
mindenképen csak az ember i h iúság , 
m e r t éo még a n n a k ki je lentésétől sem 
r e t t e g e k , hogy a j ó t ékonyság gyakor lása 
sem egyéb min t a mások bő ré re való 
a tyáskodás , a melynek főa lka te lemét , ax 
egois ta hiúságot , be t aka r juk a szenvedő 
ember i ség bőséges palást jával . Csakhogy 
azon sok a lyuk és Így k i lá t sz ik a 

vol táról ha l lga tóságuk soha sem fog 
meggyőződni , m e r t pa thoszuk k o o g , az 
a l a p h a n g vagy fátyolozott vagy hamis 
és a tag le j tés nélkülözi a t e rmésze t e s ség 
legkisebb i s m e r t e t ő j e l é t — Szóval 
legyünk Ő s z i n t é k : n ines a j á t é k u k b a n 
igazság , m e r t az ö összes m ű k ö d é s ű k e t 
a s ze r ep kifogástalan e lőadásával k i m e 
ri t e t tnek lát ják. É p e z igazolása i s 
a n n a k , hogy a sz ínpad h iva tásáva l s in
csenek egészen t i s z t ában , m e r t hiszen 
a k k o r i pa rkodnának legalább n é m i k é p e o 
a sz ínházaknak az erkölcsi é le t re való 
k i h a t á s á t is u tánozn i , m e r t bizony a 
be lépt i di jak szedése nem elég a hason
la tosság f e l tün te t é sé re . 

Egy a l k a l o m m a l szóba k e r ü l t ugyan
csak műkedve lők köz t épen e lőadás köz 
b e n , hogy a műkedve lő á l landó l ámpa 
l ázban szenved é s ez akadá lyozza meg 
a b b a n , hogy s ze r epé t tel jesen feldolgozza. 
A m a g a m részéről t e rmésze t e sen azon
nal megjegyez tem, hogy a l á m p a láz á l 
l andó , d e ez nem béní t , haoem s e g í t ; 
h a az a sze rep tel jesen k idolgozta to t t , 
(a mi o t thon tö r t én ik ) a k k o r az a t e r 
mésze t e s izgalom c ;ak jó tékony hatássa l 
van az a lak í tó k é p e s s é g r e . .A l á m p i láz
nál sokkal nagyobb h iba , hogy a m ű 
kedvelő nem tudja m a g á t sze repébe belesp i r i tus motor . — A műkedvelők minden t 

be lá tnak és mindent m e g é r t e n e k , a mi j # é i n i és épen ezé r t nem is (nd érze lmei 
e lő t tük , a rendes körükben , s z í n h á z i ^ valósága, igazaága felől s e n k i t s em m e g -
elöadásokon. vágy p róbákon lefolyik, még győzni . — S o k . é s e lőnyösen i smer t mü 
a h? lyes hangsú lyozás t és ennélfogva a 
helyes tagie j iés t is elsaját í t ják, de a 
j í t é k u k b ó ! ö rökké hiányzik a kőzve t e t -
ienség. a sze repnek bensőséggel való 
a l ak í t á sa és éppen ezé r t é rze lmeik igaz 

kedve lőnkke l b e s z é l g e t t e m már a sz ín
padi ha tás ró l , mely szerep'Ön és közön
ségen egya rán t é sz le lhe tő . Da a m ű k e d 
velő az t sohasem képes megé r t en i , hogy 
mikén t l ehe t séges , hogy a Btinéaz ott . a 

hol c supa képzele t ről van szó, oly s o r 
nyira k é p e s lelkén e rő t venni , hogy a r c a 
méjLja fes ték a la t t i s e lha lványul , s ze 
meiből p a t a k k é n t foly a könnyű, a r cvo 
násai e l torzulnak, hangja meg van tö rve 
és t e s t ének egész t a r t á sa feldúl t le lk i 
á l l apo tának megfelelő. — , É s mindez 
semmié r t . H e k u b á é r t ! ! Mi t neki H e k u b a , 
mi ő H e k u b á n a k , hogy őt meg s i rassa .* 
( H a m l e t ) 

Nem célzok s enk i r e , n e m is a l eg 
u tóbbi műkedvelői e lőadások adják a 
tol lat a kezembe , h a n e m m á r régeu meg 
a k a r t a m mondan i a z t hogy a közönség 
is meg a műkedvelők is te l jes t évedésben 
vannak egymás t i l l e t ő l eg ;o ly k ívána lma ik 
vannak kölcsönösen, melyek egyrész t s z e 
rény te lenek , más rész t t e l j e s í t h e t e t l e n e k . 
Röviden a k a r o m még m e g m o n d a n i , mit 
k ívánok én a műkedve lők tő l . — Minél 
kevesebb szé lmalmot rajzoljon a kezével , 
hanem mindig lassan és mér tékke l . h a 
donásszon." — M e r t az indula tok és 
szenvedé lyek l egha t a lmasabb o s t romában 
is olyan mér sék le t e t kel l t anús í tan i , a 
mely a z indula t és k i törés vadságát e n y 
h í t i — Majd M e g r e p e d a szivem fá j 
da lmában , hogy h a egy bozon tos fejű, 
r o b u s t n s hősazere lmes , roogygyá t ép i 
szét a szenvedélyt , csak a z é r t hogy a 
földszint néhány jól i s m e r t pénzes z sák 
j á n a k fülébe mennydörögjön , a kik k ü 
lönben se vesznek é sz re e g y e b e t c s a k 
l á r m á t meg mászká l i s t. Sokszo r s z e r e t 
tem volna az e féle f icsurakat a laposan 
e lpáho ln i , m e r t ezek az igazi z sa rnokok , 
a kik minden jogosul t ság híján u r a l k o d 
nak néhány órá ig . — F é l r e é r t é s e k k i -

Lapunk mai számához fél iv melléklet van csatolva. 
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É r d e k e s n e k tar t juk megemlí ten i , hogy 
kormányunk figyelmét is fölkeltvén az 
elevátor rendszernek fejlett technikájú 
amer ika i szerveze te , p á r év előt t szak
emberek ál ta l t anu lmányoz ta t t a az t a 
helyszínéi ' s a nagyszabású te rveze tek , 
melyek t a l án k iazámitha t lan horderőve l 
b í r tak volna hazai gazdasági é le tünkre , 
egy beköve tkeze t t szakminis te r -vá l tozás 
folytán ' véte t tek le a napi rendről . K é t 
ségtelen, hogy a kérdés pára t lan j e l en 
tőséggel bir e lsősorban mezőgazdasá
gunkra és a n n a k h i te lügyére . Ezé r t ha 
épp az amer ika i rendszer meghonosí tá
sának nálunk mindenese t re lényeges aka 
dályai vannak ís, m i n d e n e s e t t é foglal
koznunk kell az ügygyei s a nálunk 
minden akadály nélkül megvalós í tható 
formában kell a vidéki elevátorok o r 
szágos há lóza tának meg te remtése á l ta l 
l endüle te t adni hazai közgazdaságunk ez 
elsőrendű fontosságú ágának . 

a á. 

V i z s g á l a t o k a z i s k o l á k -
b a n a 

A k ö z 9. e l e m i n é p i s k o l á b a n a 
v j i z B g á l a t o k s o r r e n d j e e z : Jún iu s 
16 án délelőt t . VI. k e r I. n a - és I. l eáay-
osztály s VIL ker . I. fiúosztály. Vizsg. 
b iz toa : ifj. Hegedűs L á s z l ó ; VII. ker . 
II. , I I I . és IV. fiaoszt. Vizsg. biztos : Faics 
Lajos; VII. ker . I . 1L és I U — I V . leány
osztály. Vsz.-g. b iz tos : id. Hegedűs László. 

Jún iu s 17-én d. e. közp. "II. finoszt. 
V í z s r . biztos Unger Ul lmaoo E l e k ; kzp . 
I I I f. o. V. b. Wéber V ince ; kzp . I V . 
f. o. V. b . St i r l ing S á n d o r ; pá rb . IV. f. 
0. V. b . dr. Pach inger Ala jos ; d é l u t á n : 
pb. I I I . fiuoszt V. b. dr . Beocik F e r e n c ; 
kzp . L f. o. V. b . Osz te rhuber László. 

Jún iu s 18-án d. e. Hunyady-u tca i IV. 
3. o. V. b . Knor tzer György. Hunyady-
utca I I I . leányosztály. V. b. Sebes téoy 
Lajoa ; Hunyady-u tca I I . 1. o. V. b . P losz-
szer I g n á c 

Jún iu s 20-án d. e. Hunyady u t ca I 
fiaosztály. V. b. dr.< Neus iedler A n t a l ; 
Te lek i -u tca I I . f. o. V. b . Csizmadia 
Jórsef ; Te leky-u tca I. fiuoszt. V. b . S e 
regély D e z s ő ; dé lu t án : Arany J á n o s - u t c a . 
1. f. o. V. b . Löwy Adolf; Arany János -
u tca I I . I o. V. b . Fischl Pá l . 

Június" 21 -én d. e. Eötvös- té r i I. f. o . 
V. b . Mikos G é z a ; Eötvös- tér i I. leány
oszt . V. b . H ü t t e r L a j o s ; dé lu tán . T e l c t y -
u t ca I. I. o. V. b . Simon G á b o r ; Te leky-
u t ca I I . 1. o.*V. b. Varga Lajos . 

Jún iu s 22-én d. e. közp . I. I. o. V. b . 
H ü t t e r L a j o s ; kzp . IL I. o. V. b. Fa ics 
Lajos; kzp . I I I . 1. o. V. b . Guldschmied 
D á v i d ; kzp . IV. I. o. V. b . Szalay Lajos. 

J ú n i u s 23 -án d. z. tornavizsgák. V. b . 
dr . Gerő József ; tornavizs'gák d. u . V. 
b. Varga Lajos. 

J ú n i u s 24 . és 25 é n : kéz imunka k i 
á l l í t ás . 

k e r ü l é s e vége t t megjegyzem még, hogy 
az e lősorol t és még elősorolandó h ibá 
ka t k izáró lag színészeknél észlel tem és 
ép e z é r t n e m kívánok egy műkedve lő t 
sem megsé r t en i , hanem csak felhívni a 
figyelműket a r ra , — hogy mit nem kell 
t enn i . — D e főleg ügyelni kell a sz í 
nésznek a r r a is, hogy ne légyen tú lsá
gosan gyengéd, hanem a r r a kell t ö r e 
k e d n i , hogy mindenki nek, saját józan 
í t é le te legyen a m e s t e r e ; tagle j tés t a 
szónak, a szót a taglej tésnek megfelelően 
a lka lmazn i é s k imondan i , miközbew a r r a 
tessék felügyelni, hogy a t e r m é s z e t sze-
rényaégé t semmiben se- lépjük lu l . — 
M e r t mindéit , a mi tú lzo t t , az e l l en lé t 
ben á l lo t t mindig, most is és mindörökké 
a sz inmüvészet céljaival, mer t ennek csak 
az a célja, hogy a t e r m é s z e t n e k o d a mu
tas sa a t ü k r ö t : az e rényt a saját voná
sa iban , a gya láza to t tulajdon képében , 
egyá l t a l ában p e d i g az idők bű k é p m á 
sá t nyú j t an i ; ha már mos t az tán valaki 
túloz, vagy erőt lenül lest , ezzel tán m e g 
neve t t e t i a tuda t l anoka t , de a hozzáér tő t 
csak boszant ja és egyet len ilyen e m b e r 
gáncsoláaa , leront ja az egész sz ínház 
te t szésza já t . Számta l an sz ínész t l á t t a m 
már , k i k e t az egész világ magasz ta l t és 
ők m a g u k is alig i smer t ek a gőg és büsz 
keség m i a t t m a g u k r a , p e d i g bizony agy 
já t sz tak hogy az t kel lé h innem, hogy 
ő k e t a t e r m e s z e ' valamelyik k i c sapo t t 
kon tá r j a a lko t t a , oly undoku l u t á n o z t á k 
az é l e t e t . — A ki komikus s z e r e p e k e t 
já t sz ik , soha s e mondjon többe t , min t 
a mi a s z e r e p é b e n á l l ; m e r t sok ko-

A n a g y k a n i z s a i á l l . a k ö z s . ! 
p o l g á r i f í u - é s l e á n y i s k o l a 1 8 9 7 , 8 . j 
tanévi x á r ó v i z s g á l a t a í n a k sorrendje . 
Jnniua 15-én d. u. 5 — 7 . A fiúiskola 
tornavizsgálata versenynyel egybekötve. 
Vizsg. b iz tos : Seregély Dezső ur . 16-án 
d. e . 8 — 1 2 . Az 1. fiúosztály minden 
tantárgyból Vizsg. b i z t : Unge r Ul lmann 
Elek u r ; és ezen osztály magántanulói
nak Írásbeli vizsgálata, d. u. 2 — 6 . 
ugyanezek szóbeli vizsgálata. i7-ón d. 
e. 8 — 1 2 . A II . fiúosztály minden tan
tárgyból vizsg. bizt LÖwy Adolf u r ; és 
ezen osztály magántanulóinak írásbeli 
vizsgálata, d. u . 2—fi . Ugyanezek szó
beli vizsgálata. 13 án d. e. 8 - 12. A 
I I I . fiaosztály minden tantárgyból , vizsg. 
bizt. Bún Samu ur . 20-án d. e. S 12. 
A IV. fiúosztály minden tantárgyból vizsg. 
bizt. d r . Szukits Nándor u r ; és a I I I . 
és IV . fiúosztály magántanulóinak Írás
beli vizsgálata, d. u. 2 — 0 . Ugyanezek 
szóbeli vizsgálata. 21-én d. e. F — 1 2 . 
Az V. fiúosztály minden tantárgyból 
vizsg. bizt. Ebenspanger Lipót n r ; és 
az V. ós VI. fiúosztály magántan a lóinak 
Írásbeli vizsgálata, d. u. 2 6. Ugyan
ezek szóbdli vizsgálata. 22-én d. e. 8 — 11 

A VI . fiúosztály minden tantárgyból , 
vizsg bizt. Bapoch Gyola nr, 11 \ , — ' 2 
A I V — M . fiúosztály énekből. 23-án d. 
e. 8 — 1 2 . Az I. leányosztály minden tan
tárgyból vizsg. bizt. P r á g e r Béla u r ; és 
ezen osztály magántanulóinak Írásbeli 
vizsgálata, d. n. 2 — 6 . Ugyanezek szó
beli vizsgálata. 24-én d. e 8 - 2 . A 
II . leányosztály minden tantárgyból vizsg. 
biztos R e m e ' e Géza u r ; és ezen osztály 
magántanulóinak í rásbel i vizsgálata, d. u. 
2—ti . Ugyanezek jzobeli vizsgálata. 25-ón 

d. e 8 — 1 2 . A I I I . leányosztály minden
tantárgyból , vizsg. biztos. Dr Tr ipammer 
Rezsó u r ; d. n. 5— fi'/i- A leányiskola 
torna vizsgálata. 2 6 — 2 7 - é n a leányiskola 
kézimunka kiállítása. 27-én d. e. 8 — 1 2 . 
A IV. leáuyosztály minden tantárgyból 
vizsg. biztos, d r . Neumann Ede u r ; és 
á I I I . leányosztály magántanulóinak írás
beli vizsgálata. 28-áo d. e. 8 — 1 2 . A 

IV. leányosztály magántanulóinak írásbeli 
vizsgálata d. u. 2 — 6 . Ugyanezek szó
beli rizsgálata. i 8 án d e . ^ 8 - 1 2 . A 
IV. leányosztály magántanulóinak írásbeli 
vizsgálata, d. u. 2 — 6 . Ugyanezek szóbéli 
vizsgálat?. 29-én d e. 8 — 1 0 „T e 
D e o r a " és a tanév ünnepélyes bezárása. 
Az igazgatóság _ 

A n a g y k a n i z s a i i z r . h i t k ö z 
s é g által fentartott e lemi, polgári és 
felső kereskedelmi iskola évzáró vizsga..., 
latainak so r r end je : j un . 10-én torna a 
polg. iskolában ; 12-én a' ker. isk. Írás
beli ra agán vizsga : 13-án d. e. szóbe l i ; 
14 — 16-án szóbeli éret tségi v izsgá la tok : 
18-án kézimunka-kiál l í tás ; l ! ) — 20 án d. 
e keresk. isk. I. és II. o s z t . ; 2 i - é n d. 
e. polg. isk. írásbeli magánvizsgák, d. u. 
szóbe l i ; 23-án d. e. elemi leány-, fiu-
és polg. iskolai I osztály ; 2 l - é n d. e. 

mikus van, a kik maguk is n e v e t n e k , 
hogy egy csomó ok tond i e m b e r t m e g 
nevet tessenek , szóval a k a r z a t n a k j á t 
szanak , jó l lehet ugyankkor a d a r a b na
gyon fontos pont já t k é n e a közönségnek 
figyelemmel kisérni . E i e k olyan h ibák , 
melyek sz ínészeknél m i n d u n t a l a n előfor
dulnak, műkedve lőknek t e rmésze t e sen 
hibáik is k isebbek, de ezek mind egytől -
egyig m e g s z ű n t e t h e t e k lennének, ha az 
én iskolámba j á rnának , m e r t ennek az 
a t a n t e r v e : hogy ne kedvel jünk m ű t I! I 

Kaboa Jenő-

S z e n t G y ö r g y . 
— A .Zalai Közlöny' eredeti tárcája. — 

Nálunk a Szent György napja arról 
: neveze tes , hogy k íoek ese t leg György a 
I neve — megköszön tik, azaz p a r d o n ! nem 
; e g é s z e n ; van valami egyébb j e l e n t ő s é g e 
; is e napúak, már t. i. í í , h o g y i l yenkor tu -
I to ros szekerek já r ják az u t c á k a t és u t a k a t , 

min t akárcsak a népvándor lás idejében. 
1 No meg aztán, h o g y : nyírfa-ággal d i -
' szi t ik a k a p u k a t , a j tókat , a b l a k o k a t — , 

és m i é r t ? Hogy Szen t György nap éjjel 
: a boszorkányok be ue szökjenek. F u r c - a 

biz ez , furcsa! de há t igy van I Dicső 
Könyves Ká lmánunk , bogy mosolyog i lyen
kor onnan felülről! No, m e r t : boszor -

I kányok oincsennek. 

. . . É s nálunk ennyi a 8zent -GyÖrgy 
napi c e r e m ó n i a ; de nem igy Felső Ma
gyarország egyes vidékein , hol egy egész 
e sz tendő ó ta készül a fiatalság a Szen t -
György-nap i c e r e m ó n i á r a . 

II. osztályok ; 26-án d. e. III. osztályok ; 
27-én d. e. VI. osztályok — A t. c. 
szülőket és tan ügy barátokat a i i j i l tános 
vizsgákra ti ztelettel meghívja. Az igaz
gatóság 

A n a g y - k a n i z 1 a i k ö z s é g i 
a l s Ó f o k u i p a r i s k o l a i o s z t á 
l y a i n a k v i z s g á l a t i r e n d j e : 
18. e s t e 7 — 9 - i g az a ) é s b) előkészí tő 
oszt, ra jz és a) I. í s a ) IL oszt. köz is 
mere tekbő l . 19. dé l%án 2 — 7 - i g a szak-
rajz és ipa r t á rgyak kiáll í tása. 20 . e s t e 
7 —9- ig az a ) és b) I. o s z t rajz- , és b) 
IL és I II . o s z t köz i smere tekbő l . 2 1 . 
es te 7 — 9 - i g az a ) és b) IL és I I I oszt . 
rajz- , és a) és b) e lőkész í tő oszt . köz is 
mere tekből . 22 . es te 7 — 9 ig a b) L o s z t 
közismere tekből . 2 9 . dé lu tán 2 ó rako r 
az ér tes í tők és j u t a l m a k k iosz tása a polg. 
isk. ra jz te rmében . Az igazgatóság . 

A f e l s ő t e m p l o m , v á r o s i 
p l é b á n i a é s m é g v a l a m i é 

I r t a : H a l l s I s t v á n . 

A Z a l a i K ö z l ö n y m u l t s z á m a k ö 
z ö l t e a felső t e m p l o m o t ú j j á é p í t ő b i 
z o t t s á g s z a b á l y z a t á t . 

S z i v e m s z e r i n t e l ő m o z d í t a n i k í v á n 
v á n a n e m e s t ö r e k v é s t , ez o k b ó l k é 
r e m a z é r d e k l ő d ő p u b l i k u m figyelmét 
a m o s t e l b e s z é l e n d ő d o l g o k r a . 

M i k o r m u l t h ó n a p 1 6 - á o a v a l 
l á s ü g y i m i n i s z t e r n é l v o l t K a n i z s a v á r o s 
d e p u t á c i ő j a , a s z ó n o k l a t o k u t á n a 
m i n i s z t e r b a r á t s á g o s a n t u d a k o z ó d v á n 
K a n i z s a v i s z o n y a i r ó l , t ö b b i k ö z ö t t 
a z t k é r d e z t e : 

— . M e n n y i b e fog k e r ü l n i az uj 
t e m p l o m ?* 

— . K ö r ü l b e l ü l h e t v e n e z e r f o r i n t o t 
s z á n d é k o z u n k r á f o r d í t a n i , d e ez m é g 
n i n c s m e g á l l a p í t v a , k e g y e l m e s u r a m ! " 
V á l a s z o l t T r i p a m m e r R e z s ő , a m i n i s z 
t e r n e k t e g e z ő d ő g y e r e k k o r i b a r á t j a . 

— „ E n n y i v e l e l s e k e z d j e t e k ; 
K a n i z s á n a k s o k k a l n a g y o b b és d í s z e 
s e b b t e m p l o m r a v a n s z ü k s é g e ; 8 — 
s z ó l t a m i n i s z t e r é s h a n g j á b ó l ki 
é r e z t ü k , h o g y 7 0 e z e r f o r i n t o s t e m 
p l o m k ö l t s é g e i h e z b i z o n y n e m á d 
s e m m i t s e a v a l l á s a l a p b ó l . — . K ü 
l ö n b e n K a n i z s á n c s u p á n a z a n y a g i 
h a s z n o t t e k i n t ő t ú l s á g o s r e á l i s i r á n y 
z a t u r a l k o d i k , " — f o l y t a t t a W l a s s i c s , 
— „ a b e f o l y á s o s e g y é n e k n e k o d a 
h a t n i k e l l e n e , h o g y K a n i z s a t á r s a 
d a l m a , a s z é p m ű vésze t é r t - é s t u d o 
m á n y é r t is h o z z o n á l d o z a t o k a t I" 

( E b e n s p a n g e r L i p ó t s o r o m p ó b a 

T ö r t é n e t e s e n szü re t a lkalmával a faln 
ké t élső l egénye , ép ugy , mint ná lunk 
a kán to rok és le lkia tyák, pu t toookka l 
járják végig a begyláncokat és — adja
nak, a d j a n a k ami t I s ten a d o t t — kérés 
sel gyűjtöget ik, mint méh a m é z e t a 
szőlő levét a Szent -György-napi mu la t 
t á g r a . Az így összegyűj tö t t n e k t á r é r t a 
falu k é t első legénye a felelős Szen t -
Györgyig . P e r s z e , az első legények, min
dig a legvagyonosabb gazdák fiai szok
t ak lenni . . . 

— Szen t -György-nap já t megelőző va
s á r n a p dé le lő t t tar t ják meg a Szen t -György 
g y ű l é s t melyre minden 18 éve t b e t ö l t ö t t 
ifjú h ivata los . E gyűlésen hányják-ve t ik 
meg az első legény által fe l jegyzet tek 
névso rá t s ha t á rozzák el , hogy k ik ér
demlik meg a Szen t -Györgynek való k i 
l ö v é s t Továbbá megha tá rozzák a Szen t -
György dombot , a Szen t -György d o m b r a 
h o r d a n d ó szekér hasábfa beszerzésé i . 
Megvá asztják a Szent Györgyöt s végül 
megállapít ják a mula t ság — , hol és mi
ként i r e n d e z é s é t 

. . . Szen t -György-nap ján es te az ösz-
azes legénység k imegy a Szen t -György 
dombra , hol az egy s z e k é r hasábfát meg
gyújtják 8 a megválasz to t t Szen t -György 
a dombhoz közeliévé élőfára felmegy —, 
ezu tán bá rom mozsár lövéssé! j e l t a d n a k , 
hogy e lkészü l tek . 

Ezen j e l adás ra , p e r s z e az egész faln 
népe ipa rkod ik ki a s z a b a d b a ; de nem 
a S z e n t György dombhoz, m e r t odamenni 
a legényeken kívül s enk inek sem szabad . 

Még egy mozsár lövés s megkezdődik 

s z á l l v á n v á r o s u n k b e c s ü l e t é é r t , a z t 
f e l e l t e ; „ R a j t a v a g y u n k k e g y e l m e s 
u r a m , b o g y a z o k é r t i s á l d o z a t o t h o z 
z u n k , a m e n n y i b e n m e g e n g e d i k n y o 
m o t t a n y a g i v i s z o n y a i n k . M á r a l a 
p í t o t t u n k v á r o s i k ö n y v t á r t é s m u -
z e u r v o t ! " E b e n s p a n g e r L i p ó t d i p l o m a t a 
m ó d o n e l h a l l g a t t r - z o n k ö r ü l m é n y t , 
b o g y az a l a p í t á s d . n d e m a i n a p i g a 
m i l l e n á r i s k ö z g y ű l é s i j e g y z ő k ö n y v — 
p a p i r o s á n l é t e z i k ) 

É r e z t e m , h o g y a m i n i s z t e r h a n g o t 
a d o t t a b e n n e m ( s v a l ó a z i c ü l e g m i n 
d e n k a n i z s a i e m b e r l e l k é b e n ) s z u n y -
n y a d ő ó h a j t á s n a k . I g a z a v a n W t a s -
s i c s n a k : h o z z u n k i d e a l i z m u s t v á r o s u n k 
n é p é n e k s z á m í t ó , s i v á r é l e t é b e ! A 
n a g y s z á m ú i n t e l l i g e n s e l e m k o m o l y 
f á r a d o z á s a i t m i n d e n e s e t r e s i k e r fog ja 
k ö v e t n i s m a g a s a b b n í v ó r a e m e l e n d í 

| a k ö z é r x u l e t e t . 

H á t m é g m e n n y i r e i g a z a v a n W l a s -
| s i c s n a k a b b a n , b o g y 7 0 e z e r fo r in 

t o s n á l s o k k a l n a g y o b b s z a b á s u t e m 
p l o m r a v a n s z ü k s é g e K a n i z s á n a k ! 
H i s z 7 0 e z e r f r tos t e m p l o m a l i g fogy* 
k ü l ö m b l e n n i a m o s t a n i n á l ; m á r p e 
d i g n e m a z é r t á l l t ö s s z e a z a l e l k e s 
c s a p a t , m e l y ö n z e t l e n f e l a d a t á v á t e t t e 
az uj t e m p l o m k ö l t s é g e i n e k f á r a d s á g o s 
ö s s z e g y ű j t é s é t , h o g y a m ű b e f e j e z é s e 
u t á n o t t l e g y ü n k , h o n n a n e l i n d u l t u n k . 

M e g r a g a d o m t e h á t , m i g n e m k é s ő , 
a z a l k a l m a t , h o g y a z é p í t ő b í z o t t 
s á g o a k s z í v e s figyelmébe a j á n l j a m 
m i n i s z t e r ü n k a r a n y s z a v a i t ! 

A z o n b a n m é g v a l a m i r e r á i r á n y í t a 
n o m ke l l a z é p i t ő b i z o t t s á g figyelmét. 

Ú g y s z ó l v á n s z e m e i n k e l ő t t foga 
n a t o s í t j a R ó m a a f r a n c i s k á n u s s z e r 
z e t e s e k s z i g o r í t á s á t * 

B ű n ü l r ó t t á k fel n e k i k R ó m á b a n , 
h o g y n á l u n k M a g y a r o r s z á g b a n a f e 
r e n c e s e k j ó l é l n e k é s t i s z t á n Öltöz
k ö d n e k , n e m p e d i g a g y m i n t a t a -
l i á n o k k ö z ö t t , ho l I s t e n n a g y o b b d i 
c s ő s é g é r e p i s z k o s a k . 

P e d i g a v i s z o n y o k t e l j e s e n k ü l ö n 
b ö z n e k n á ' u a k és O l a s z o r s z á g b a n . A 
m a g y a r o k n á l m é g a p a r a s z t is . t i s z 
t á t v á l t , " h a t e m p l o m b a m e g y , m e n y 
n y i v e l i n k á b b m e g k í v á n j á k a t i s z t a 
s á g o t I s t e n s z o l g á i t ó l ! 

M o s t e g y s z e r r e e l ő á l l R ó m a és 
m e g p a r a n c s o l j a , h o g y e z e u t u l a f r a n 
c i s k á n n s o k p a p u c s b a n j á r j a n a k r e n d e s 
l á b b e l i h e l y e t t ; b o r o t v á l j á k n e c s a k 

a Szen t -Györgynek való ki lövés . Mindjár t 
a mozsár lövés u tán az eiső legény ha r sán 
hangon k i á l t j a : 

.K i lövöm Szen t -Györgynek .* 

. K i t ? * kérdi a Szen t -Gvörgy . 

. R e t e k M a r i t " 
„ M i é r t ? " 
. M e r t aug. 16-án e s t e 10 ó ra u tán 

Répa Pal ival a k a p u a l a t t b e s z é l g e t e t t " 
E r r e az összes legénység r á k i á l t j a : 

. C s ú f s á g ! " 
I smé t mozsá r lövés. 
.K i lövöm Szen t -Györgynek . " 
. K i t ? ' 
. K o n g ó J á n o s t * 
. M i é r t ?* 
. A z é r t , m e r t november 2 3 - á n e s t e a 

hegyről r észegen jö t t h a z a és az u t cán 
i l let lenül v i s e l k e d e t t . ' 

Az összes legénység rák iá l t j a : .Csúfság !" 
É s igy tovább . 

A kilövés bevégzése u t án zeneszó 
mel le t t b e m e n n e k a faluba s azon lányo
ka t , k ik nem le t t ek a S z e n t - G y ö r g y n e k 
ki lőve, es t i zenével t i sz te l ik meg sorba . 

E z u t á n ped ig já r ják — de nem korcs
mában — hanem p r ivá t háznál a k o p o 
g ó i c s á r d á s o k a t n e m ritkán három éjjel 
— bárom nap m á r t . i. add ig , mig a 
col lecta el n e m fogy. 

T e h á t van még Magya ro r szágon víg 
é le t . p e r s z e csak legények ke l l enek hozzá I 
Hanem ugy e k e d v e s karonfogva sé tá ln i 
sze re tő emanc ipá l t hölgyeim, — ez bolond 
d i v a t ! ? Az ám ! de — erkö lc snemes i tő . 

Farkasa Károly. 

b a j u s z u k a t , h a n e m h a j n k a t i s ; tisz
t e s s é g e s á g y n e m ű v e l v e t e t i ágyon 
b á l n i o k n e m s z a b a d ; e l t i l t j a a z ingnek 
v i s e l é s é t ; r e v e r e n d á j u k p e d i g b a r n a 
s z i n ü l esz , h o g y r a j t a n e l egyen a , 
p i s z o k é s z r e v e h e t ő . 

S z ó v a l o l y a n o k k á f o r m á l j á k ő | e t , 
m i l y e n e k v o l t a k a h o z z á n k be t e l e 
p í t e t t r é g i t a l i á n b a r á t o k , k i k r ő l Szé 
k e l y I s t v á n k r ó n i k á s a z t i r t a 1 5 5 $ . 
é v b e n : „ O n d o c , r o t , t e t n e s é s kol
d u s o k a z S z e n t F e r e n c á l t a l a l ap í to t t 
m o s t a n i b a r á t o k . " / 

I l y e n b a r á t o k a t a r é g i v i l ágban 
n e m s z e r e t t é k M a g y a r o r s z á g o n , annál 
k e v é s b é t e t s z e n e k m o s t . 

A s z e g é n y s z e r z e t e s e k m a g u k j 3 

b e l á t j á k e z t . R i a d t a n igyekeznek 
m e n e k ü l n i a k l a s t r o m o k b ó l s a püs
p ö k i e g y h á z m e g y é k b e t ö r e k e d n e k ma
g u k a t f e l v é t e t n i . — K a n i z s á r ó l ez ^ 
i d e i g T a k á c s M e n y h é r t n e k és, Hor
v á t h H o n o r n a k s i k e r ü l t p e t r i o u s s á 
l e n n i . 

E z a d o l o g p e d i g k ö z e l r ő l érint 
b e n n ü n k e t in, l é v é n a v á r o s i p l ébá 
n i á t a d m i n i s z t r á l ó s á l t a l á n o s t isz
t e l e t n e k é s b e c s ü l e t n e k ö r v e n d ő pá
t e r e i n k , s z i n t é n f r a n c i s k á n u s o k . 

A m e g v á l t o z o t t k ö r ü l m é n y e k közöt t 
a m e g r e n d s z a b á l y o z o t t s z e r z e t e s e k 
k e z e i b e n h a g y n i a n n á l k e v é s b é lehet 
a p l é b á n i á t , m e r t K a n i z s a v á r o s kép 
v i s e l ő t e s t ü l e t e m á r e l ő b b i s t ö b b s z ö r 
l é p é s e k e t t e t t r e n d e s p l é b á n i a felál
l í t á s a i r á n t . 

A t e m p l o m é p i t ő b i z o t t s á g n a k t e h á t 
s z e m b e k - l í s z á l l n i a p l é b á n i a fel 
á l l í t á s á n a k k é r d é s é v e l é s a z nj t e m 
p l o m t e r v é t m á r e h h e z k é p e s t k é 
s z í t t e t n i . 

( H o g y p e d i g a v á r o s i k ö n y v t á r és 
m ú z e u m m e g a l a p í t á s á b a n s e s z é g y e n 
k e z z ü n k e z u t á n , t a l á n v á r o s u n k k é p 
v i s e l ő t e s t ü l e t e i m m á r m e g s z a v a z h a t n á 
a f e l á l l í t á s k ö l t s é g e i t , m e l y e k r e a z t 
h i s z e m e l é g l esz , h a n é h á n y éveo 
k e r e s z t ü l é v i 5 0 0 f o r i n t o t e l ő i r á n y o z 
a k ö l t s é g v e t é s b e n . ) 

F e l s ő t e m p l o m . 
U j a b b a d a k o z á s o k : 

Mikos Géza gyűjtése 35 frt 8 kr . (ifj. 
YVajdita József jb frt 8 kr , Foch t J a k a b , 
l 'ulay F e r e n c 5 — 5 frt.) D r . Horváth 
F e r e n c (Bpest) 4 frt. Makay Dezső (Bpest i 
1 frt. özv. Sege rc Rezsőné gyűjtése 4 1 frt. 

Szeifric Is tván, Pécs , 5 frt, Szeifrú-
An ta loé . Laípcig A n t a l é s n e j e 1 5 ^ - 1 5 f r t . 
Wajdi ts Gyula 3 frt. P r ik le r Gyula H frt. 
Chinorányi-Gabeles Paula 1 frt. S t r e m 
é s K l e i n cég gyűjtése 111 f ' t 50 kr. 
(Regei C. Pozsony, 31 frt. F r e s t e r Mi-
neral-oel raffínerie Tr ie sz t 20 frt. Har t ig 
és R>t tenmann Bécsújhely, Reiningha'.:-
tes tvérek Grác . T e m l e r H, F renze l Brüuu 
l o — 1 0 í r t , r D a n i c a " pe t ró leum-gyár Bpest 
Hedr ich és Strausz B p e s t A T. M a u t b . 
n e r et Sobo Bécs, Lujza gőzmalom Bpest 
F . A. S a r g ' s et Co Bécs, 5 — 5 frt, Lus -
tíg és Dannin Bpest 2 f r t ) F r a n z La,os 
és fiai 100 frt. 

A perzselyekből befolyt 4 1 frt, 6 9 kr. 
(A lész le tes kimutatás jövő számunkban 
hozzuk) . 
Ér tékpap í r -kamat 10 frt. N . N . 10 kr. 

Összesen 3 4 3 frt, 37 k r . 

E d d i g b e f o l y t ö s s z e s e n 
11,415 f r t 4 3 k r . 
Dr. Tnboly Gyula Eperjesy űábur 

el leoőr . péuz t á ros . 

S z i l é n k o k . 
A - Az önh i t t e m b e r n e k h í z e l e g , ha 

nek i h ó d o l n a k ; a kevé ly e m b e r tudo
másul veszi , a h iu k i t r o m b i t á l j a . 

1 Sok könynyelmü íu ia jdonképen nerc 
ís t e r m é s z e t e s halá l la l múl ik k i a világ
ból , h a n e m min t öngy i lkos . A kár tya , a 
cigány meg a bor c s a k á lneve i a gyilkos 
sze r számnak , a p i sz to lynak meg a mé
r e g n e k . 

-básztruha 
8 frt 65 krtól 8£ÍS 14 frt 65 krig |jj tiljflj MHlíU Tllí llM ~ TQSSOrS BS SlillU|8 

valami • t fekete, fehér «, színes Henneberg-selyem 45 
krtól 14 frt 65 k r ig »<u, ,«u. i - l i m l . o i k M , koek ta t t , »¡0 
tirott éi dtmatxt itb. (miolegj 240 külöaW ö fajt. H ÍOTO kalftabőíö 
•lia- ¿1 árnvalnhao t t b ) 

Ruhák s blousokra a gyárból ! Privát fogyasztóknak 
póstabér-, vámmentesen s házhoz szállítva. 

M i n t á k p o s t a f o r d u l t á v a l . 

Mtfy«r lerelezé*. 8,ájcba kémére, lerélbétyeg r&fMxtaodű 
H E N U E B E R G G . M l y a o g y i r a i , Z I H C H B E N 

i [ci. é% Itir. udvari txáílitó). 
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Eveink s z á m a mind ig több . min t 
a menynyi: beva l luok ; adós ságunk több, 
mint a mennyi t megb í runk , e l l enségünk 
mindig <Öbb, mint a menny i t gondo lnók . 

Q Némely budapes t i l a p o lvasass 
közben ép oly v igyáza t ra van szükség, 
mint a gomba szedésné l . 

t = Korcsa, hogy a napszámos 2 frt. 
a kutya pedig 5 frt adót fizet. Hiszen 
a napszámost k u t y á n a k néz ik . 

•f-. Dehogy nézik k u t y á n a k ; k u t y á b a 
sem veszik 1 

V Nagy-Kanizsán miodeD e m b e r örül 
a vizitelésuek, m e r t ez mícd ig k e l l e m e s : 
vatt) jön vagy — megy 

*) A rága lom olyan méreg , a mely 
nem h a t é b a — nagy po rc iókban adják. 

: A gyengeség ép oly kevéssé mér 
séklet, m i o t a hogy nem e r ő , az e rőszak . 

%*- A po l igamia nagyon sok gyer 
meke t s z ü l ; d e a m o n o g á m i a t ö b b e t i 
nevel fel 

© . Leghűbb á l la t a ku tya , de oem a 
— kutyához . 

X Az a the i s t a olyan gye rmek , a ki 
el akar ja magával h i t e tn i , hogy nincsen 
apja. 

( ) . A rága lom egy s z é n d a r a b . H a nem 
is euet mindig, de mindig bekormoz . 

l§j. A l e g g a z d a g a b b n a k is vau veszí
ten i va ló ja : a b e c s ü l e t ; a l egszegényebb 
is a jándékozha t v a l a m i t : b iza lmat . 

- 4 - A fana t izmus egy vérszopó szamár . 
A A kaszá rnyában is vau filozófia; 

o t t ha l lo t t am ezt a jö m o n d á s t : a H a 
minden embe rnek fájna a b u t a s á g a , 
s i r a lomház l enne a vi lágból*. 

' A no megbocsát ja a merész t á m a d á s t , 
d e sohasem az e lmulasz to t t a l k a l m a t ! 

H Í R E K . 
— A koronázás évfordulója. 

H a r m i n c e g y e d i k é v e a n n a k a n e 
v e z e t e s köz jog i fuo k o i ó n a k , h o g y 
d i c s ő s é g g e l u r a l k o d ó f e j e d e l m ü n k , e l ső 
F e r e n c Józse f , M a g y a r o r s z á g a p o s t o l i 
k i r á l y a , mi M a g y a r o r s z á g u n k e l s ő 
s z e n t k i r á l y á n a k k o r o n á j á v a l m e g k o 
r o n á z t a t o t t é s e z á l t a l a m a g y a r 
k i r á l y o k d i c s ő s é g e s t r ó n j á n f e l s é g e s 
c s a l á d j a r é s z é r e b i z t o s í t o t t a a t o 
v á b b r a v a l ó u r a l k o d á s t — M i l l i ó 
m e g mi l l ió h ó d o l a t t e l j e s a l a t t v a l ó 
j á n a k b u z g ó i m á j a szá l l a z E g e k 
k á r p i t j a felé , b o l d o g s á g o t , b é k e s s é g e t , 
h o s s z ú é l e t e t k í v á n v a az e z e r é v e s 
n e m z e t g o n d v i s e l ő , s z e r e t ő , é d e s a t y 
j á n a k . A z a 3 é v t i z e d , a m e l y e n 
á l t a l az ő b ö l c s e s é g é n e k s z ö v é t n e k e 
i r á n y í t j a v a l a a z á l l a m h a j ó j á t , 
ö r ö k k é m a r a d a n d ó l e g b e c s e s e b b k o r 
s z a k a l eend h a z á n k t ö r t é n e l m é n e k . 

A z a b é k é s j ó i n d u l a t ú g o n d o s - j 
k o d á s . m e l y a s o r s c s a p á s o k á l t a l 
m é l y e n s ú j t o t t f e j e d e l e m n e k m i n d e n 
h a l e g s z e b b e r é n y e i k ö z é t a r t o z o t t , 
n e m z e d é k r ő l n e m z e d é k r e , s z e n t ö r ö k 
s é g k é p e n m e g t e r e m t i e n e m z e t h a 
t á r t a l a n t i s z t e l e t é t é s h ó d o l a t á t , m e l y e t 
h ű e n k ö v e t l é p t e n n y o m o n a z a m e s é s 
s z e r e t e t , m e l y Ivet j ó k i r á l y u n k a t é s 
f e l s é g e s c s a l á d j á n a k m i n d e n e g y e s 
t a g j á t , e n e m z e t r a j o n g á s á b a n k ö 
r ü l v e s z i . 

E nagy u a * ^ e m l é k é r e a köve tkező 
ünnepségek t a r t a t t a k : 

F ő g i m n á z i u m u n k G y a k o r l ó I s k o l á j a 
szép ünneppel z á r t a be ez évi m u n k á l 
k o d á s á t f. hő 8-án ünnepe ivé e g y s z e r s 
mind 6 fe lsége, apostol i k i r á lyunk ko
r o n á z á s á n a k évfordulóját i s . Az ünnepe t , 
me ly re igen uagy számú és előkelő 
közönség gyűl t össze a főgimnázium nagy
te rmébe , a H i m n u s z e léneklése nyi to t ta 
meg . U t á n a A l t é n t h a i e r F e r e n c 
t a r to t t szép beszédet a ko ronázás j e l e o -
tőségéröl, s N é m e t h György 5 . oszt . 
t anuló xzavalta el Vörösmar ty H imnuszá t . 
Küzben a zenekar j á t s z o t t el Don ize t t i 
Luciájából egy rész le te t és az é n e k k a r 
é n e k e l t szép népdalo l ta t A Gyakor ló 
I s k o l a mul t évi működéséről B a g y a r y 
Béla . e lnök, olvasott fel egy j e l en tés t , 
melyből m e g t u d h a d t u k , mily szép s ike r re l 
m ű k ö d t e k ifjaink önképzésükön. U t á n a 
K r e • b i e r E r n ő szaval ta el ha tássa l 
K i s s József T ü z e k c köl teményét , 
a z e n e k a r ped ig Tr i lby da lá t j á t s zo t t a 
ei p rec ízen . E z u t á n dr. K i s s Ernő , 
vezető tanár , felolvasta a pá lyáza tokró l 
szóló je lentés t . Vörösmar ty lírai kö l té 
szetéről szóló dolgozata ikkal pályadi ja t 
nyer tek D e u t s c h M ó r é s K r e m s i e r 
E r n ő 8. o. tanulók, a s z a b a d s á g h a r c ide- j 
jéböl mer i te t t t á r g y ú elbeszéléssel ' 
j u t a l m a t nyert M a y e r F e r e n c 8 . o. • 
taouló , a R e n e s s z á o s z h a t á s a I 

M á t y á s k o r á b a n c. tör ténelmi 
t anu lmányáva l ped ig Z e r k o v i 1 1 Zs ig 
mond 6. o. tanuló a r a t o t t s iker t . A 
komoly szava lásban dijat n y e r t Krems ie r 
E r n ő 8 . o. és N é m e t h György 5 . o. 
t anu ló , komikus kö l t emény szavalásával 
p e d i g B a g y a r y Béla 8 . és E c e t e s 
József 6. o. t anuló . — Az ünnep be
zá rása e.őtt dr . P a c b i n g e r Alajos 
tógimo. igazgató moodo t t magvas beszédet , 
megköszönve dr. K i s s E r n ő veze tő - tanár 
fáradozása i t a Gyakor ló I sko la veze tése 
körül és a ko ronázás évfordulóján — 
h a z a s z e r e t e t r e és k i r á lyonk i r á it v..ló 
lo ja l i t á s ra ío tve , buzd í tva l e ike t szavakkal 
az ifjúságot A azép ü n n e p e t a S z ó z a t 
e lének lése z á r t a be. 

A községi polgári iskola a város-háza 
d í s z t e rmében ünnepe l t e meg a koronázás 
3 1 . évfordulóját . Díszes é s előkelő kö 
zönség t ö l t ö l t e m e g . az ezen a lka lomra 
zász lókka l és nemze t i sz ínű d rapé r i áva l 
ízlésesen d í s z í t e t t t e rme t . Pon tban 10 
ó r ako r ve t t e k e z d e t é t az ünnepség . Az 
é n e k k a r S a u e r m a n o Mihály veze tése a l a t t , 
Hofer . K i r á J y - b y m n u s " ával ny i to t ta meg 
az ünnepsége t . E z u t á n d r . B a r i b a 
Gyula igazgató mondo t t a el a hazasze
r e t e t n e m e s ie lkesedésé iő l á t h a t o l t ha
zafias sze l lemű megnyi tó beszédét , me
lyet m i n d u n t a l a n megszak í to t t az Ün
neplő közönség t i sz ta , s szívből k i tö rő 
éljen r iva lgása . Fe jes I s tván , , T i z e k 
s z o b r a ' c imü hazafias kö . t eméuyé t F i a-
l o v i t s Marg i t I . o. t szaval ta nagy 
ha tássa l . Majd N e u m a n n J ő t s a és 
P r á g e r Margi t IV. o. t . ü l tek zoogo-
ráboz és néh íny tűzről p a t t a n t magya r 
táncdal p rec i s e lőadásáva l tel jesen k ié r 
demel ték a közönség ' k i t ü n t e t ő t a p s a i t 
Az ünnep i beszédet H o f f m a n n Mór 
c igazgató t a r t o t t a . Magas s zá rnya l á sú , 
e m e l k e d e t t hangú , sz ívhez és észhez 
e g y a r á n t beszélő és buzdí tó s róook la t 
volt. mely a ha l lga tóság ra mély és nagy 
ha t á s t gyakorol t és a beszéd közben és 
ennek bevégeztével fe lharsant éljenzés, 
legszebb b izonyí téka volt a szónokla t 
belső é r t é k é n e k . 

A népdal egyveleget kifogástalanul éne 
kel te az énekkar . Vörösmar ty . H y m n u s ' á t 
T o l l á r F e r e n c I I . o. t szaval ta el nagy 
ha tássa l . Dr . B a r t h a igazga tó záróbeszéde 
köve tkeze t t e z u t á o . mely valóban egyik 
legszebb részé t képez t e az ünnepnek 
Végezetül a vegyes k*r éneke l t egy in 
dulót és a je lenlevők lelkes éljenzése zár ia 
be a szép hazafias ü n n e p e t 

— U r n a p Az év egyÍ k 1 eg sz e bb. 
legpoétikusabb napja. Fontosságá t nemcsak 
az te zi, hogy a kath. egyház egyik 
legnagyobb ünnepe , az ol tár iszentség ala
pításának napja, melyen fényes körme
netben körülhordozlat ík az Úr teste. — 
hanem az is, — bár egy kissé pogáayul 
hangzik, hogy e napon mutatkoznak be 
a nűk legújabb toalettjeikben. Es e te
kintetben nincs kivétel. A földből alig 
kilátszó kis fehér ruhás apróságtól kezdve 
föl egész a t isztes matrónákig minden 
nő készül e napra, hogy uj ruhájában 
bemuta thassa magát . — Hát az idei 
Űrnapon mindez nem tör ténhete t t meg. 
Sötét felhők tornyosultak az égen és 
sürü szemekben hullott az eső, mely 
azután elmosta a körmenete t is. az nj 
ruhák bemutalását is. A poétikus szép 
napból borongós nap lett. csak arra jó . 
hogy a zölilbeli korcsmárosok reménye i t 
is tönkre tegye a nőkével együtt — 
így körülmények körött az egyház finnepe 
sem volt oly impozáns mint máskor. 
Csupán a t emplomra szorítkozott, melyben 
a hivők nagy tömege g y ü k össze és 
m e g j e l e l e k a városi tanács, a katonaság, 
a törvényszék és egyéb kivatalok is. — 
Az e lmaradt körmenet egyébként vasárnap 
fog megtar ta tn i , ha az idő kedvez. 

— S z e m é l y i fair. J e l i t a t lovag K o-
r y t k o százados , a helybel i **/,( számú 
cs. és kir . gyalogszázad parancsnoka , 
ki a múl t napokban lováról lebukván 
súlyosan megsérül t , most már anny i r a 
jobban vau, hogy néhány nap múlva 
ismét á tvehe t i századjának vezényleté t . 

— K l o b n e a á r V i c t o r t á b o r n o k . a lugosi 
m. k i r . honvéd d a n d á r p a r a n c s n o k a e b ó 
5 én városunkba érkezet t . 

— E l j e g y z é s , H a j n a l Ignác fővá
rosi t a n í t ó , f hő 5-én vá l to t t j egye t Bun 
Szabina k isasszonynyal , Bun S a m u felső 
kereskede lmi iskolai igazga tó leányával . 

— K i n e v e z é s , ö Fe lsége , az igazság-
Ügyminiszter e lő ter jesz tésére , Gödöllőn 
1 8 9 8 jún ius 3 . kel t legfelsőbb e lha tá rozá 
sával , S t o c k e r Anta l budapes t i kir . 
a l ü g y é s z t a nagy kikiodai kir . ügyész
séghez ügyészszé nevezte ki . 

— H a l á l o z á s . H i r s ch l e r Henr ik , az 
alsó domboru i Újlaki H i r s ch l e r cég volt 
lársfóoöke f. hó 3-án 49 éves k o r á b a n 
rövid szenvedés u tán e l h u n y t A . b o l d o 
gult a za lamegyei b i r tokosok egyik leg
nemesebb , á ldoza tkész tagja volt. H*iá 
lálát özvegyén kivül 5 gye rmek és k i 
te r jed t rokonsága gyászolja. H i r sch le r 
Henrik utóbbi időben a besz te rce -naszód i 
f a i pa r - r é szvény t á r s a ság , igazgatója v o l t 
A család a kőve tkező gyász je len tés t a d t a 

ki : ö z v e g y Hi rsch le r H e n r í k o é szül . 
F r e u n d I lona a m a g a és gye rmeke i J o l á n , 
Viola, Györgyike . Kat inka és Gynla ne 
vében fájdalomtól meg tö r t szívvel j e l eo t i , 
hogy felej thetet len j ó férje Hi rch le r Hen
rik n r igazga tó , 1898 . évi j ú n i u s hó 
3- ikán 49 éves korában és boldog há 
zas ságának t i zennyolc id ik évében rövid 
szenvedés u tán jobb lé t re s z e n d e r ü l t A 
bot ' logal t hült te temei e hó 5-én dé lu tán i 
3 ó r ako r fognak az V., Váci-kÖrut 74 
sz. a la t t i ha lo t tas házból az uj izr. t e 
metőben örök nyuga lomra he lyez te tn i . 
Budapes ten . 1898 . jun íns 4 - ikén . Alsó-
domborui Za lán Lipót, J á n o s é s neje, 
a lsó domborui Hi r sch le r Miksa és ne je 
Lőke Samn é s neje, Hír ch le r Teréz , 
Hirschler Ödön és neje, t e s tvé rek és 
sógornők. F reu id Sámuel J . és neje após 
é ' anyó) . Szegő Gyula, Lamm Pál , L i m m 
Pa loé , dr. F r a e n k é : Sándor és neje, Zol tán 
A adá r és n e j - , Freu&d. Ödön és Zol tán 
O z k á r , sodorok é< íógo f sök . B é k e leng
j en hamvat fölött ! 

— A fe lső t e m p l o m é r t . Mul t szá
ntunkban utal tunk már a r ra , hogy leg
közelebb egy nagygyűlés hivatik össze a 
a felső templom érdekében Ez a nagy
gyűlés holnap (vasárnap) d. u. -i ó rakor 
lesz a városháza nagytermében. A hath. 
híveket e felhívással hívják meg reá Mikos 
Géza és dr. Pachíoger Alajos a gyűjtő 
bizottság e lnöke i : Felhívás Nagy-Kanizsa 
város rúin . kath. hívőihez. Városunk ró u. 
kath. hívói I 8 y 7 . március tíO án tar to t t 
nagy gyűlésükön elhatározták, hogy a 
városi :>\-ü templomot társadalmi uton 
gyűj tendő pénzen ujjáfogják építeni. — 
is teu segítségével ina már akkora ösz-
szeg áll e szent cél megvalósítására ren
delkezésünkre , hogy elérkezet tnek tartjuk 
azt az időt hogy a felső templom újjá
építését minél előbb megkezdhessük. K 
célból azomban szükséges, hogy egy alap-
szabályilag szervezei t épi tő-bizottságot vá
lasszunk az ügyek vezetésére. E választás 
esa'-is a hívek egyetemének hozzájárulá
sával tör ténhet ik meg . azért mi alul i ról- -

tak, mint a gyűjtő-bizottság elnökei ezennel 
egy n a g y g y ű l é s r e hívjuk össze vá
rosunk katholikusaít hogy ott ez ügyben 
határozat hozassék. E nagy gyűlésnek, 
mely f. hó ,-j-én délután 4 Órakor tar -
tatik a városháza nagytermében, feladata 
lessz egy nagyobb és egy kisebb építő-
bizottság alakítása. Továbbá ugyanekkor 
történik az eddigi gyűjtés e redményérő l 
való leszámolás és az eddig tör téntekről 
szóló je lentés . Szerete t te l kérünk azért 
minden róm. kath brvöt, hogy e nagy 
gyűlésen raelyej részt vehet minden 20 
évesnél idősebb kath hivő, megjelenjen. 
Egyesűi t erővel hamarább elérhetjük a 
szent célt hogy a már roskadozó templom 
helyén mihamar egy diszes épöle t h i r 
desse IsUiu dicsőségét és városunk közön
ségének áldozatra való ké sz ségé t Nagy-
Kanizsán. 18 8- jún ius ít. Dr Pachinger 
Alajos fógimn. igazgató. Mikos Géza, 
kir. táblai bíró. 

— M ű k e d v e l ő i e l ő a d á s . L a p u n k mai 
tárca rovatában már kifej tet tük azon i rány
e lveket , a melyek a műkedve lők tény-
kedései megí té lésénél nekünk a lapul szol
gá l tak , ezú t t a l c s a k az t akar juk k iemeln i , 
hogy a szerep'Ők minden lehető buzga 
lommal azon ipa rkod tak , hogy f á rad t sá 
guk gyümölcse egy humánus in t ézmény 
javá t szolgálja, de hogy ezen r e m é n y k e 
désük valóra oem vált, ennek főoka a 
közönség i smere tes r ideg közönye és az 
a t agadha ta t l an , de bá rmenny i re kendő 
i ö : t tu la jdonsága, hogy a j ó t ékonyság 
ügyeér t csak a k k o r buzog, h a ez á l ta l 
h iuságáoak vagy hamis becsvágyának á l 
dozhat és főleg, ha olyan egyének a l tnak 
a jó tékony ügy élére, k iknek ha rag já t 
nem ajánlatos senkinek se m a g á r a zú
d í tan i . — I t t csak a k isdedekrő l volt 
BZÓ, azoké r t fel tűnéssel mit sem l ehe t 
l enn ; , meg az tán — igy hiszi e z t a 
közönség — azok a k isdedek, sokkal 
boldogabbak, mint mi , mer t az ü d v ö z í t ő 
szavai szer int , övéké a mennyek o rszága , 
neküok pedig sa jnos , nem j u t o t t egyéb , 
mint ebben a kedves városban szenvedni 
a közjóért . — No h á t mi megvigasz
taljuk a kese rgő közönsége t ; oem a köz
jóér t szenvednek, nem is eszményi célok 
z i r g a t n a k ki senk i t is a sze rep lés te 
r é r e , hanem csak az, a mi egy kisvárosi 
hypokr i t a publ ikum alkat e lemét képez i : 
a s Önzés és h i ú s á g . * — A mi közönsé 
günk , meg a jó tékonyság ú g y n e v e z e t t 
n e m e s keb lű ba jaokai régen t i s z t ában 
vannak egymássa l és csak mivel az 
egyéni és t á r s ada lmi függet lenség és 
szabadság eze r meg ezer t ek in t e t és lánc 
által van a lét, az érvényesülés és figye
lembe vétel nagy ké rdése ihez bi l incselve, 
azér t nincs egyet len ember sem, a ki 
s zembe szállva a molochbal , b á t r a n ki 
merje m o o d t n i , hogy igenis hölgyeim és 
ura im, szűkkeblű , k ics inyes , a l ac sony 
l á tókörű és nagyon véges e m b e r e k v a 
g y u n k ; a helyet t , hogy i t t egymás t á m í t 
juk , egymásnak híze lgőnk é i e g y m á s h i ú 
ságának ép í tünk poriadó emlékeke t , d o b 
j a k félre a k é p m u t a t á s t éa n a g y k é p ű s 

k ö d é s t emelked jünk a r r a a pon t ra , hogy 
megt i sz tu l t an a mai t á r sada lom minden 
salakjától t i sz ta szivveL ősz in te lé lekkel 
becsüljük meg egymás t . — Igazán messze 
e lka landoztam tá rgyamtó l , bá r ez t nem 
lenne elég. sokszor , számta lanszor , ha 
nem mindig e lmondan i . — Az e lőadás 
e lég jó l , gö rdü lékenyen men t . Halas i 
Mariska ( V e r e a h i j u ) Molnár Skolasz t in 
(Bolgár Ágnes,) Gödöllei J á o o s o é (özv. 
Sajgóné, ) Kops te io J o l á n k a (Zsófi ) nem
különben Bíró F e r e n c ( Jankó , ) Gödöllei 
J á n o s (Fe rke ) , Bá l in t (Kopstei . i L ipót ) 
s tb . szépem megál l tak he lyüket . T i s z t a 
jövedelemről nem, csak t i sz ta szándékró l 
beszé lhe tünk . — A sz ínház kongo t t az 
ü resség tő l és legfeljebb csak néhány gon
dolkodó ember agyában ver t k ipusz t i t -
ha ta t l anu l fészket az a gondola t , hogy 
ugyan mi az ördögbe is k ínozza i t t ma
gát annyi ember , csak a z é r t hogy a t á 
vollevő jó tékony angyalok, verhessék a 
mel lüket , hogy menny i re izzadnak mások. 
Minden m a g y a r á z g a t á s és fej tegetésnél 
ékesebben beszélnek azonban a szám
adatok. E z e k szer int felülfizet ésekkel 
együ t t befolyt 70 f r t 3 0 k^" Ebből le
vonatnak a k iadások és p t ^ g : 

1. T e r e m dija . . . 2 5 frt. 
2 . Z - n e k a r . . . 3 0 . 
3 . Kérvény bélyege . 0 1 , 
4 . Kendőrök és fodrász 

dija 0 3 0 
5. Sz ín lap és székbordás 0 3 , 50 kr . 
6. Nyomta tványok 12 , 5 0 kr . 
7 . Vi lág í tás . . . 30 . 
8. Sz ínpad felállí tása 0 5 , 
9. Vegyes kiadások . 06 . 50 kr. 

ö s s z e s e n 116 frt 50 kr . 
Ebből t e h á t k i tűnik , hogy az e lőadás 

deficitje t i sz tá ra 46 frt és 2 0 kr., mely 
összegér t bá lás köszöne té t nyilváaicja és 
mug i o e m fizetését ígéri a r endezőség . 
Ezen s z á r a z számadatokból azonban ke t 
tős t anu l ság vonható le. — Első sorban 
az. hogy közönségünkben nincs meg a 
garao t ia a r r a nézve, hogy iiy uagy koc
káza tú e lőadások r e n d e z é s e csak a s iker 
l egkisebb reményével is kecseg te the tné , 
a működőke t másodszor és legfőkép 
pedig azon üdvös t anu l ságo t re j t ik ma
gokban , bogy a műkedvelői e lőadások 
t a r t á s a végkép e l m a r a d h a t n a , hiazen az 
ilyen ba ls ikerü k í sé r l e t ezések megbéoi t -
|ák még azok m u n k a k e d v é t is, a k ik 
t án nagy ambícióval é s m inden h iúság 
mellőzésével fá radnak a k ö z é r t 

— K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . Mikos Géza 
kir . táblai bíró ur ér tesülvén arról , hogy a 
főgimnázium egyik jeles tanulója szük anyagi 
viszonyai miatt az éret tségi vizsgálat le
tevése után nem lesz olyan helyzetben, 
hogy tanulmányai t folytathassa, gyűjtést 
rendezet t számára , melynek e redményéül 
7-1 frtot át is adott a lul í rot tnak, hogy azt 
az illető tanulónak adja át, ami meg is 
t ö r t é n t A nagylelkű cselekedetér t ez uton 
is hálás köszönetét fejezi ki dr . P a c h i n 
g e r A l a j o s fógimn. igazgató. 

— I r o d a l m i h i r A Frankl in-Társula t 
egy nagy művet ad ki legkölebb, mely
ben minden nép i rodalomtör ténete mono
gráfia bakjában meg 'esz írva. A zsidó és 
héber irodalom feldolgozásával d r Neu
mann Ede , főrabbi, van megbízva, ki e 
t é r en első rangú tekintély. 

— Ö n g y i l k o s k á p l á r . Burge r Adolf 
a helyben á l lomásozó 48 - ik gya logezred 
zászlóal jának káplár ja f. hó 7-éu szol 
gála t i fegyverével agyon lő t t e m a g á t 
A szerencsé t len ember u tóbbi időben a 
zül lés ú t j á ra t é r t és többszörös k i h á g á 
sai mia t t d e g r a d á l n i készü l t ek ő t V a 
lószínűleg ez elől m e n e k ü l t a ha lá lba . 
A k a s z á r n y a t i tka i ró l szóló r éme3 hirek 
annál i okább kósza t a l á lmányok , mivel 
századosa az ez r ed egyik l eghumánu
sabb t iszt je . 

— T á r h á z a k Mul t számqnkban jeleztük, 
hogy tárházak igazgatósága f. hó lo-én 
a tárházak felépítése ügyében ülésezni 
log. Az ülésen bemuta t ták a déli vasút 
igazgatóságénak sze rződés tervezetét, és 
ha ezt elég kedvezőnek fogják találni a 
választmánynak elfogadásra ajánlják. A 
választmány kedvező határozata után a z o n -
u a l h o z z á f o g n a k a t á r h á z a k 
f e l é p í t é s é h e z . 

— M é r l e g - é s a d ó t ö r v é n y . A na 
g y o l j vasúti t á r saságoknak , névleg a 
d é i í v a s p á l y á n a k mér legei az idén 
nagy vá l tozás t t ü n t e t n e k fel és nagyon 
nehéz azokban , h i a mul t éviekkel össze 
hasonl í tsuk, e l igazodni . E z e k h e z a vál
tozásokhoz az uj adó tőrvénynye l szol
gál ta t ják a* okot, mely tö rvény m á r az 
1 8 9 8 . mé r l eg re is vonatkozik . — A mér 
leget a pénzügyi közegek ezentú l sz i 
gorúan meg fogják vizsgálni . Minden 
ada to t , t é t e l t összehason l í t anak . E n n é l 
fogva mindazon k iadások t e rmésze t é t , 
melyeknek figyelmen kívül hagyásá t a 
törvény megenged , m á r m o s t meg kel l 
vá l toz ta tn i , fő 'eg azon körü lmény indí t ja 
a déli vasút üz le t igazga tóságé t elővigyá-
za t ra , hogy a p iozügy i h ivata lok azon 
k iadásoka t nem veszik figyelembe, m e 
lyek a folyó évből a be ruházások tö r lesz 

tésére fo rd í t t a tnak . E'.en k iadások a 
nyereséghez hozzá idaodÓk és ezek k é 
pezik az adóa lapo t . 

— É r e t t s é g i v i z s g á l a t o k a f ő g i m n á 
z i u m b a n . F . bó 3 . 4 . és 6-án voltak a 
szóbeli é re t taén i vizsgálatok a főgimná
ziumban dr. F i n á c y E r n ő n e k , a t an - ' 
ke rü le t i főigazgató he lye t t e sének elnök-
b t e alat t . A vizsgála tok e r edménye elég 
szép, amennyiben 2 3 t anu ló közül négy 
Bagyary B-U Lakenbach Pál , Mayer , 
F e r e n c és Weise r J á n o s , t e t t ék le je leseu 
az ére t t ségi t , ha tan pedig j ó e r e d m é n y -
nyel. Egy év múlva vizsgálata ik i smé t 
lésére u t a s í t t a t o t t két tanuló , mig két 
hónap múlva j av í tha t n é / y t aun ló . 

— K a t o n a h i s t ó r i á k . l iyen cim a la t t 
fogja H a z a i H u g ó ka toná tö r t éne t e i t 
egybegyűj tve k iadn i . Ki ne emlékeznék 
vissza a kaszá rnya -é le t ö r ö m e i r e és k e 
serve i re , k inek ne j u t n a e s r é b e a korai 
felkelés, meg a ge lenksz ibuug az a r m e 
forberc s t ó s z e n n e l ? És váljon el tudja-e 
felejteni ka tona viselt, e m b e r va laha a 
s t rőfegzecérozást , a már s ibnngo t és a 
mas í ren -marso t ? Ezekről fog beszélni 
Haza í könyve és bemuta t ja a többi 
kaszároyabéi i i s m e i ó í ö k e t is. Az iofan-
ter ísz t Kohnt , ak inek es te 10 ó rakor 
kell j e l en tkezn i marschad jusz t i rung m i t 
feldgerét neveze tű ö l töze tbeo a káp lá r 
ur Ladiszlausz Bal langó ágyáná l ; ot t lesz 
a maniau lás ő r m e s t e r ur Rozu tncvá jg ; 
nem fog h iányozni a f rá j ter ur Bagota i 
sem, aki a r ik tuog rekc a a r z s e n - m a r s n á l 
nem jól lépet t ki, valamint a ku tyamosó , 
oficérszdiner Emer ik Szabó s e m , ak i 
b iz ta tó lag énekl i a kap i t ány ur szolgá
lójának, bogy az t mond ja : « 

A sért adum szí Temet 
Extra-bluzos méznek, 
Mert az extra blozos baka 
0outiját teája viselni a szivemaek I 

A könyv jún ius végén, 160 oldalon 
je len ik meg igen te t sze tős k i á l l í t á sban . 
Á r a 1 frt. Sze rző kéri a m e g r e n d e l é s e k e t 
jun íns közepé ig c ímére (Budapes t . VI . , 
Te réz -kö rn t 58.) beküldeni . Tíz m e g r e n 
delés u t á n t i sz te le tpé ldáoynyal szolgál . 

— N y á r i m u l a t s á g . A g a l a m b o k i 
ó n k . t ü z o l l ó e g y e s ü l e t sa já t a l ap j a 
j avá ra l898 .év i június hó 12-éo a ga lamboki 

; községi erdőben rendez tavaszi m u l a t s á g o t . 
I Belépt i díj 4 0 kr. Felülfizetések kö?zöoe t -
| tel fogadta tnak és hir lapi iag n y u e t á z t a t n a k 
! Kezde te dé lu tán 3 ó rakor . Kedvezőt len 
i idő esetén a r eá köve tkező vasá rnap 
' fog m e g t a r t a n i . 

— A v a s á r n a p i c s o p o r t o s u l á s o k , 
j Már régen t e t t ü k szóvá kü lvá rosunk 
i lakóinak az t a bo tor szokásá t , hogy 
I vasár és ü n n e p n a p o k délelőt t jén sü rü 
: csopor tokba összeverődve, tel jességgel 
1 e lzárják és l ehe te t l enné tesz ik a Táros

háza előtt i gyalog és kocsi köz lekedés t . 
Annak idején k é r t ü k is a főkapitány 
u ra t , hogy ez t a falusi s z o k á s t szün
tesse be, m e g ugy látszik, nem ta lá l tak 
abban semmi különöset , ha a városház 
be já ra tában legalább 2 0 0 e m b e r lökdös, 
pököd, ká romkod ik és a dolga u t án j á ró 
e m b e r t molesztál ja , fel s em emlí tve 
a z t bogy a sétáló ember m e n n y i kel-

i l emet lenségnek van k i téve ezen falusi 
| gaval lérok részéről . — Fölös leges , a z t 
\ b izonyí tgatni , hogy milyen falusias sz int 

ad városunk legszebb u t c í j á o a k , ez a 
c sopor tosu lás é- csak az lá tsz ik lehe
te t lennek , bogy ha tóság i in tézkedésse l 
ez ne lenne megszün te the tő . Semmi 
célja és é r t e lme , semmi e l fogadható 
alapja SÍDCS azon népgyűlésnek , nem 
egyéb az , m i n t egy félszeg k inövés , 
mely az i l le tékes ha tóság semmive i sem 
indokolható szemhuoyása m i a t t nem fuj
t a to t t el cs i rá jában. Ezú t t a l i smé te l t en 
kérjük a főkapitány ura t , hogy szíves
kedjék az Ő szokot t eré íyével i t t is 
r ende t csinálni és száz meg annyi száz 
ember panaszának immár e lege t tenni . 

— K ö z t i s z t a s á g . A Teleky é3 K e r e s z t 
u tcák folyókái ismét te le vannak iszap
pa l és ter jeszt ik a miazmás levegőt, a 
melyet a lakosság kényte len besz ívni . 
Igaz, hogy kü'Öaösen a Teleki u t c á b a n 
a lakók nagy része már e l t ávo l í to t ta az 
iszapot az árkokból , de a l k a l m a s a b b 
hely híján vagy az á rkok szé lére vagy az 
o r szágú t r a t e r i t e t t e k i : t e r m é s z e t e s , hogy 
így c-ak a felhalmozott t i sz tá ta lan anya
gok he lyze te vál tozott , de s e m m i k é p sem 
t ü u t e k el az u tcából . Abból a sok h u z a 
vonából, a melylyel ná lunk az ilyen 
dolgok körült kezelés egybe van kötve, 
nem tudjuk k iokoskodni , hogy k inek áll 
köte lességében e bajok e l h á r í t á s a és 
minthogy indokolat lanul s enk i t sem a k a 
runk megbántan i , hát igen szépen ké r 
jük azt az i l le tékes tényezőt , a ki s z e -
renc<és lehe t e város t i sz taság i viszo
nyai t in tézhetni , kegyeskedjék a szegény 
Keresz t és Teleky utcai a d ó ü í e t ö po lgá rok 
Bemmikép sem ir igylendő s o r s á r a is e g y 
jóaka ró t e k i n t e t e t vetni és a visszás é s 
tü rhe te ' J eo á l l apo toka t minél e lőbb m e g 
szün te tn i . Ugyancsak szives figyelembe 
venni kérjük a S u g á r - u t n a k a l ak tanyán 
tu' eső m o s t o h a s o r s á t 



XXXVII. ÉVFOLYAM. Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

— K e r ü l e t i ü U s . A IX. ízr község-
kerület folyó évi jún ius hó ít-i l napján 
délután 3 órakor Nagy-Kanizsán az Ízr. 
bitközség tanácstermében tartotta kép
viselő-ülését gelsei ( rutraann Vilmos kir. 
tanácsos e lnöklet e alatt. Az egész kerü
letből igen sokan jelentek meg 

' Az ülés megnyitásával a kerületi jegyző 
d r . N e u m á n n Ede, felolvasta a jelentést , 
amely a magyar zsidóságban előfordult 
fontos hitéleti mozzanatokat fölemlíti és 
beszámol a képviseletnek az utolsó 4 év
ben kifejtett tevékenységéről . A képviselet 
a jeleutést örvendetes tudomásul vette és 
d r . Neumann Kdének el ismerést szavazott. 
A jeleutést egész ter jedelmében a köz
gyűlés jegyzőkönyvébe . felvették Az is
kolalátogatók jelentést tettek a kerület 
felekezeti tanintézményeiben tett tapasz
talataikról és*, a szegény községek támo
gatását kéri. Az iskolalátogatók kiküldése 
és az egyetemes hit tanterv kidolgozásával 
hetes bizottságot bíztak meg. A bizottság 
a képviselet lelkészeiből áll — A ke
rület iskola egyesületének alapszabályzat 
tervezetének kinyomatasát és a Képvise
lőkkel való közlését elrendel ték Végül 
az egyetemes gyűlés egy behívásának és 

atitonomikus szervezet megalakításá
nak sürgetését határozták el. Somogyi 
Henrik titkárt é rdemeinek el ismerése 
mellett a kerület nyugdíjazta és helyébe 
líarla Lajos hitk. t i tkárt választolta meg. 
gelsei ( iu tmann Vilmos kir. tanácsost 
nagy lelkesedéssé! egyhangúlag h a r m a d 
szor választott meg elnöknek. 

— N a g y - K a n i z s a és K i s - K a n i z s a 
Bizony már azt hittük, hogy egy a két 
város, arai kü lömbség , vagy ellentét van 
köztük majd fsak elmosódik valahogy és 
a VI- YJI. kerület olyan egy lesz a 
többi kerületekkel, mintha csak é d e s t e s t 
vérek volnának. Pedig há t még sincs az 
egészen így.- Sok jel mutatja ezt. a többi 
közt a következő is. melyet egyik olva
sónk panaszolt el nékünk Tudvalevő dolog, 
hogy június b-a, amint a koronázás év
fordulója, miiiiszáerileg e l rendel t szüne
teié nap az iskolákban. Nem tudjuk hogy 
e tekintetben a kiskanízsai iskolákra nézve 
kivétel volna megállapítva a rendeletben 
és mégis e napon csak a nagy-kanizsai 
elemi iskolák, szüneteltek. A népiskolai 
igazgató ugyanis megparancsolta a kis-
kanizsai ' tanítóknak, hogy ne merjenek 
szünetelni e napon, mivelhogy ók meg
ülték már a millenáris emléknapot május
ban. Hogy ez a megokolás hogyan illik 
reá június s-ára , — ' azt valóban uem 
tudjuk megér teni — Valószínű, hogy az 
igazgató azt akarta ezzel mondani, hogy 
Kis-Kanízsán tünés szükség a r ra . hogy 

v k i rá lyhűségre tanítsák az ifjúságot. Bizo
nyos pedig, hogy Nagy-Kanizsa és Kis 
Kanizsa meg mindég nem egy. Mer t 
ami itt szabály, az ott kivétel. Csak a r r a 
vagyunk kíváncsiak, vaijou az iskolaszék 
is osztozik-e az igazgató felfogásában V 

— A g ő z f ü r d ő . Közeledik az idő. 
mikor a nap melegen sü t le és mí em
berek , mint a l ihegő szarvas a forrást , 
ugy k e r e s s ü k az idülő fürdőt. Városunk 
fekvése olyan szerencsés , hogy mer r^ a 
szem Iát. se víz, se folyó, se forrás . Mi 
pótolja ná lunk a t e r m é s z e t a d t a a d o m á n y t ? 
A gőzfürdő. E z mos t e lőnyös vá l tozáso
kon men t ke re sz tü l . A szemnek jól eső 
csinnal r e n d e z t e be bérlője K r a u s z 
Ignác. Uj zuhanyfülkék és uj ŐUözdék 
minden kénye lmet nyu j ' anak , melye t e 
té ren követelni lehet és a fürdő most 
már hasonlít egy t i sz ta , cs inos , a köz
egészségnek különösen vá rosunkban l é 
nyeges szo lgá la to t te l jes í tő fü rdő te lepbez . 

— A k r a j c á r v é g e . Az egykra jcá ros 
és a félkrajcáros réz vá l tópénz a m a g á n 
forgalomban csak 1 8 9 8 . jún ius hó 3 0 ig 
fogadható e l , az á l lami p é n z t á r a k n á l és 
hiva ta loknál p e d i e 1 8 9 ? . évi d e c e m b e r 
3 l - ig . Ez időn tu l azoka t sem fizetés
képpen el nem fogadják, s em be nem 
váltják. 

— H u s z o n ö t é v e s j u b i l e u m . Udvardy 
Ignác zalaegerszegi polgári és kereske
delmi iskolai igazgató, a . / . a l a inegye" 
című lapnak szerkesztője folyó évi júl ius 
hó 3-án üli igazgatói működésének 25 ik 
évfordulóját Volt tanítványai ez alka-

- lommal / , i la-Kgerszegen a jubiláló tisz
teletére megje lennek, hogy iránta meg 
miudig tar tó sze re te tüke t é s ragaszkodá
sukat kifejezzék. A je les tauférfiu nevét 
megörökíteni a k a r v á s ^ a rendező-bizottság 
az Ünnepelt nevéről e lnevezendő jótékony 
alapi tvánvra gyűjtést rendez a vo!t tanít
ványok körében 

— H e l l j e l e n " e * c a b o n a f i z l e t e U r ö l -
A kedvező időján ' is következtében az irány 
zat lanyha és kötések alig fordultak elő. 
A piaci hozatal sem volt lényeges. A 
készárut jegyezték : 

Buza I I — 12 fr t ig 
Rozs 7 . 5 0 — 8 
Tenger i fi — ti 2 0 ,. 
Xab 7 — 7 5 0 . 
A rpa — — 
Uj hazában kf.tés«k nem i-.-.i *olt.ik 

[ — A c s e l é d e g y l e t k ö r é b ő l . A l é te 
s í t endő .Cse léd Ot thon* a lap ja j a v á r a 
legközelebb i smét t áncmula t ság t a r t a t i k . 
A nemes célra való tek in te tbő l , mi is 
ké r jük városunk nemeskeblű és á ldoza t 
kész lakóit, sz íveskedjenek minden t ek in 
t e tben lé tes í tendő humánus egyesü le t 
cél jai t tő lük te lhetőleg előmozdítani : az 
e s z m e nem szorul további p ropagá lá s ra , 
olyan vi lágosan beszélnek jó tékony s z á n -
dékai , hogy csak á r t a l m á r a l e h e t n e a 
hosszas p ro t ega lá s . É p ezé r t i sméte l ten 
c sak felhívjuk a közönség szíves figyelmét. 

Tavaszi é t nyári mulatságokra 

lampionok a legszebb kivitelben és 

a legnagyobb választékban kapható 

ifj Wajdits József könyv és papir 

kereskedésében Nagy-Kanizsán. 

— Nemcsak M a g y a r o r s z á g o n l eg te r -
j e d t e b b a F e r e n c J ó z s e f kese rűv íz , hanem 
a v i l ágkereskede lemben is virágzó k iv i 
teli c ikk he lyé t foglalja el Bevásá r l á sná l 
nagyon ajánlatos csakis F e r e n c József 
kese rűv íz e lnevezés t haszná ln i , nehogy 
m á s csekélyebb é r t ékű vizet kap junk . 

— Hal la t lan ilolocr, hogy harminc mil l ió 
legyen egy olyan titokaak az ára, mely a po
litika elmutt évében felmerült, sz ember ön
kéntesen is arra gondol, mennyire) olcsóbb 
volna az élet, ha a béke uralma — de nem a 
fegyveres békéé — lépne életbe. Foldmivelés, 
kereskedelem, ipar, művészet mennyire felvi
rágoznék, menoyiri fejlődne az egyei nemzetek 
— s igy a magyar iroüalom is, melynek leg
hívebb zászlówvői az illusztrált szépirodalmi 
heti lapok s ezeknek majdnem legidősebbje, a 
a „Képes Családi Lapok.* mely már eddig is 
két évtizedes és szépen befutott múlttal dicse
kedhetik s mely at elmúlt idő alatt a közön
ség sseretetét és elismerését érdemelte ki s ki
lógja érdemelni a jövőben is. S mindebhez 
csekély 6 frt előfizetési áton lehet megszerez
nünk egy évre, 3 frton félévre, negyedévre 1 
frt 50 kron. Matat t íny szamot ingyen küld a 
kiadóhivatal Bpest, V , Vadász utca 14. 

IRODALOM 
— T ö r ö k - n é m e t - k u r u c v i l á g . A ma

gyar tör ténetnek e rendkívül lonto> és 
é rdekes korszakait tárgyalja I enedek Klek 
„A magyar nép múltja és jelelle" cimü 
natrvszabásu munkájának h \ . 1 . é s í v . 
füzetében És &ziíl az egyik lapon gyász
ról, s i ra lomról , a másikon lel-fellobbanó 
reményrő l , b izoda lomról . Es fesií a magyar 
föld népének sorsát azzal a mélységes 
szere te t te l , mely az ö egyébb műveiből 
is o lyan melegen sugárzik é s festi, ázzál 
az objektív igazsáegal . mely nem engedi 
hogy érzelmei tú lzásokra ragadják Meg
ható a kép . nitdyel , e lébf in . varázso l : 
aká r török, a k á r n é m e t uralkodjék' a 
magya r földön, a legnagyobb u-her mindig 
a szegény népr« nehezedik. Iszpalii. né 
inét ' táborok, szabadhajdu egyaránt öt 
koppasztja. ó t sarcolja. A hol az eloő 
lövés e ldördü l , o t t az ö házai hamvadnak 
el . a hol a régi u ra t e'Ozi az m az el>ö 
sorban rá vett ki a legel visel lit*! leli t 'bh 
adókat é s t e rheke t . A sötét képre hirie .t-ii 
a kurucvilág d icsőséges csatái, nagy alak-
lat vetnek enyhí tő fényt, hogy Rákóc i 
kibujdosásávai újra nehéz, komor , egy
hangú á rnyak te rü í jenek végig a magya r 
histórián. S a n é p . mely bár maga ís 
legjobb fiait küld te a fejedelem zászlói 
alá. sokat szenved ;tt. a kuructól és inég 
többe t a labanctól, újra l iordia a régi igát 
é s nem tehet e g y e b e t , mmt hogy várja 
békén, várja hittel é s bizalommal szebb 
időknek bajnalhasadálsát . . . Az -Atltw-
n a e t i t u kiadásában megje lenő u»g\é rdek t t 
munkának imudeis füzete ¿¡0 kr. 

— F o g y a s z t á s i es értékesítő o s z e t v -
kezetek k ö z p o n t j a . É r t e sü l é sünk sze 
rint a Magyar Gazdaszöve tség á t a l meg
a lap í to t t s Károlyi Sándor gróf v. b. t. t. 
vezetése a l a t t á l ló . Hangya* c ímű fogyasz
tási és é r t é k e s í t ő szöve tkeze t cége be 
jegyez te tvén , megkezd t e működé- ét. Célja 
az , hogy fogyasztási és é r t ékes í t ő szövet 
k e z e t e k a l aku lá sá t e lőseg í t se , a z o k o a k 
központul szolgáljon, ügyvi te lüke t e l len
őr izze s üz le te ike t közvet í t se . A . H a n g y a " 
a human i sz t i kus és közegészségügyi m o z 
zana tokon kívül, e lsősorban, a z t a fe lada
to t t ű z t e maga elé ez, hogy a nép jó lé té t 
emel je , b e n n e a szo l idar i tás é r z e t é i fel
ébressze s e lá l ta t a i eoyege lő szociál is 
bsjok enyhí téséhez a maga rés>éről is 
hozzájárul jon. Melegen ajnlhat juk ennél 
fogva mindazok figyelmébe, k ik a nép 
javá t sz ivükön viselik, különösen ped ig 
a b i r tokos osztá lynak, papoknak é s t a 
ní tóknak , kik, min t a nép veze tő ' , a s a 
já t ha t á skö rükben , a . H a n g y a t ö r e k v é 
sei t ha tha tó san e lőmozdi íha t ják . 

Az e rova tban megeml í t e t t müvek m e g 

rende lhe tők és kapha tók I F J . W A J D I T S 

J Ó Z S E F könyvkereskedésében 

Nagy Kan izsán . 

— Mükedve!ók fényképezéséhez ? Elismeit 
legjobb szalon és utazási féuykepeső készülé
kek uj felöl múlhatatlan pillanatoyi kézi-ké
szülékek, továbbá mindennemű fényképerökellé-
kek A. Moll cs. és kir. udvari szállítónál, Bécs 
I. Tucblsuben 9 Fényképező kellék üzlet ala
píttatott 1854 — Kívánatra nagy képes árjegy
zék injyen. 

Nyiittér.*) 
Vette , h u e j h ó l j a t , h n g j d a r a és B 

köszvény b á n t a l m a k el len, t o v á b b á -
l é g z ó é s e m é s z t é s i szervek h u r u t o s 
bántál mainál , orvosi t ek in té lyek á l t a l a 

L l t h l o n - f o r r á s 

SALVATOR 
s iker re l r endé i re lesz. • 

H n n y h a j t ó h a t á s n ! 

kellemes izl! köoiites eniészlheló 
Kapható ásványntkereskedésekben és 

gyógyszertárakban 
A Salvator-forrás igazgatósága Eperjesen. 

Hirdetmény. 
N a g y - K a n i z s a v á r o s r e n d e z e t t t a n á c s a e z e n n e l k O z h i r r é t e s z i , 

h o g y a T á r o s t u l a j d o n á t k é p e z ő ü r ü l é k h o r d ó g é p e k h a s z n á l a t a 

a f. évi július ho I - M napjától f o g v a e g y é v r e b é r b e a d a t i k . 

F e l h í v a t n a k t e h á t b é r b e v e n n i s z á n d é k o z i k , h o g y ez é r d e m b e n i 

2 2 0 f r t . b á n a t p é n z z e l e l l á t o t t z á r t Í r á s b e l i a j á n l a t a i k a t , m e l y b e n 

k i j e l e n t e n d ő , h o g y a f e l t é t e l e k e t i s m e r i k é s e l fogad ják , — a f. 

évi június hé 20 ik napjának d u. 5 érájáig a v . i k t a t ó b a 

a n n á l i n k á b b a d j á k b e , m e r t a kérőbb é r k e z ő a j á n l a t o k figye

l e m b e n e m v é t e t n e k . ' -j 

A f e l t é t e l e k a v l e v é l t á r b a n a b i r a t a l o s ó r á k a l a t t 

b e t e k i n t h e t e k . 

N a g y - K a n i z s á n . 1 8 9 8 . j ú n i u s 7 - é n . 

A városi tanács. 

* * u * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

S f i l i l i ! 
é l e t b i z t o s í t ó t á r s a s á g E d i n b u r g h b a n , A n g o l h o n . 

A L A P Í T T A T O T T 1 8 2 5 . 

Magyarországi fbk : Budapest, V . ker., F ü r d ő utca 4 . 
Évi b e t é t e l 2 7 , 5 0 0 . 0 0 ( 1 
K i u t a l t nj e r e m é n i ré szek 1 5 0 , 0 0 0 . 0 0 0 
V a g y o n 8 2 0 , 0 0 0 . 0 0 0 
H a l t i r s e i e k f o l > U a klH.-etve 1 5 0 , 0 0 0 . 0 0 0 

A .STANDARD- kötvényeinek nevezetesebb előnyei: 
Kétségtelen biztonság. Alacsony dijak. Szabad világbötvények. — 
Kötvények érvényben tartása díjfizetések elmulasztásánál. Tőkésí
tés és előre megállapított visszaváltási érték, liegtámadhatatlanság. 
Feltétlen fizetés öngyilkosság esetében egyévi Jennállás ittán. Sza

bad'háború biztosítás népfelkelők részére. 
Díjtáblázatok kiv ánatra küldetnek. —... £ 

Nagykan i z sa i főüityoö ;<*ég : X 

N A G Y K A N I Z S A I B A N K E G Y E S Ü L E T N É L . X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X X X X X X X X X X X ^ X X X X X X X X X X X X X X X X X 

R é g i h í r n e v e s k é n f ü r d ő H o r v á t o r s z á g b a n . « 

23 VARAZSD TOPLICZA á r l 
a Zaporiai vasút mentén (Zágráb-Csáktornya.) 3? 

Vegye! emez ve Prof. D r . Ludwig udv. t anácsos á l ta l 1894 ben . 8 
58 fok Celsius meleg lorr is , a kén iszapnak felülmúlhatatlan hatása van izom és J*f 
izQlet rheuma, kii let betegségek gyulladásos és csonttörési ösizehozódások, koszvé -y, ÉjTj 
neuralgikus bántalmak, mint ischiai stb. női bajok, bór és titkos betegségek idült ^ 
vetebajok, hólyagnornt, górrélykcr, angolkór, ólom és higany mérgetéseknél stb stb. tJE 

I V Ó K Ú R A torok, gége, mell, máj, gyomor- és bél bajodnál, aranyérnél stb. » 

V i l l a n y o s s á g . — M a s s a g e , 3 p 
Ky ugy Intézet minden kényelemmel. Bf«M é ren a t nyi tva . X 

Idény tartam májas I-löl október 1 ig. — Pompái nagy park. terjedelmei ültette- Q? 
nyek, szép kirándulások — Állandó zenekar, a zágrábi kir. operaház tagjaiból. r í j 

Zene- és tán<-estélyek stb j 3s 
A Varazsd-Toplicai állomáson naponta társaskocai várja a vendégeket - v 0 

KüIöj fogatok is rendelkezésre állanak, de ezek odaállítasz, előbb a iürdó intéző-
•égnél megrendelendő. -ci 

Orvosi tudakozódásokat a fürdőorvos Dr LOXGHINO A sd £ ' 
Prospektusokat és broschnrákat ingyen éi bérmentve kaid P§j 

fürdöigazgatósag. 

*) Az e rovat alatt közlött kért nem vállal 
felelősséget i szerk. 

Felelős szerkesztő: J>r. Kiss Ernő 
Helvéttel szerkesztő : Dr Villányi Henrik 

Kiadó ifi. ítajdUs József. 

Hirdetések. 
Suchard' csokoládjai és 

kakaói 
T é v e d é s e k e l k e r ü l é s e c z é l j á b ó l a 

m é l y e n t i s z t e l t k ö z ö n s é g Égyé l iDez-
t e i i k a r r a , h o g y S u c h a r d P h 
g y á r a ú g y n e v e z e t t t ö r m e l é k 
C s o k o l á d é t s e n e m g y á r i j a 
s e m k e r e s k e d e l e m b e n e m h o z z a . — 
SUCHARD PH. csokoládéiért a tiszta 
állapotbani szállításért kezeskedve 
van és csakis staniol csomagolásban 
gyári jegy és aláírással kapható. 

1 HÚZÁS MÁR 1898. JUN1ÜS 15-EN.-
2 huzat 1898. szeptember he 15 én. l 

1 f o r i n t é r t 2 ^ \ 
yj liuzásrti érvényes )i 
0 K O L O Z S V Á R I S Z E R E T E T H Á Z S O R S - } 

X J E G Y E I > 

^ 4 0 0 0 uj ereménj nj el \ 
. 1 6 0 0 0 0 k o r o n a é r t é k b e n . { 

r- K a p h a t ó k : a -rendező b izo t t ságná l Kolozsvár i t és p i u d e n sors jegy ^ 
X e l á rns i tó he lyen . ? 

• 

L ' 7 1 I ? » 5 " I 2 S 
~ a-" S - t S S 

3 ~ s 
' t « • 
j » N 

i 3 a -— • B 

t S S * S 
_ j *. os a-^ot. 

* £ 
or 

I í t t s 

>W 2 . 

- • O O , 

—sr~ ? 3 S - * S í . s 5 » ^ " 
2 -
r 

T L I Í A S Z N Á L J O N Ö N I 

a 

f e g y v e r 
kerekiiári^; Könnyű m e n é s ü , ( e zé r t semn.i 

mege rő l t e t é s , 19 e l ő n y e a S t y e r i f e g y v e r g y á r k e r é k p á r a i n a k ) . 

Főképviselő Magyarország réttxére : 

R ± V \ é s H E L L E R B u d a p e s t , V á c i t ò l t i 6 2 . SZÍE 
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Eiti Ct. és kir. osztrák magyar kizárólag szab. 

OMLOKZAT-FESTÉK-GYÁR 
KRONSTÉINER KÁROLY 

Bécs, III., Hauptstrasse 120. (sajtt hái&bao.) 

^ — ^ h A z a r a n y é r e m m e l k i t ü n t e t v e . 2 ^ ^ : 

Főhercegi és hercegi uradalmak a. kir. katonai intézőiégek, vasutak, ipari-bánya 

és gyári társulatok, építési vállalatok, építőmesterek, úgyszintén gyári és ingatlantulaj

donosok, szállítója. E h o m l o k z a t f e s t é k e k , mely<-k m é s z b e n f e l o l d h a t o k , s z á r a z á l l a p o t b a n 

p o r a l a k b a n é s 4 0 k ü l ö n b ö z ő m i n t á b a n k i l ó n k é n t 1 6 k r t ó l f e l fe lé s z á l l í t t a t n a k é s a mi a 

f e s l é k s z ü r t i s z t a s á g á t i l l e t i , a z o n o s a z olajjestékkel. — g j a y ~ Mintakártya, úgyszintén 

használati utasítás kívánatra ingyen és bérmentve küldetik. ~ W 6 

A P A L I A S 

thm L X X I K 
k é s z ! 

fflegjelent 16 diszes félbőrkötésü kötetben; 
• t e l j e s m ü á r a 9 6 f r t . D i s z e s f a l i á l l v á n y h o z z á c s o m a g o l á s s a l e g y ü t t 21 f r t . 

A m a g y a r l e i e k m i n d e n n a p i k e n y e r e a P a l l a s N a g y L e x i k o n a ; e l n e m l e h e t n é l k ü l e s e n k i . 

K e l l : a g a z d a g n a k , s z e g é n y n e k t u d ó s n a k , t u d a t l a n n a k . 

K a p h a t ó : Ifj W a j d i t s J ó z s e f k ö n y r k e r e s k e d é s é b i n N a g y K a n i z s á n , e s e t l e g h a v i 5 f o r i n t o s r é s z l e t f i z e t é s r e i s ! 

Gummi és halhólyag 
francia gyártmány, tucatonként l-töl 6 forintig Kínom kű 
k-nleges minőség tocaioükint 8-tól 10 írtig. L'J: UJ! Non 
phis n'lra- különösen vékonv ós táguló m-áronként A frt-
Capottes (egész rovi.ii tacatonkiut 3 frt. Koi óvszerek e»nimi 
ból eveken át használható, darabonkiül 2 frt :>0 kr Mujta-
pjiijtemény, tartalmaz 55 drbot 5 frt 

SIÓI ERNST 
Wien I. KirnthQerstrasje 45. Eckerageritrasse 2. 

köve tkeze be tegségekné l és bánta l -
makná) haszná lha tó á l landó n ' k e r r e l : 
c s ipó f«JHS, I d e e r a j d a l o m , h e l y b e l i 
chú*, h a t s z a g g a t á s , h a i í o ö n ^ e s ö g , 
h á t g e n n e b á n t a l m a k , b ö r g h n r u t , 
a s t b m a , m e g r á n d u l á s o k . i d e g b á n -
t a l m b k , az I z ü l e t e k bénas i i r ra g ib . 
A batáa b á m u l a t o s közvet len és U n ó 

1 da rab á r a 60 kr , a p é n z e lő leges 
bekü ldése mel le t t b é r m e n t v e 7 5 k r . 
F ő r a k t á r : G y ó g y s z e r t á r a „ N á d o r * 
h o z , B u d a p e s t , T I . , Váci k ö r ú t 17. 

A ki fakószletét a szabadban csak egy 
állomással egyszerű és biztos módon éveken 
a; a rothadás és gomba képződéstől meg
akarja óvni. KZ használja a már több mint 

20 év óta bevált 

Carbolineum-ot 
A V K N A R I U S szabadalma 

és óvakodjék haszontalan uiínzaiok meg
vételétől. 

Prospektusok ingyen és bérmentve. 

C a r b o l i n e u m - g y á r R . 

A V E N A R I U S 

Bécs ÜL Haupstrasse 84. 

I 1 Yiszaateradékaak maBfe:e!ó áreagedmény I 

« r H Ö U Y E S - f é I e 
az e g í a i v i l á g o n s z a b a d a l m a z o t t h y g é n i k n s a s b e s t t a l p b e t é t . 

MIMCS TÖBBÉ LÁBFÁJÁS:, 
sem tyúkszem, sem izzadó* íáb, sem bőrkem-nyedéí, sem lábdaganat 

jsem fagyos láb, sem lábégés; rövid idei viselés u'aa m-gköuuyebbűl 
a járása annak, k. cipőjét Dr Högyes-fele, az egész világon szaba
dalmazott asbest talpbetéttel látja el. 

Párja egyszerű, — 60 kr., kettős Tastag iágu I frt 20 kr. Az 
aabest talpbetét kitűnőségét legjobban buocyitja, hogy a cs. és kir. 

közös hadseregének é* a m. kir. honvédségnek eddig 22500 párt szállíttatott. 
Szétküldés csakis utánvétellel, vagy a pénz előleges beküldése éa külön 10 kr. | 

franco. — Fel világoailáJok és prospek taaok, köszöneUtyilvánitások ingyen 

Általános Ab b e s t é m - g y á r be te t t t á r s a s á g Badapea t VI., Szlv-ntcza 18. 

l ! Vtszaatéiadákaak megfelelő a renge ícEny : : 

htnrev 
világi t¿¿ sa', fúrd 

GRAND-HOTEL NATIONAL, 
T a b o r n t r a u i s e I S . 

saladi szálloda, újonnan berendezve, 2 0 0 szoba I írttól fcifelé, kiszolgálás 
é s kir. távírda- é s telefon állomás a házban. Legkedvezőbb fekvéssel, a jubi-

kii l lttás látogatók számára. — A'kiál l í tás alkalmával árfelemelé-. nélkül. — Pályaudvarok c> 
hajóál lomás közvetlen köze lében . - Lórasut é s tar»a.^kocsi összeköttetés a házból min.ien ir nyban. 

K i t ü n Ö é t t e r e m . — S z e m é l y f e l v o n á s . 

F. M. Mayer, tulajdonos 

m GLEICHENBERG 
f ü r d ő h e l y 

Stájerországban. Tengeri magasság 300 m. Májustól Októberig. 
Éívényea-só-vavas források C o n s t a n t i n és E m m a f o r r á s o k . É g -

vényes só és vassavas forrásvíz J o b a n n i s b r u a o e n t isz ta vas tavas víz 
K l a u s e o q a e l l e , S a v ó . T e j ( száraz e te tés ) kefyr forrás-só iobalac ió 
efiyes kabiaollbaD, f e u y ö f a g ó z inháláció. L é l e k z é s í k é s z ü l é k , p n e o -
maiiku-t kamarák , édes ásványvíz és habzó melegfürdők, fenyő és acélfurdők. 
Nagy hydro t b e r a p e a t i k u s in tézet t a l s jkn ra . E n y h e , nedves meleg por és 
szé lmentes levegő e rdős dombiá j . 

TU'lakozódáso i és prosp*kinsok ingyen. L^kásmegreode lé sek a f ü r d ő -
i g a z g a t ó s á g n á l G l e i c n e n b e r g b e n 

Gutnri Földes Kelemen 
aradi gyógyszerész 

M a r g i t - C r é m e j e . 

A I a r g i t - C r é m e S b , ^ 
idő alatt tfjitja és szépíti az arcxot. 

M a r g i t - O r é m e S ^ -
foltok, pattanások bőratka ( Mit es ser} ellen. 

M i B ^ i t - C r é m e S K l S 
arc és kéivörösödéi, napbaraítás ellen. 

A l a r g i t - C r é m o S S K Í v 
lik, hogy bőrre kenve ez által rögtön föl
vétetik, s ez okozza azon csodás átala
kulást, hogy a szeplővel vagy májfoltok
kal fedett arcz 3—4 nap alatt . . . -•. -
romfehérré lesz. 

M a r g i t - C r é m e 
aem zsiros. hanem igen finum, hamar 
felszívó hatással bir. Az arcz nem lesz 
olyan fényes, mint mái eremétől, azért 
nappal is használható. 

M a r g i t - C r é m e 

M a r g i t - h ö l ^ y p o r « 
créme 60 kr. 

M a r g i t - s z a p p a n 
M a r g i t - f o g p é p , 
Csakis akkor valódi, ha minden 
doboz gutor i F ö l d e s K e l e m e n 
gyógyszerész Aradon felirattal és 

cz imerre l van ellátva 
Hamisításoktól óvakodjunk 

F ő r a k t á r Nagy-Kai t izsán : 
R e i c h G y u l a g y ó g y s z e r é s z n é l . 

Fontos házi asszonyok részére. 
V A L Ó D I 

fnUífíijiíz 
P C H A P A D L Ó Z A T N A K 

tar tós beféoyezésére különböző színekben, mely 2 — 3 óra alatt töké
letesen száraz, továbbá 

gyor san száradó Spi r í tus padlófénymáz 

4 színben p n h a padlózatnak azonoali száradás mellett i be fényezésére. 

SCHRAMM KRISTÓF 
lakk- i t fénymáz gyárából 

Bécs (Simmering , ) Offenbach a Majna m., Berl in 
A L A P Í T T A T O T T 1837. 

Továbbá 

ÉHtkati-ztHáicz festékek elegáns színárnyalatban 
min l e o n e m u . házi szerek beféuyezésére, melyet bárki szak tudomány 
hiányában maga dolgozhat fel, a lkalmas mosdó szekrények, ajtók, ab
lakok, va 'amint falak bezománezozasára konyhákban és fii ni ő szobákban. 

C n p a l l . b u t c r l a k k , C o p a l i a k k belső használatra D a m a r l a k k , 
B ó r l a k l - , S z á ^ i t ó f l r r i i s z , P o l i t u r l a k k , V a s s l a k k és B r u n o l i n , 
mely utóbbi homályos bútorokhoz használtatik, úgyszintén a lobbi 

lakkfélék valamennyi iparágak részére . 

K Ü L Ö N L E G E S S É G : koesigyárosok és kocsifényezők részére . 
S u t s c h e n i a k k , P r a p a r a n o n s l a k k , G e s t e l l a k . S c h l e i f é s L a -

z u r l a k k e r e d e t i 1 k g r a m o s d o b o z o k b a n . 

Kapha tó : KesselhofFer József, Neu és Klein főszer- és csemege ke 
reskedésében Nagy-Kanizsán. Laskay Ernő, Marton Mórícznál Keszt

helyen. Straehia Testvéreknél Csáktornyán 

Crak tkkor valódi, ha 
az aranyoyal fényzett 
azelence a lenti véd
jegyet Tőrös mezóben 

hordja. 

v a l ó d i m o s h a t ó 

Padlózat-fény máz 
alegjobb és legolcsóbb eazköz a kockás (Parquet), puhafa vagy 
fénymázolt padlózat beeresztéiére Ázassa] megszárad és kefélés 
nélkül tükörtiszta, állandó fényt kölcsönöz Kapható színtelen, 
világoiaárga, sárga, sötétsárga. röröi és dióbarna színben. Kgy 
sseleoce ára 45, -5 és 1 Irt GO kr. 

Szab Táncterem-fecsKendő maz 
a legolc-óbb és legcélszerűbb fényező és simító eszköz minden 
tánchelyiség padlózata számára Kilója 1 frt 30 kr. 

S z a b . F ő í k e f é f ö - m á z 
Tetemesen megkönnyíti a fölketélést és az ez által megkefélt ta-
Mjt a nedvesség éa por ellen ellenálló képessé teszi. Fehér és 

sárga színben darab szám 20 Lr 

• i : j e?Tzt ; ke í dí jmentesen küld 

SCHHEIDER & COMP,, < 
BÉCS, T 2 . . Unndsthnrmestr 141 I Teinral ts rasse 10. 

K a p h a t ó : Feaselhofer József. Marton és Hnber, 
Bosenfeld AdolE és fia uraknál N.-Kaoizsán es Kál 

1er A. Komárom ; 

és Klein 
J., Zieg-

Httbinsiky Adolf, Jan Ferenc Za'a-Eg rszegeu, 

Csak akkor valódi 
haminden darab ezei 

eli. 

nagjobb fűszer, featékám kereskedésben és drogoeriákban. 
— valamint ciadeü 

MOLL SElDLITZ POR 
A. véd j egyé t 0 -Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboz U o t l 

aláírását tünteti fel. 
A Mo!J A.-féle Saltflitz-parak tartós gyógyhatasa a legmakacsah)] gyaaa r - es al
té* thái t almák, gyomorgörcs ¿8 gyomorfaév, rögzött tzékrakadés, majbántalom, vér 
találás, aranyér éa a legkülönbözőbb uöi beteaségek ellen, e.jeles háziizerce'k év
tizedek ó u mindig nagyobb elterjedést szerzett. — Ara egy lepeesétalt eredeti dc 

kazaak 1 frt t . *. , ^ 

H a m i s í t á s o k t ö r v é n y i l e g f e n y í t t e t n e k . 

B O R S Z E S Z E S S O 

P.ftalí a k k o r V a l ó d i »»ndegyik aveg MOLL A. vedjesrrét t(tnt.-ti tel 
u w a a n u i v w b u i , K H o ; i . í e i i r a . u O Q o n t u i v a = zArra A Mail-féle trai-
aztabaraztsz éa aé nevezetesen mint fájdaltwoaiUaniM bedörzsolest szer köszvény 
esox éa * meghütés egyéb követkexméayeinól legísmeretesebb népszer - Egy ine-
zatt aradaU Ív ta ara 90 kralezár. 

Moll Salicyi szájvize. 
(FŐalkatrésze: frtsolyaaras szíkaó.) 

A mindennapi száj tisztitásná! különösen fontos bármely kora gyermekek, mint fel
nőttek számára; mert e szájvíz a fogak további épségét biztosítja s egyszersmint 
szer fogfájás ellen. — Egy Mail A. védjegyivei ellátott Üveg ára : 60 krajcár. 

™ " F ő s l é t k ü l d é s : 

Moll A- gyógyszerész, cs. ós kir. udvari szállító által, 
B é c s : Tach l anben 9. az. 

Vidéki megrendelések naponta postaatánvét mellett teljesíttetnek 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával és 
védjegyével ellátott készitményekot kérni. 

Raktár: Nagy-Kanizsán Rosenfeíd Adolf és Fia. 

http://rovi.ii
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f „Gazdák "S 
f i g y e l m é b e . " 
Mohar mag tiszta egészséjas mi

nőségben kívánatra minták küldé

sével kapható napi áron 

L á z á r I g n á c S á n d o r n á 

K E S Z T H E L Y E M . 

Jubileum kiállítás Bécs 1898. 

SINfcER-PAVILLON a BOTONDÉBAN, 
V a n s z e r e n c s é n k a n . é. k ö z ö n s é g e t a R o t u n d é b a n l e v ó k i i l l i i t á s u n k r a m e g h í v n i . E z e n k i á l l í t á s u n k 

l e g ú j a b b s z e r k e z e t ű v a r r ó g é p e k e t t a r t a l m a z z a c s a l á d i é s i p a r i c é l o k r a , m i n d e n i p a r h o z k ü l ö n l e g e s gépek . 

M i n d e n g é p mÚKÖdésben lesz b e m u t a t v a ; ám g y ű j t e m é n y m ú h i m z é s , f e l r a k o t t é s á t t ö r t m u n k á k b a n . 

A M l l j f e r V a r r ó g é p e k m i n t a s z e r ű e k k i v i t e l b e n é s s z e r k e z e t ű k b e n . 

A S i n g é i - V a r r ó g é p e k n é l k O l ő z h e t l e n e k a c s a l á d b a n é s i p a r b a n . 

A S i n p e r V a r r ó g é p e k a g y á r t á s t e r é n a l e g e l t e r j e d t e b b e k . 

A S i l l g e r V a r r ó g é p e k f e l Q l m u l h a t l a n o k t a r t ó s s á g b a n é s m u n k a k é p e s s é g b e n . 

A S i u g e r V a r r ó g é p e k a m ú h i m z é s h e z a l e g t l k a l m a s a b b a k . 

^ ^ ^ = D í j t a l a n o k t a t á s a m á h I m t é s b e n . b e 

A Singer t á r s a s á g t ö b b , m i n t 4 0 0 fa j t a g é p e t k é s z i t m i n d e n i p a r r é s z é r e é s c s a k s a j á t ü z l e t e i b e n kapha tók 

The Sinjücr Manufacluring ^részvénytársaság * 
( e z e l ő t t M e i d l i n g e r G, 

N A G Y - K A N I Z S A : D E Á K F E R E N C - T É R 4 6 0 - sz. 

A ki a pénzét szereti, az csakis a 

„ S T Y R I A " k e r é k p á r o k a t 

vegye, ezen kerékpárok a szakértők és versenyzők gépje B ímtthtos könnyű menés, tartósság és elegancia által 
az összes gyártmányok felett uralkodik. 

Képviselőség és raktár: | F J . W A J D I T S J Ó Z S E F N É L Nagy-Kanizsán, 
Legnagyibb raktár kerékpár pluerelési cikkekből. H a s z n á l t k e r é k p á r o k e l a d á s a é s 

b e c s e r é l é s e . 

g i i ' Y & t f c j t t k i t fözíecskendőkeí 
házi , ipar i , mezőgazdasági , ép í tke 
zési éi egyéb nyilvános célokra kéz - , 

já rgány és erőhaj tás ra . 

v á r o s i , k ö z s é g i , g a z d a 
s á g i é s g y á r i t & z o l t M Ü s á -

g o k n a k, ^ 

h a r a n g o k a t é s h a r a n g á l l v á n y o k a t 

t e m p l o m o k , I s k o l á k s t b . r é s z é r e . 

Büzmentesen működő p ö c e r j ö d Ö T tisztító készülékeket utcai öntöző-
kocsikat, sarkaparokat 

= készit és ajánl a "•' 1 1 

Budapesti Szivattyú- és Gépgyár 
Részvény-Társasag. H « « walser ferenc) 

Budapest, VI., külső Váci ut 45 . 

Á r j e g y z é k e t é s k d l t s é g r e t é s o U f n g . e n é n " b ó r i n e i i t r e . 

S T E Y E R 

gyógyintézet 
Tóbel-fürdő 

Grác mellett. 
I d é n y : május - október. 
330 méter a tenger izjne felett. 

2 vasúti á l lomás 
Grácból kocsival egy óra. Posta-

és távírda állomás. 

Rég ismert vasi art almo (akroiherme) acélforrái 30 
iok C. meleg 23 fok (B) 25 fok C. éi 20 \R) merté-
kelt klíma, eríaitö erdölevegő, kiterjedt fenyveaerdók, 
gyógyhatasa idegbiaulmak, i deggyengeíég bátgerinc' 
iieleeseg. hystc-ria, görcsök, neuralgici atb. Sö< betet-
segek: vérszegénység, bél- ei hólyag catar, atb Igen 
ajánlható üdülőknek év gyenge gyermekekuek Gjógy-
eazkóz: kaiöo gyógy- éa usxóbazin. kadtürdók meleg-
TÍzzel. fenyÖfUrdök, villamos fürdők, massage, itibany-
gyógykexelei tat. Olcsó lakások ea egyei szobák, f ű 

tik, gyógyterem. ki:;iaú étterem"; kitűnő leneker 
A fürdő igazgatóságnál kimerítő prospektu. ingyen és 

bérmentve. 

D r . B L I M A U E R S Á N D O R , 
orvos lulajdonos. 

H I R D E T M É N 
« i o l i királyi Fe l iégének legfe lső elhatározása folytan i 

a XX-ik magyar királyi aiiamsorsjáiék 
melynek remélhet.", tiszta jövede lme akként osztassék fel hot-y abl 
tisztviselők özvegye i é s árvái részére <rvaii™t;; , t , . . , . 

ól i , : 

kórház, 3 . a zólyom-l ipcse i »GizeIIa« 
(Baròli) közkórház, 6 a budapesti 

S a nagypénteki társulat, 9 . 

agyon alap, állami 
— » Lász ló* -gyennek-

munkás-árvaház. 4 . a Jósziv-egyettt let , 5 . a i erdővidéki 
tt ld" szeretethiz, 7. a kolozsvári jó tékony h e g y i é i , 
é smegyc i Fehér Kereszt -egylet réi ze* itt essék. 

tv sorsjáték össze*,. 7 6 9 1 - b e n megállapított nyereményei az alább 
306 ,000 koronára rúgnak, é s pedig • 

I főnyeremény - — 150,000 korona 
1 ""' T $0,000 
1 * — — 2 0 . 0 0 0 » 
' - — I 0 . 0 0 0 . 

Io- nyeremény 

o 2 ját ék I. 

— 4 
á 
i 

— á 

nel meg indíttatik 

I .ooü korona 

1 0 0 1 
50 

* • — - i 5 .000 . I O w ) 

— 4 a . 0 0 0 » 0 5 0 o 

Az ö s u e s nyeremények készpénzben fizettetnek ki . 
A hur is vivsiav'onhatlanul 1898 évi június hó 30-An Budapesten történik. 

• W * Egy sorajegy ár* 2 frttaJ o. 4. vasi m e g á l l a p í t v a . — 
Sorsjegyek kaphatók a lottó igazgatóságnál Budapesten Pest , fövámhiz , félemelet.) a 

hova a megrendelt sorsjegyek ára postautalvány mellett ekire beküldendő, valamennyi »0- é . 
adóhiV4talnál a legtöbb postahivatalnál és minden vámosban c* nevezetesebb he ly ségbe* fel
állított e g y é b sorsjegy-áruló közegnél . 

l ludapcsten. 1898. április hó. M. k.r. lottó-Igazgatóság. 

I 
I 

Mentes a babkávénak, e g é s z s é g r e ár ta lmas alkatrészeitől ." ' 
Egy ed Ql a Kain reiner-f é le ' malá tákévá a z , - mely a n n a k Illatat 
é s kedvé l t izét magában fogtarja. A Kathrainer-féln mala takávé 
é tvágyger jesz tő ,könnyen e m é s z t h e t ő ^ é v e k s o r á n ár tSInót tek é s 
g y e r m e k e k r e nézve egyarán t h a s z n o s n a k bizonyult. Legki tünoba 
pót léka a babkáyénak , valamint a jánlásra l egmél tóbb vegySÍéke 
i s annak. Tekinte t te ! az e g é s z s é g r e é s t a k a r é k o s s á g r a , a vtlótíi 
• K a t h r e i n e r - s n e k t ö b b é egy ház ta r t á sbó l s e m s z a b a d h i ányon 

Óvás az 

• ... 

t a s a 

g i 3 S | 

N y o m a t o t t I f j . W a j d i t s J ó z s e f k ö n y v n y o m d á j á b a n N a g y - K a n i z t á n . 
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EUfitetéai Ár: 
Egfta errf . . . & írt — kr 
Féi K»re - * Ín 60 kr. 
K#CtMetTC . . . I tn ü* kr. 

EeyM M M tu k r . 
H I R D E T É S E K 

;> imabos pptitiorliai 7, máaoiUzftr 
•;, i miuiirn további sorért b kr. 

S Vf I. T T E K B E K 
petil 10 krért vétetitek 
:< i Kincstári illetek minden egyet 

birdeuscrl *» kr. tizetentló 
ZALAI KÖZLŐIT. A lap szellemi részét Illető min

den közlemény a felelős szerkesztő 
nerére, az anyagi részt illető ktW-
leméoyek pedig a kiadó n c e r e 
riniztftteu -Sasr-Kun a iwr-

mentve iotézendnk 

BérmeniiKlen levelek rt.-m fogad
tatnak 

Kéziratok r i»»za w. m kftM«tnek 

l A n a g y - k a n i z s a i . I p a r - T e s t ü l e t , " „ a n a g y - k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r r é s z v é n y - t á r s a s á g , ' a . K o t o r i t a k a r é k p é n z t á r 

r é i z u n y - t á r a a s á g , " . n a g y - k a n i z s a i é s a g a l a m b o k i ö n k é n t e s t ű z o l t ó e g y l e t , ' a . n a g y - k a n i z s a i k i s d e d n e r e l ő e g y e s ü l e t , " a „ n a g y - k a n i z s a i t a n i t ó i j á r á s k o r , " a . n a g y k a n i z s a i k e r e s z t é n y j ó t é k o n y 

DÓfgylet,' . n . - k a n i z s a i i z r . j ó t é k o n y n ő e g y l e t , * . s z e g é n y e k t i p i n t é z e t e , " a . k a t o n a i h a d a s t y á n e g y l e t , " a . s o p r o n i k e r e s k e d e l m i i p a r k a m a r a , " n a g y - k a n i z s a i k ü l r i l a s z t m i n y á n a k h í ' a t a l o s l a p j a . 

HETENKINT EGYSZER, SZOMBATON MEGJELENŐ VEGYES TARTALMÚ HETÍLAP. 
M u n k á s o k é s m u n k á s 

ü n n e p e k . 
Nagy-Kanizsa, IS98. j an l aa 17-én, 

A e é h e k o e k v a l a m i k o r m e g v o l t a k 
ü n n e p s é g e i k , m e l y e k e n z á s z l ó v a l é s 
pa jz szsa ! v o n u l t a k k i , m e l y e k e n l e l k e s 
b e s z é d e k e t t a r t o t t a k , i h l e t t e l é n e k e l 
t e k , d a n o l t a k é s m i n d e n l e h e t ő m ó d o n 
f e l m a g a s z t a l t á k á l l a s u k a t . Ig} ' k i v i n 
u a k ' -.i_-lekediii a z e g y e s ü l t m u n k á s o k 
m a . az e g é s z v i l á g e l ő t t t a n ú s á g o t 
t é v e a r r ó l , h o g y b ü s z k é k h i v a t á s u k r a , 
h o g y ez t fe lemel ik á l d á s o s m u n k á s 
s á g r a , m e l y b e c s ü l e t é r e v á l i k a z e g é s z 
e m b e r i s é g n e k . D e e z t a v á l l a l k o z á s t 
a r e n d ő r i h a t a l o m m i n d e n á r o n m e g 
g á t o l j a . A m u n k á s ü a n e p e k e t b e t i l t o t t 
t á k . t r i n t ez k i v é t e l n é l k ü l a z i d é n 
m a j d n e m m i n d e n v á r o s b a n t ö r t é n t . 
D e az I s t e n s z e r e i m é é r t , m i é r t n e 
l e h e s s e n a m u n k á s o k n a k j ó ü g y ü k é r t 
t ü n t e t n i . M i n d e n t á r s a d a l m i o s z t á l y 
t ü n t e t a m a g a j a v á é r t , t a l á n o l y a n 
o s z t á l y , m e l y n e m is o l y a n d e r é k 
c é l o k a t á h i t o z , m i n t a m i l y e n b e c s ü 
l e t e s cél a m u n k á s o k é , m á s d o l o g é r t , 
mely k e v é s b b é j ó a m u n k á n á l , p r o -
p a g á u d á t c s i n á l n a k , h í v ő k e t t é r í t e n e k 
m e g fa lun é s v á r o s b a n a l e g h a t a l 
m a s a b b , l e g e r ő s z a k o s a b b e s z k ö z ö k k e i . 
M i é r t é p p e n a m u n k a , m e l y e n a t á r 
s a d a l o m a l a p u l , h a m u p i p ő k é j e a t á r 
s a d a l o m n a k ? 

K é l n e k a k i h á g á s o k t ó l ! D e a k k o r 
m i é r t n e m t i l t j á k be a b ú c s ú k a t i s ? 
A l i g m ú l i k e l e g y i i v e r e k e d é s n é l 
k ü l . V i s z o n t m u n k á s ü n n e p e k e n é s 
m e n e t e k e n , ho l a m u n k á s o k m a g u k 
ü g y e l n e k fel a r e n d r e , — m i n d v é g i g 
p é l d á s r e n d é s f e g y e l e m u r a l k o d o t t . 

11a c s a k b ű n ü l n e m r ó j j á k fel a 
m u n k á s o k n a k a z t a z é l j e n - t , m e l y e t 
h a r s á n y h a n g o n a 8 ó r a i m u n k a i d ő 
é r d e k é b e n k i á l t a n a k . A m u n k á s o k is 
j ó z a n e m b e r e k é s m é l t á n y o s s á g i é r 
z e t ü k r e n d s z e r i n t n a g y o b b , m i n t a 
d é d e l g e t e t t v a g y o n o s o s z t á l y é , a m e l y 
a z t vél i . h o g y é l v e z e t t e l ő n y e i k e t a 

g o n d v i s e l é s b i z t o s í t o t t a s z á m t i k r a , t e 
h á t k e l l , h o g y ö r ö k i d ő k r e é l v e z z é k . 
A z t h i s s z ü k , h o g y a m u n k á s o k a b b a n 
a p i l l a n a t b a n fel f o g n a k h a g y n i az i z g a 
t á s s a l , a m e l y p i l l a n a t b a n , j ó a k a r a t t a l 
el n e m v i t á z h a t ó j o g a i k a t t i s z t e l e t b e n 
t a r t a n i é s j o g a i k n a k é r v é n y t t z e r e z n i 
ő s z i n t e s z á n d é k k a l ü g y e k e z n e k . H o g y a 
m u n k á s o k t ö b b e t k ö v e t e i n e k , — m i n t 
a m e n y n y i t n e k i k a b i r t o k o s o s z t á l y 
c s a k m e g k ö z e l í t ő l e g is m e g a d h a t n a , 
a z c s a k egy t a k t i k a i fogása a z á g i -
t á c i ó n a k é s m i n d e n p í r t f e l h a s z n á l j a 
a z t . A k i v a l a m i t e l a k a r é r n i , a z s o k a t 
ké r j en , t ú l s ó k a t , m e r t ez a d j a m e g 
ü g y é n e k a ke l l ő l e n d ü l e t e t , f e l t ű n é s t 
ke l t és a z ü g y m e g v i z s g á l á s á r a k é s z t e t , 

A p o l g á r s á g é p n g y , m i n t az a r i s z 
t o k r á c i a m i n d e d d i g , e l é g g y e r e k e s 
fe l fogássa l , a m u n k á s n é p e t v a l a m i 
i d e g e n e l e m n e k t e k i n t e t t e , a k u l t ú r a 
e l l e n s é g é n e k . A m u n k á s n é p is n a g y 
r é s z t o k a e n n e k a f e l f o g á s n a k , mert 
az erőszakos JeJjorgatÓkkoz, zendü-
lökhöz csatlakozott. H a m a j d a m u n 
k á s n é p e z t a d u r v a m ó d j á t az é r v é 
n y e s ü l é s n e k e l h a g y j a , a k k o r m a j d 
k o m o l y a n f o g l a l k o z o a k t á r s a d a l m i l a g 

I h e l y z e t ü k k e l é s n e m lesz s z ü k s é g e a 
5 t ő r v é n y h o z á s n a k c s u p á n c s a k r e t o r -
: z i ó r a g o n d o l n i . M a j d a k k o r a m a 

g a s a b b t á r s a d a l o m is b e l á t j a , h o g y a 
m u n k á s a ép v é r a z ö v é r é b ő l , h o g y a 
m u n k á s n a k i s e m b e r j o g a f k ö z é t a r 
t o z i k a n y a g i j ó l é t r e é s m ű v e l t s é g r e 
t ö r e k e d n i . M é r t l e g y e n é p p e n a m o n -
k á s m e g e l é g e d e t t , m i k o r a k e r e k föl-

> d ü n s e n k i s e m a z ? 

M i n d e n f é l e ü n n e p é l y n e k j u t o t t h e l y 
{ e h a z á b a n ; a m u n k a ü n n e p e s z á m á r a 

h e l y ninc-L P e d i g a m u n k a I s t en u t á n 
• a l e g j o b b , a m i t az e m b e r a fö ldöu 
; t a l á l t . T ő l e e r e d a mi l é t j o g o s u l t s á -
| g u n k , a m i k é s z e n l é t ü n k a z é l e t v e 

s z é l y e i e l l en , a jövő b i z o n y t a l a n s á g a 
e l l e n . M u n k á b ó l e r e d e g y ú t t a l a mi 
e r k ö l c s i e r ő n k . 

Vészé .yeseb 'bek a z o k a l é z e n g ő k á 
v é h á z h ő s ö k , m e l y e k e g é s z n a p a z 

u t c á n é s a k á v é h á z e l ő t t l ő d ö r ö g n e k , 
m i n t a m ű h e l y é t e l h a g y ó m n n k á s o k 
c s a p a t a . M e r t a z á i l s n d ó m u n k á n a k 
n é p : bec - tü le tes é s j e l l e m s z i l á r d , d e 
a h e n y é l ő k a p u t o s o k h a d a f a l á n k , 
k a p z s i , d ö l y f ö s é s k i m é l e t l e u . 

A g y á r i mut?ka n e m v a l a m i k e l 
l e m e s d o l o g . A főid mi vei é s . me ly a z 
á l d á s t b á n y á s z s z a ki a fö ldbő l , a k i s 
i p a r , m e l y n é l a k i s i p a r o s e l k é s z í t i a 
t e r m é k e t a z e l ső s z á l t ó i az u t o l s ó i g , 
s o k k a i m a g a s a b b fokon á l l , m i n t a 
g y á r i g é p p e l v a l ó m u n k a , m e l y n é l a z 
e m b e r e g y é n i s é g e n e m é r v é n y e s ü l h e t 
D e a v i l á g a k i s i p a r t ó l é s a k i s 
g a z d á t ó l e l f o r d u l t . H o g y k i e l é g í t h e s s ü k 
s z ü k s é g l e t e i n k e t , k e l l , h o g y e z e r m e g 
e z e r g y á r fenná l l jon é s a t ú l t e r m e l é s 
v i s z o n t g o n d o s k o d i k a r r ó l , h o g y s z ü k 
s é g l e t e t t e r e m t s e n , h o g y k e r e s l e t e 
l e g y e n t e r m é k e i n e k . 

H a a m u n k á s n é p m á r n * m a r é g i 
m e g e l é g e d e t t o s z t á l y , a k k o r m e g ke l l 
g o n d o l n u n k , h o g y a z a z e l é g e d e t l e n 
m u n k á s is c s a k m o d e r n k u l t ú r á n k n a k 
a t e r m é k e , m i n t a t ú l t e r m e l é s ; a 
g y á r i p í r m i n d e n á g á b a n i s az . A k i 
a m u n k á s n é p t e n g e r n y i h a d á t l á t j a , 
a z n e m c s o d á l k o z h a t i k a z o c , h o g y a z 
a mi l l ió e m b e r e g y ü t t é r e z , v e z é r t 
v á l a s z t m a g á n a k é s s z e r v e z k e d i k , 
h o g y a n y a g i é s s z e l l e m i j ó l é t é t m i n 
d e n l e h e l ő m ó d o n e l ő m o z d í t s a . É s 
mive l a m u u k á s n é p a j e l e n k o r n a k 
n e g y e d i k nj r e n d j e , n e m ke l l n e k i 
e g y t ö r t é n e t i k a s z t e l ő í t é l e t e i v e l m e g 
b i r k ó z n i a , h a n e m m o d e r n e s z k ö z ö k k e l 

| e m e l i ki a t á r s a d a l m i r e n d e t s a r -
• k a i b ó l és a m o d e r n e s z k ö z ö k k e l v a l ó 

k ü z d é s a d n e k i k e r ő t e g y uj k u l t ú r a 
m e g t e r e m t é s é r e . V a j h a e z m i n d e n e r ő 
s z a k o s m e g r á z k ó d t a t á s n é l k ü l m e h e t n e 
v é g b e ! E z m i n d e n f e l v i l á g o s o d o t t 
n e m z e t g a z d á s z n a k h ó k í v á n s á g a . 

E z a s z ó , „ s o c i á l i s t a " v a l a m i 
k ü l ö n ö s h a n g z á s ú u g y t á v o l r ó l , d e 
k ö z e l r ő l t e k i n t v e m é g i s c s a k o l y a n 
m o z g a l m a t j e l e n t , m e l y n e k v ö r ö s 
s z íne s e m v é r , sem r o m b o l á s ; e l l e n 

k e z ő l e g e g y a j t á r s a d a l m i r e n d fel 
v i r á g o z t & t á s á t j e l e n t i , m e l y törvényes 
g y ő z e l m é b e n i g a z s á g o s a b b l e sz m i n t 
a m o s t a n i r e n d . T a g a d h a t a t l a n , h o g y 
a s o c i á l i s t á k m e g v e t e n d ő e s z k ö z ö k k e l 
i s d o l g o z n a k . A h a d i á l l a p o t b a n n e m 
v á l o g a t ó s a k a z e m b e r e k é s s o k s z o r 
o l y a s m i t k ö v e t n e k e l , a m i a g y ő 
z e l m ü k e t c s a k k é r d é s e s s é t e s z i . 

A g g a s z t ó e s z k ö z a „ s t r i k e * , m e r t 
h i s z a t ő k e v á r b £ £ ' d e a m u n k á s 

c s a l á d j á v a l n e m . A t i p j á b a n r o s s z é s 

h a m i s t a k t i k a , h a a m u n k á s m e g 

e m é s z t i a z t , a m i t s z e r z e t t , m e g v e 

t e n d ő a z e l v , h o g y v a d h á z a s s á g b a n 
é l n e k . E g y o l y a n p á r t , a m e l y n e m 
a k a r t a k a r é k o s k o d n i , n e m a k a r c s a 
l a d o t k e r e s z t é n y a l a p o n a l a p í t a n i , 
n e m r e s p e k t á l j a a m a g á n t u l a j d o n ' , 
o l y a n p á r t t a l az á l l a m n e m p a k t á l . 
D e a z i l y e n b o m l a s z t ó e l v e k e t c s a k 
a z i z g a t ó k h i r d e t i k . A l a p j á b a n a 
m u n k á s m é g i s t u d j a , h o g y a v é r e s 
s z á j ú m e g t é v e s z t ő k c s a k u t ó p i á k a t 
h i r d e t n e k , a m u n k á s n a g y o n J ó l 
t u d j a , h o g y a j ö v ő s e m lesz s o k k a l 
j o b b a j e l e n n é l , c s a k a z t se j t i , h o g y 
v a l a m i v e l j o b b m ó d j a l esz , h o g y t a l á n 
p o l g á r j o g o k a t fog é l v e z n i é s h o g y 
a z o n m ű v e k n e k Ó i s r é s z e s e lesz , 
m e l y e k e t m u n k á j á v a l e l ő t e r e m t . D e , 
h o g y m i n d e n p o l g á r i j ó l é t n e k a l a p j a 
a t a k a r é k o s s á g é s h o g y az e m b e r 
b o l d o g s á g a a c s a l á d i é l e t b e n g y ö k e 
r e z i k , a z t m i n d e n o k o s m u n k á s t u d j a 
é s h a & p á r t t u s á k h e v é b e n e z t e l 
f e l e j t e n é , m a j d e m l é k e z n i fog r á á l 
m a t l a n é j j e l e k e n , m i k o r a l e l k i i s 
m e r e t s z a v a h a n g o s a b b a o s z ó l , m i n t 
a p á r t v e z é r e k s z a v a . 

B e c s ü t j ü k a m u n k á s t , b e c s ü l j ü k 
t ö r e k v é s é t , m e l y e t a p o l g á r j o g o k 
e l é r é s e k ö r ü l k i fe j t , d e n e m e l é g , h a 
a m u n k á s m u n k á j á t b e c s ü l i m e g , 
b e c s ü l j e m e g a m u n k a b é r é t is t a k a 
r é k o s é l e t m ó d d a l . R é g i d a l ez é s 
r é g i t anács . , d e e n n é l j o b b a t k i a d h a t 
a m u n k á s n a k ? 

ff. P. K 

F e l s ő t e m p l o m . 
— A katolikusok nagy gyűlése. — 

Igen sokan je len tek meg v á r o s u s k 
ka to l ikusa i közül a f. hó 12-é re ö s 
s z e h í v o t t nagy gyü é en. Képviselve volt 
o t t a t á r sada lom minden osztálya, az 
in te l l igencia é p p ugy . m;>.t az i p a r o s 
és polgári e lem. A városi t a n á c s r é 
széről Deák P é t e r főkapi tány j ; l e o t m e g . 
Az elnöki széke t Mikos Géza é s d r . 
P a c h i n g e r Alajos foglalták el . 

Az ü lés t M i k o s G é z a nyi to t ta m e g 
lelkes beszéddel üdvözölve a n a g y s z á m a 
megje len teke t . A jegyzőkönyv veze té sé re 
dr . Kiss Ernőt , h i t e l es í t é sé re ped ig Mil-
tény i Sándo r t és H a 1 v a x F r i g y e i t 
ké r i m e g . 

A gyűlés t á rgyá ra t é r v e á t i smer te t i 
a mozgalom m e g i n d u l á s á t Az 1 8 9 7 . m á r a 
21-én t a r t o t t nagy gyűlés megbízása sze
rint a gyűj tő-b izot t ság f á radha ta t l anu l 
azon volt, hogy minél t ö b b pénz t gyűj t 
sön a templom ép í t é sé re . Azonkívül k ü l 
döt t ségi leg fö lkeres te megyés p ü s p ö k ü n 
k e t , k i 15000 frtot ado t t . Kérvény t nyú j 
t o t t be a val lás- és közok ta tá sügy i m i 
nisz terhez , ki nagyobb adomány t be 
lyezet t k i lá tásba a val lásalapból . I s m e r t e t i , 
hogy Z i c h y Aladár gróf. ke rü le tűnk o rsz . 
képvise lője egy müépi tö t a n á r t már meg
bízot t a t e rvek e lkész í téséve l , s ő maga 
is nagyobb összeggel - fog az épí téshez 
hozzájárulni . Mindezek kapcsán indí tvá
nyozza, hogy a nagy gyüléa vegye t u d o 
másul e lnöki beje lentése i t , s fejezzen ki 
jegyzőkönyvi köszöne te t mind a bizot t 
ságnak , mind pedig azoknak , kik a szen t 
cél e lőmozdí tásához erkölcs i és anyagi 
t á m o g a t á s u k k a l hozzájárul tak . A nagy 
gyüléa ezenfelül l eghá lá sabb köszöne t é t 
fejezte ki nagyra, báró Horn ig Károly 
megyés püspök u r n á k nagyle lkű adoma-
m á n y á é r t és Z i c h y Aladá r grófnak t e 
vékeny m ű k ö d é s é é r t 

Ezu tán köve tkeze t t az é p í t ő b i z o t t 
s á g o k mega lak í tása . — H e r t e l e n d y 
Béla i smer t e t i a s zabá lyza t - t e rveze t e t , 
melye t a gyűlés néhány k i sehb módos í t á s 
n tán elfogadott éti ennek é r t e lmében meg
válasz to t ta az e lnöksége t és a t i s z t ika r t . 
E ioökök l e t t e k : Mikos Géza , Her t e l endy 
Béla, d r . P a c h i n g e r Alajos és W é b e r 
V i n c e ; pénz t á ros le t t Eper jesy Gábor , 
e l lenőr d r . Tabo ly Gyu la , j egyzők Ha l i s 
l i t v á n , d r . K Í B S Ernő , Sza lay Sándor . Az 
épitö n a g j b izo t t ságba 2 0 0 tagot vá lasz
t o t t ak , a szűkebb b izo t t ság tagjaivá l e l t ek 

T ARCA,. 
i n f a n i e r i s z i K o h n . - ) 

Kohn zsidó volt és ka tona . Azonfelül 
pedig r e g r u t a . 

Z i idónak lenni nem jó . 
Zs idó ka tonának lenni nagyon nem jó . 
Z i idó r e g r u t á n a k lenni igen nagyon 

nem jó . 
Különösen és épenséggel nem jó 

8zonba€uZsidó r e g r u t á n a k lenni a lC- ik 
századná l . Nem azér t , mivel a 1 6-ik 
század szobái mellet t van az őrnagy u r 
istállója, és igy mikor az őrnagy u r 
is tá l ló-vizi te t t a r t , nap jábao 15 ször, m e r t 
két sarzsi-Iova is van, o lyankor mindig 
benéz a z ablakon, a m i sz in tén nem 
istennek te tsző dolog, — hanem azér t , 
mivel a i e ik századná l „nem igen 
sze re t ik a zs idót" . 

Hogy miér t nem sze re t ik . i g e n * a 
zs idót o t t , a z t senki s e m tudja. E l 
lenben az t mindenki tudja, hogy mió ta 
a k o m á r o m i fesztung oldalán a köszüz 
ál ldogál (hogy nem röstelli annyi ka tona 
k ö z ö t t i ) — az ped ig nem tegnap ó ta 
van, — h á t azó ta a n n a k a zsidógye-
r e k u e k . ak i a 16- ik századhoz kerü l , 
. r é g e n rossz m á r ! ' E z velejár a 16-ik 
századda l , m i n t a regimenctamborral a 
nagy b o t 

A Kohn p?d ig a 16- ik századoáí 

*) Mutatvány a szerzőnek .Katona-históriák* 
citnQ legközelebb megjelenő mfivébSi; megren
deléseket kér szerző címére (Budapest VI. 
Teréz körút 58. 

szolgá l t . A negyedik eugha te t ték , mivel
hogy a p r ó t e r m e t ű volt. E z megin t b a j . 
Mert a negyedik eugbői nyílik az i roda . 
Abban az i rodában lakik az ő r m e s t e r 
ur S í ü r ö s a . d i n c f ü r e n d e r " , és az őr
mes t e r u r Roaenzweig a „man iku lá s . " 

A m a m k u l á s n a k á m b á r hogy Őrmescer, 
nem sok becsü le te van ( amin t hogy a 
man iku lá soknak egyál ta lán nem szoko t t 
becsüle tük lenni) , egyrészről m e r t zsidó, 
meg a z t á n különben is ngy t r á n c p o -
rá l t ák ide a j áge rok tó : , ez hát nem is 
igen számi t . Annál többe t számi t azon
b a n az ő r m e s t e r u r Szűrös . 

Az ő r m e s t e r u r Szűrös civilben koc s i s . 
A kocsis nem ur, az csak . M i h á l y " , 
e l lenben a / ő r m e s t e r „ u r " . Hát mikor 
l e te l t a bárom esz tende je , o t t m a r a d t 
. u i p i r a " . M e r t hogy három esz tende ig 
nem tudo t t jóllakni a reggel i levessel , 
aminek „zupa" a n e v e . Azóta . ő r m e s 
t e r u r ' . 

É s mikor végigmegy a negyedik eugon, 
hogy az i rodába jusson , a k k o r jaj annak 
a ka tonának, ' ak inek az ágyánál valami 
h iba van. Hiba ped ig könnyen a k a d az 
ágynál . Kivált a s t rózsákná i . Mivelhogy 
a s t rózsák olyan egyenes legyen, mint 
a lénia, olyan .kemény, mint a profusz 
szive és olyan t isz ta , mint a k í s a s s -
szony b ő r e . 

E z t igy t a n í t o t t a az infanter iszt J o h i n n 
Horváth cváj (mer t k e t t e n voltak a 
s z á z a d n á l ; a maiikat ugy h i t tak , hogy 
infanteritizt Johan Horvá th ájnci. Az 
infanter i sz t J o o a o n Horvá th c-áj ped ig 
i t e t t a had i tudományokhoz , m e r t már 
ő r e g ka tona volt és sa rzs i - i sko lába is 

j á r t s csak azér t nem k a p o t t c-il iapor, 1 

m e r t a német szót nem v e t t e b e a 
t e rmésze te . 

Tehá t az Őrmester u r Szűrös végig
men t a szobán és megá l l t egy ágy e lő t t . 
Azon az áeyon pedig hiba van. Ső t sok 
hiba- van. A téli „deki" hosszabb , min t 
a nyár i , a „Ujn luk* s a r k a egy m a k u -
lányival k i lá tsz ik a pokrócok közfii, a 
s t rózsáknak a csücskéje nem illik be le 
a vaságy sarkába , aminek a „kava lé ta* 
a neve . Az ágy a la t t ped ig egy akkora 
szalmaszál mint egy fél gyufa! 

Az Őrmester u r . m é g " nem szól 
semmi t . Mert nem lehet tudni , hogy 
kié az az ágy. Megtör ténhe t ik , hogy a 
regru ta Di l losé , aki t e g n a p 11 ki lós 
pakkot k a p o t t a ^ o s t á n és a . f r akbr i f r e" 
az volt irva hogy t a r t a lma . e n n i v a l ó " . 
Ezzel t e h á t mos t nem célirány o i k i k e z 
deni . Az Őrmester u r a z é r t odamegy 
az ágy fejéhez és megnézi a „kopcé-
du lá t " . Azon pedig az ál l , hogy: R e c r u t 
H e r m a n n r e c t e Hersch Kohn 1 8 9 7 . 

A K o h o l 
H á t p e r s z e hogy a K o h n ! 
Ugyan, ki is l ehe tőé más, mint a V 

Kohn I Jr\ 
T ö r t é n h e t i k egyál ta lában valami a 

ragba vagy a szazadnál vagy az egész 
hadse regben , hogy a Kohn o t t ne l e 
g y e n ? Ha ez a Kohn nem, h á t a másik , 
ak inek agyán Be t t e lhe im a neve , de 
az az ő baja, mer t k i se lehe t mondani . 
Ugy bivják hogy Böt lehem zs idó. 

T e h á t a Kohó I 
— K b o n l — ord i t az Őrmester u r , 

— Rec rn t Koho l Hun az a z s i d ó ? 

A Kohn a második eugban van a 
snsz te rá jban a fegyverszija rövid, h á t 
az t igazi t ta t ja , mivelhogy mikor , i n -
d ib l anc" van, há t nem tudja lekapni 
a válláról . Á susz t e r infanter isz t Emer ik 
Tálos egy . b ö r z s ö n y i " sz ivaré r t szoko t t 
c sak ilyesféle m u n k á t miveloi . 

A Kohn várja, mig az in fan te r i sz t 
T á l o s elkészQl a fegyverszíjjal. 

Azonközben h í radássa l jön a r e g r u t S t e -
fan Varga , hogy a Kohn t ke res i az Őr
mes t e r ur . A Kohn rohan, mint aki tudja , 
hogy veszedelem van a negyedik c ú g o s , 
odaáll naptákof ni az ő r m e s t e r elé é s j e l e n t i 
a láza tosan , hogy megjelent a p a r a n c s á r a . 

Az ő r m e s t e r u r nem szól sémi t , csak 
megfogja a fülét a Kohnak és annál fogva 
vonszloja az ágyhoz . 

E z á g y ? E i riktuog? Ez s t r ó z s á k ? 
Az ágyé r t kapo t t egy ü té s t a fejére, 

a r i k t n n g é r t ké t ü t é s t há tá ra , a s t r ó i s á k -
é r t m á r a nádpá lcáva l . 

— Ci raer -komendás 1 Ez t a zs idót nem 
tudja meg tan í t an i , hogy kell c i m e r o r d a n -
go t cs iná ln i ! 

A c imerkomendána H e r r Káplá r La-
disz lausz Bail&ngó jelent i , hogy d e igenis 
t ud ja . 

H á t t a n í t s a m e g ! 
A t a n í t á s ped ig ugy vagyon, hogy a 

k á p l á r u r e lőször fejéhez vágja a K o h ó 
nak a dek ike t , az tán a la jn tnkokat , vé
gül a koppols te r t . le ránt ja a kava lé tá ró l 
a s t rózsáko t agy hogy az egész ágy 
összees ik . 

E z Úszta munka . így tanul • Kobn. 
Megtanul ja h o g y a n kel l a z t a bárom 
d e s z k á t meg a k é t vasa t ö s sze r akn i , 

hogy ágy legyen be lö lök ; megtanu l ja , 
hogyan kel l a pokrócoka t meg a l e p e 
dőke t összehaj toga tn i , hogy azokból c i -
mero rduunk legyen. 

£ s mig ez t t anu lmányozza , az t is t u 
domásu l vehet i , rnii'i a káplár u r mon
d o t t : 

— E s t e 10 ó rako r je len tkezzé l az 
ágyamnál .Mar schad jus t i rung mi t F e l d -
ge rá th* -ben . 

E s t e 10 órakor j e l en tkezn i legfölebb 
csak ugy jő, ha k a t o n á n a k időntápja 
van é s e lmula tván a pénz i t , a napos 
káplárná l j e lenkez ik , hogy megjöt t a 
városból . El lenben nem jó jeleni kezni 
e s t e 10 órakor a k á p l á r ur Bal iangó 
ágyánál „Marschadjusz t i rung mit F e l d -
g e r á t h " ben . 

D e hát jó , vagy nem jó , az mel lékes . 
A regru ta so r sa i lyen. 

A r e g r u t á k r ó l a j ó i s ten s e gondos
kodik. Igaz , hogy a szóbeszéd ngy va
gyon, h o g y a r e g r u t a nem is isten t e 
remtése , h a n e m mikor az i s ten szabad
ságon volt — és Szen t P é t e r volt a 
s tel l fer t réter je , hát az t e r e m t e t t e mérg iben . 
Ex azonban nem ta r toz ik ide . D e ide 
ta r toz ik a , p i k o ! t bo r jú" , a t i sz ta „hal-
tsráffl i", a . m á o t l i s z i j " , a . k l an igká j t " és 
még sok mindenféle , aminek a nevé t se 
j ó k imondan i . 

A Kohn t ehá t e lőszedi a z t a sok m i n 
denfélét és készül a k i rukkoláshoz , puco l -
ga tván a h o z z á t a r t o z a n d ó k a t . 

A pucolás a la t t a z t á n e l röppen a g o n 
d o l a t a a z édes o t t h o n b a (boldog gondola t 
az k i m e h e t a kaszárnyából I) és e szébe 
j u t a Kohónak, hogy m a o t thon nagy 
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az elnökön kivfi! Eper jes? Sándor , Plihál 
F e r e n c dr. Tuboly Gyula, Sebeatény 
Lajos. dr . Szekeres József, P loszszer 
Ignác és Geiszler Anta l , k ikbez négy 
tápot még a városi közgyűlés fog ki 
küldeni . 

Mikos Géza e r re köszöneté t fejezte 
ki a nagygyűlésnek, dr . Pach inger Alajos 
ped ig a nagyeyülés köszöneté t to lmá
csolta Mikos Gézának ugy az ülés ve
ze téséér t , mint azon pára t lan fárado
zásé r t is. melyet eddig a felső templom 
é rdekében ki lej te t t . 

F e l s ő t e m p l o m . 
Kimuta t á s a perse lyekben összegyűlt 

ö s szegekrő l : 

Unger I'llmann Elek 1 frt 20 k r , Korosa 
vpiidéílöiien 2 ^ 6 6 k r , Szarvas kávéház 13 
kr., Szarvas veoilt'cto ;'>6 k r , Heio M'bály 77 
kr., Köhler testrérek 2 frt 50 k r , Berdiu Márton 
46 kr.. Mittényi Sándor 56 kr.. Gürtler Ágoston 
45 kr. KugVr Amál 1 frt 07 k r , trmler József 

frt 6$ k r , Polgári Egylet vendéglős 36 kr.. 
Pintér Sándor 4U k r , Koltay Ferenc 4 frt 52 

• k r . Kovács Mihály 94 k r , Belus Lsjos 2 frt 
r.7 k r . Práger Be'la 31 k r , Reick Gyula 40 
kr., Gattmanii Gyula cs fia 2 frt 01 kr , Marton 
ea Hriber 1 frt 46 kr.. Weiss és Ledofszky 
C3 k r , Kolin é» I.ii-litschein 2 frt 42 k r , Ff xlvax. 
Krigves 75 k r . ifj. Wajdits Józsii 29 k r , 
Mair Jórsef 64 k r , Bettlheim és Gulh 2] kr.. 
Kelíer M a t y i t 23 kr , Alt és Böhm 32 kr , Fischl 
Fülöp 85 k r . S7..'-jie Boldizsár 1 írt 83" k r , 
Nagy trafikban 29 kr'.. Illatk<í János 2 frt 02 
k r . ' W i t i D ' e r Ama! I frt 21 kr. Összesen 41 
írt S9 kr-

Ezeu Összegből két da rab hamis 2 0 
filléres kidobatván, marad tehát t isz tán 
41 frt 69 kr. 

TUDNIVALÓK. 
— H i r d e t m é n y . Az érdekel t ke re s 

kedő és gazdakörökkel tudat juk, hogy 
rézgálicot t i sz ta minőségben és nagyobb 
mennyiségben a következő hazai gyárak 
ál l í tanak e i ö : 1. A m. kir. pén,zverö-
hivatalíal kapcsolatos m. kir. rézgál ic-
eyá r és áruda , Körmöcbányán. 2 . M. kir . 
rézejtő műhely, Besztercebányán. 3 . „Hun
gár ia" műtrágya* kénsav- és vegyi ipar 
részvénytársaság. Budepesten . 4 . „Klotild 
első magyar vegyiipar részvénytá rsaság" 
Nagy-l í csker. 5. „Hungár ia" műtrágya- ; 
kénsav- és vegyiipar részvénj t á r s a s á g . 
Zsolnán. Sopron . 1898. évi j ú n i u s ha 
vában. A kcrüiet i k e r e s k e d e l m i és ipar 
kamara . 

— H i r d e t m é n y . A kassai m . kir. 
állami ipariskolát f. é. június hónapban 
mintegy 00 végzett növendék hagyja e 1 , 
a kik hazai iparvál lalatoknál óhaj tanak 
a lka lmazta tn i E szakiskolai növendékek ' 
fémipari üzletekben mint irodai t i sz tv i - \ 

v igastág. van. Levélben ir ták, hogy m a 
otthon bál vau. „Nóbl i" bál. 

É s eszébe ju t Kohnnak, ho?y ma egy 
esztendeje , he j , de más világ vo ' t ! Ma 
egy esz t ende je ó is ot t táncolt a kisbér i 
nagy korcsmában, amely még föl is volt 
vikszelve é r r e az a lkalomra és a nagyest 
is ő r endez te . 

Micsoda szép négves volt a z ! A Klein 
Herminával táncol ta , figurák u ? y men tek 
mint a k a r i k a c s a p á s ; k i v á l t , a ha tod ik . 
C o l o n j e ! Sé ta j o b b r a ! Hölgyek egygyel 
e lő re ! Sz impla Kén, dupla s é n ! Még 
. r é t e s t " ' is c s i n á t a k ! 

A köny k i c s o r d u l t , a Kohn szeméből 
a visszaemlékezésnél . Ugyan mit cs iná l 
hatnak most a kisbéri nagykorcsmában ? 

Hát o t t most harangoz be a Csór t a 
négyesre A párok föl is ál lanak de a 
rendezéssel sehogy sem megy. A Grüu-
s te ia Számi vállal ta mázára , de ugy 
látszik, nem is konyít h o z z á Igazgat ja 
a párokat , lót-fut ida oda, hanem a Csóri 
már ké t sze r is e lkezd te az első figurát 
a s^nanglénál már ö-szezavaródik az egész 
A mamák segí tenek. Dirigálják a pá ro 
kat , küldözik a legényekeit e r r e , a m a r r a 
a l e ányoka t ; az ö-szevísszaság p e r s z e 
még nagyobb lesz. 

E . Klein Herminának a zavaródás köz
ben eszébe jut a tavalyi bál és mig az 
ujabb k ibon takozás meg tö r t én ik , r áé r 
odaszólatii a vis-á v i s - j áboz : 

— Ugy-e Paul in , tavaly nem men t 
ilyen síra Imásan, mikor a Kohn r endez t e , 
Szegény Kohn, uayan mit cs inálhat m o s t ? 

Rendes kö rü lmények k ö z ö t t a Kohn 
i lyenkor alszik. Most azonban az t e s i - • 
Bálja,bogy . M a r s c h a d j u s z t i r u n g mi t F e l d -
gt i ra tb" neveze tű ö l töze tben odaál a 
káplár u r ba l l angó ágya e lé összeüt i a 

selök, műveze tők , rajzolók, műhe ly-mun
kások, e lek t ro technikusok a lka lmazhatók . 
Miről az é rdeke l t köröke t oly megjegy
zéssel értesít jük, bogy a növendékeket 
i l lető bővebb lölvilágositással k a m a r á n k , 
készséggel szolgál . Sopron, 1898 . évi 
május havában. A kerüle t i ke reskede lmi 
és ipa rkamara . 

— H i r d e t m é n y . A kolozsvári állami* 
fa- és fémipari szakiskola , a szegedi 
ál lami ipari szakiskola és a brassói ál lami 
közép faipariskola és az szzel kapcsola
tos faragó tanfolyamnak a folyó tanévvet 
végző növendékei hazai iparvál la la toknál 
ál landó a lka lmazás t óha j ' anak nyerni . E 
növendékek az asztalos , esztergályos, mű 
faragó, épi tő- , mü- és gép laka tos ipa r 
ágak üzésére képesi tvék. Felhívjuk t ehá t 
mindazon iparos és gyáros u raka t , a kik 
e növendékek közül egyet vagy többet 
a lkalmazni óhaj tanak, hogy ebbeli szán
déka ika t k a m a r á n k k a l közölni sz ívesked
jenek, minek m e g t ö r t é n t e u t án a növen
d é k e k r e vonatkozó rész le tes ada toka t 
azonnal rende lkezés re bocsátjuk. Sopron, 
1898. évi május havában . A kerü le t i k e 
reskedelmi és i pa rkamara . 

— H i r d e t m é n y . Nagy-Kanizsa város 
t anácsa részéről ezeonel közh í r r é t é t e t ik , 
hogy Nagy-Kanizsa város 1S9S. évi me
gyei ú tadó kivetési lajstroma az 1890. 
I. t . - c 10. bekezdésének rende lkezése 
szer in t a mai uaptól fogva 15 na|>on át 
a városi adóhivata l helyiségében közszem
lére k i t é t e t e t t oly célból, hogy az a hi
vatalos órák a la t t bárk i által be tek in t 
hető legyen és hogy e l lene ész revé te lé t 
meg tehesse . Nagy-Kanizsán , 1 8 9 8 . jún ius 

| hó 15 én. Neu Alber t e l lenőr , Vécsey 
Zsigmond po igá rme- t e r . 

H Í R E K . 
Emléket Bátorü Lajosnak. 

Ujabban adakoztak : Filipovics 
József és neje {Bpest) 60 kor.. Az 
IT. és A/üt*, k'ör 60 kor., Tersánszky 
Józsej (Nagy-Kanizsa) 4 kor., Osz-
szesen 114 kor. Eddigi gyűjtésünk 
317 korona 

— Wlassics Gyula az Ir. es 
Miiv. kor disztagja. M i n t é r t e s ü 
l ü n k az í r o d . é s M ü v . k ö r h o l n a p i 
k ö z g y ű l é s é n i n d í t v á n y fog t é t e n i , 
h o g y a k ö r a n e m z e t i m ű v e l ő d é s 
t e r é n s z e r z e t t é r d e m e i é r t W l a s s i c s 
G y u l a v a l l á s é s k ö z o k t a t á s ü g y i mi
n i s z t e r t v á l a s s z a m e g d i s z t a g j á u l . 
W l a s s i c s , k i t a g y e r m e k k o r b o l d o g 

bakancsai t , amelyeknek talpán benne van 
a fórsriftes 36 szeg , a sa rkán ped ig a 
p a t k ó 5 szeggel , keményen levágja kezé t 
a fegyverszijról. á tmarkol ja a gevvehr-
kolbni t és kiadja a szót, miként a r eg 
lama kívánja* 

Káplár u rnák r eg ru t a Kohn j e l en t em 
alássan k i rukko l t am p a r a n c s á r a ! 

A káplár u r k inéze t t a pokrócok kőzöl 
(mer t h idegek j á r n a k ám a k o m á r o m i 
Öreg fősztung falai közö t t ) és á lmos 
szemmel is ész reve t t e , hogy a s ipkának a 
s im 'éder jé t e lfelej tet te a Kohn ol íj jal k i 
glancolni. Odaszól t e h á t neki a káp lá r 
ur , ha nem is valami kiváló udva r i a s ság 
gal de m i n d e n e s e t r e é r the tő m ó d o n : Az 
anyád zsidó ki r i lá jszomát , milyen az a 
simléderV Egy óra múlva „he ra t e l l t " ! 

Ez a he r s te l l t a z t je lent i , hogy a Kohn 
e lkezdhet i előröl az egésze t . 

Kohn nem szólt s emmi t . Aminthogy a 
r eg ru t ának egyá l t a / ébann incs szólóivá!ója, 
kivál t ha Kohn. 

Csak mikor v i sszament az ágyhoz, 
s zakad t föl melléből egy sóhaj . 

Egy hosszú, nehéz kese rvekke l és 
fájdalmakkal te l jes sóha j , ami lyen a be-
r a k k o l á s u t á n e g y - k é t hónap ig de sok 
szál l a t e sz tung fa la i ra (hogy m é g össze 
nem dű l t ek a l a t t u k ! ) 

A sóhaj ped ig szál l t , szál l t ke resz tü l 
a Dunán , az ö r eg szőnyi . e x e c é r p l a c o n " , 
e lhagyta az igmánd i s á n c o k a t és b e s u r 
r a n t a k i sbér i nagv k o r c s m a ab lakán 
ahol . n ó b l i b á l ' volt. 

O t t épen a k k o r r o n t o t t á k el negyed
szer a négyes t p e d i g a p a tik á ru s - s egéd 
r endez t e , a k i P e s t e n já r t t ánc i sko lába . 

Hasai Hugó 

e m l é k e i n k í v ü l i s s o k s z é p e m l é k 
fűz v á r o s u n k h o z , k i i r á n t u n k v a l ó é r -
denIŐdésé t l e g u t ó b b is m e g m u t a t t a , 
m a g a s á l l á s á b a n is b i z o n y á r a s z í v e s e n 
fogad ja s z e r é n y k ö r ü n k h a t á r o z a t á t . 
C s a k a z a k i i á n a t o s , h o g y az a k ö z 
g y ű l é s , m e l y d i s z t a g s á g á t k i m o n d j a , 
n é p e s é s i m p o z á n s l e g y e n . 

— Á t h e l y e z é s . Az igazságügy mi 
nisz ter C v e n i t s Anta l nagy-kan izsa i 
kir . törvényszéki aljegyzőt, á s i k l ó s i 
j á r á sb í rósághoz he lyez te á t . 

— Z u r n a K á r o l y , c s . é s k i r . t á 
b o r n o k N a g y - K a n i z s á n . Zuhogó esőben 
robogot t be á l l o m á s u k r a az a vonat , a 
mely a helybel i ' honvédség megszemlé
lésére érkező t ábornoká t hozta, segéd
lisztje k í sé re tében , városunkba f. hó 14 én 
es t e 11 órakor . A folytonos esőzés m i a t t 
Z u r n a e l t ek in te t t at tól , hogy a legénység 
kivonuljon a nagygyakor ló té r re . — Csak 

I l ó - é n reggel j d t t . b e a lak tanyába , bogy 
I — a menny i re az idő és a »y.ük hely 
; megengedi — a legénység néhány moz-
i du la t á t lá thassa és fegyelmezet tségéről 
; m á s á n a k meggyőződést szerezzen. F . hó 
i 15-én reggel 8 ó rakor a ha ta lmas „ P e g y -
\ v é r b e ! " k iá l tás és a diszjel fúvása j e -
: lezte a mél tóságos ur közeledte". — Az 
; egyes századok már sorakozva á i l tak az 
! udvaron, ö méitÓ»ága ha tá rozo t t k iváu-
; ságára e lőveze t ték a kere t - századoka t , 
1 mene te l t ek , néhány tüzelési fogást p ro -
I duká l t ak , de a beköve tkeze t t eső m i a t t 
i a szemlének vége czakadt . A t i sz tek é r 
: t ekezés re gyülekez tek , a hol a t ábornok 
, u r k i ad t a u tas í t ása i t , körvonalaz ta k í 

vánsága i t és miu tán mege légedésének 
ado t t kifejezést a c s a p a t o k - k é p z e t t s é g e 
és a köz tük ura lkodó fegye lmeze t t ség 
fölött, feloszlatta az é r t ekez l e t e t . Délben 
b a n k e t t volt a „ K o r o n á ' - b a u a tábornok 
t i s z t e l e t é r e , ki dé lu tán e lu tazo t t viasza 
Pécs re . 

— N a g y idők t a n ú j a ' Városunk k ö 
zönségének élénk részvéte le k i sér te sír
j ába f. hó 14-én N u c s e c József, vár 
megyénk volt tanfelügyelőjét . A boldo
gult egy ike volt azon i m m á r m i n d i n k á b b 
fogyó bősöknek, kik 1 8 4 8 — 4 9 - b e n vé rüke t 
hul la t ták hazá jukér t . Ped ig nem a r r a 
készül t , boyy ka tona legyen, de hőssé 
t e t t e ö t hazasze re t e t e . — A t u d o m á n y o i 
é e t r e készül t és lelke Óhajtását köve tve 
a kegyes r eudbe é p e t t . M i e ö t t azonban 
p a p p á s z e n t e l t e t e t t volna, k i tö r t a sza
badságha rc és 180 tárfával együ t t el 
hagy ta ö is sze rze té t hogy a harcu iezöre 
s iessen. Mint tüzér löhadnagy vet t rész t 
több csa tában . De nemcsak harcol t , szen
vedet t is a hazáé r t . A szomorú n a p i k b a n 
besoroz ták őt is a császár i s e r egbe . Sok 
időre r á megszabadu lva N a g y - K a u i / s á n 
t e lepedé i t meg és tani :óvá let t . 1872 ig 
tan í tóskodot t és nagy é r d e m e k e t s z e r z e i t 
népiskolá ink fej e sz t é se köt ül, min t igaz
gató. É r d e m e i e l i smeréséü l ez évben Za la 
vérmegye kir . tanfelügyelőjévé n e v e z t e t e t t 
ki, s min t i lyen nagy buzgósággal t e t t 
meg mindent , a u é p o k t a t á s fe j ' e sz tésé re . 
— 1876-ban azombaű , — mikor e l 
r e n d e l t e t e t t , — hogy a tanfelügyelők a 
vá rmegye székhelyén lakjauak, ő inkább 
lemondot t á l lásáról , de nem a k a r t m e g 
válni városunktó l . Nagy-Kan iz sa t anácsa 
e l i smerésse l adózo t t nek i , s mél tányolva 
tan í tó i és igazgató i é rdemei t 600 írt 
nyugdí jban r é sze s í t e t t e . — Nucsec nem
csak a t an i t á spgye körül s ze rze t t m a 
g á n a k é r d e m e k e t , banem i rodalmi lag 
is nagy munkásságo t fej let t ki . F ő k é n t 
a Z a l a i K ö z l ö n y t ke re s t e fel min
d e n k o r t a l p r a e se t t c ikkelyeivel , de soka t 
irt egyéb , l eg inkább t a i i t á s ű g y i l apokba 
is. Mint e m b e r igen j ó szívű és t á r 
saságkedve lő volt, ki azonban mindenkor 
mindenné l .előbbre valónak t a r t o t t a k ö 
te lessége i t . — Az I s t e n vas egészséggel 
á l d o t t a meg. Most s em betegség , h a n e m 
a kor ra l j á ró e lgyengülés vi t te őt s í rba 
é l e t e 76- ik évében. Két nővére és számos 
rokona s irat ja , — de mindenki sajnál ja . 

— E g y m e g h í v ó . M a , s z o m b a 
t o n , d. u. 2 ó r a k o r ö s s z e g y ű l a 
„ S z a r v a s * n a g y t e r m é b e n v á r m e g y é n k 
e g y n a g y r é s z e , m e r t b i z o n y á r a s o k a n 
f o g n a k m e g j e l e n n i , — h o g y i n t é z k e d 
j en é s n y i l a t k o z z é k a z o n „ v á r m e g y é n k 
k ö z ü g y e i t , c s a l á d j a i t é s e g y é n e i t b e 
c s ü l e t é b e n , t i s z t e s s é g é be • é s j ó h í r 
n e v é b e n m é l y e n s é r t ő r á g a l m u k * e l 
l e n , m e l y e k e t e g y b i z o n y o s P o l g á r 
B é l a s z ó r b o l d o g b o l d o g t a l a n r a . K i 

ez a P o l g á r B é l a ? F o n t o s s z e m é l y i 
s é g b i z o n y á r a , h o g y e g y v á r m e g y e 
m e g m o z d u l e l l e n e . D e h o g y a z , d e h o g y 
az. V a g y a z i g a z s á g r e n d ü l e t l e n h a r 
c o s a , v a g y s t t ó b e r , — d e m á s a e n k i 
é s s e m m i . H a a z e l ő b b i , u g y t e s s é k 
m e g g y ó z n i a v i l á g o t a r r ó l , h o g y h a 
mis i g a z s á g a z , a m i t Ő i g a z n a k h i r 
d e t ; h a a z u t ó b b i , u g y m i é r t i g y 
s i k r a s z á l l a n i e l l e n e . M i m i n d e n k o r 
a z t h i s s z ü k , h o g y v á r m e g y é n k m i n d e n 
p o l g á r a , a z e g y e s i s , a z ö s s z e s i s , 
o l y a n e r k ö l c s i é r t é k e t k é p v i s e l , m e l y e t 
a fitogtatás, a z e r ő m u t o g a t á s é p p 

I u g y l e s z á l l í t m a g a s p i e d e s z t á l j á r ó l , 
| m i n t a m i l y e n m a g a s r a e m e l m é l t ó -
| s á g á n a k é r z e t e . E z p e d i g a j e l e n 
I e s e t b e n c s a k i s f ö l t é t l e n m e g v e t é s l e h e t 
| a P o l g á r B é l á k k a l s z e m b e n . K ü l ö m -
I b e n p e d i g i d é z z ü k e z t m e g l e h e t ő s e n 
| í z l é s t e l e n , d e i g e n t a l á l ó l e o n í n u s t ; 

t a l á n lesz n é m i f o g a n a t j a : 

Hoc sio pro certo, "quoües cum stercore c í f lo ; 
Viuco, ant viocor, semper ego maculor. 

A meghívót ped ig ezekben k ö z ö l j ü k : 
Alu ' i ro t tak t i sz te le t t e l meghív juk Z d a -
inegyének a közügyek és a közérdek 
i r án t é rdek lődő minden po lgárá t , bogy 

; a Polgár Béla nyirádi lakos á l ta l k i ado t t 
{ „Szálló l e v e l e k ' c ímű folyóira tban és 
: egyébb e l t e r j e sz t e t t i r a t a iban foglalt vár-
J megyénk közügyei t , csa ládja i t és e g y é : 

] nei t becsü le t ében , t i s z t e s ségeben és jó 
i h í rnevében mélyen sé r tő r ága lmai el len 
! t eendő in tézkedések és ny i la tkozás t á r -
j eyalása céljából Nagy -Kan iz sán , folyó 
I 1898- ik évi jún ius bó 18- ik napjáu d. 
I u. 2 ó r a k o r az „ Arany S z a r v a s " ven -
I déglö n a g y t e r m é b e n t a r t a n d ó gyű lé s re 
\ megje lenni sz íveskedjék . Köte lese e g ü n k 

nek t a r t o t t u k , bogy ezen ügye t te l jes 
! nyi lvánossággal és legszé lesebb körben 
; v igyük megyénk egész közönsége e l é . 
I Mi csak kezdeményező i k ívánunk lenni 
I a m a szükséges mozga lomnak , mely m e g -
; muta t ja , hogy kik viselik szivükön a 
! megye é r d e k e i t Kel t Nagy -Kan iz sán , 
! 1898. j ú n i u s hó 7-ik napján . Bogyai 
, Máté e lnök , gróf Ba t thyány Ernő , gróf 
i Ba t thyány J ó z s e f Barcza Lász ló , G r u n n e r 
i Károly j e g y 7 Ő , \ Kemény András , Mala-
' t tnszky F e r e n c i , Nedeczky J e n ő , N u s z e r 

J á n o s , Nunkov ics Vilmos, Ol tay Guidó , 
í báró P u t h e á n i G é z a . Somogyi Gyula, 
| Szűcs Dezső. Ü o g e r Ul lmann Elek , dr . 
| Vizlendvay József, Z teg le r Kálmán Be-
: zerédj L i j o s , Bezeréd j László, Bo tka 

J ános , C l e m e u t Lipót , Hajós Mihály, 
He r t e l eudy Bé la , Her te leudy József, Eben
s p a n g e r L ipó t , Kol le r I - t v á o . — Hogy 
milyen e redménynye l j á r majd e moz-
gdjoni. a r r a csak a k k o r feleihetüuk, t u 
a sze rvezkedés i ránya és céljai felöl 
t i sz tában leszünk. 

— V á l a s z t á s a v á r o s h á z á n . A megyei 
a i p.íti: h ivatal a Lilik Gusz táv e lhuny
tával ü re sedésbe j u t o t t városi p é n z t á 
rosi ál lás be tö l t é sé re juu ius bő 20 . nap 
j áoak délelőt t i 10 órájá t t ű z t e ki a város
ház nagy te rmébe . Ez állás valószínűleg 
egyhangú vá asz tássa l fog be tö l t e tn i , a 
menny iben még eddig az egyedül i je lö l t 
H a l v a x G y u l a , ki min t he lye t t e s 
pénz t á ros á l ta lános mege l égedés r e tölti 
be e h iva ta l t . É p i'y jó k i l á t á sa i vannak 
az ily módon üresedésbe- jövő levé l tá 
rosi á l l á s ra H a r d y Gyula gyámi e l le
nőrnek , ki a levél tá ros i t e e o d ö k e t mió ta 
a he lye t tes í tésse l megb íza to t t tel jesen 
kifogásta lanul s nagy ügybuzga lommal 
tölti be, s min t a város szorga lmas kiprő 
bá l t h iva ta lnoka i smere tes . 

— A f ö d ö t t c s a t o r n á k a t eze lő t t i 
években tavasz idején k i s zok tak t i sz to
ga tn i . Mikor ped ig beál l t a meleg évad , 
lá t tunk néha r e g g e l , egy laj tot végig 
menni , melyben fe r tő t len í tő folyadék volt , 
s ebből egy e m b e r egy-egy k a n n á v a l -\ 
be teön tö t t a c sa to rna ny í l á sokba . — A z ' 
idén mindebből nem lá tha tn i s emmi t , 
m i n t h i mindez t b e s z ü n t e t t é k volna. — 
Pedig a k a l e n d á r i u m s z e r i n t már jún ius t 
é rünk , — t e h á t i t t a nyakunkon a nyár . 
Ké rünk i l le tékes helyen szíves i n t ézkedés t . 

— É r e t t s é g i v i z s g á k . A helybel i 
felső ke re skede lmi i skolában az é r e t t 
ségi v izsgáka t f. hó 1 4 — 1 6 ig bezá
rólag t a r t o t t á k meg P é t e r J á n o s 
s zékes fővárosi k e r e s k e d e l m i i g a z g a t ó 
min i sz te r i b iz tos é s gelsei G u t m a u n 
Vilmos k i r . tanácsos a k e r e s k e d e l e m ü g y i 
min i sz t e r b i z tosának e lnökle te i a l a t t Az 

e l é r t e r e d m é n y á l t a l ában jónak mond
h a t ó , ami nemcsak a tanulók szorgal
m á n a k hanem a t a n á r o k Űgybuzgósá-
g á n a k is b e t u d h a t ó . A számszermti 
e r e d m é n y a k ö v e t k e z ő : j e lesen tehsUmeg: 
5 ; D e u t s c h J a k a b , H é r i i n g e r 
E r n ő H o c h I m r e , N a g y J e n ő , T a u-
s z i k Sándor . Jó l megfe le ' t 7 ; Lvegfe-
le l t 1 8 ; s z e p t e m b e r havában javíthat 
7 . A zá ré r t ekoz le t en P é t e r J ános biztos 
u r hangsú lyoz ta a felső keresk . iekola 
fenál lásának fontosságát , végül dr. Villányi 
Henr ik t a n á r m e g k ö s z ö n t e a biztos jó
indu l a t á t , melylyel az iskola és a ta
nári ka r t ek in t é lyé t emeln i igyekszik. ' 

— E g y k i s d i á k h a l á l a . E hó 14-én 
délu tán 5 ó r a k o r he lyez ték örök nyuga
lomra a le tenyei s í rke r tben J á a o k i Fer-" 
r enc , a nagy-kanizsa i főgimnázium I-sfi 

I osz tá lyú tanulójá t a közönség részvéte 
me l l e t t . — A gyámaoyja , ki a Jeteoyei 

< gróf Andrássy kas t é lyban van alkalmazva, 
min t házveze tőné , egy hét te l e lőbb , mint 
sú lyos be tege t hozta haza . A helybeli * 
k á n t o r szépen e l b ú c s ú z t a t t a vol t taná
ra i tó l és iskoia társai tÓi . 

— V i z s g á k . A helybel i ke reak . tanonc 
i skolában évzáró vizsgát f. h ó 26-án 
t a r t j ák meg. 

— K o s z o r u l p o t l ó a d o m á n y . Folyó 
hó 10 é n e lhuny t Weisz Miksáné szül. 
W a t b a c b N a n e t t e u rnö kegyeletének 
je léül a d a k o z t a k : a zágráb i gőz- és mü-
malom t á r su l a t 2 5 frt . Ko ' r aá r E . 5 frt, 
Mayer Manó 5 í r t , Weisz Gyula 10 frt, 
Frö l ich S á n d o r 5 frt , W e i s z F r i g y e s és 
E lza t e s tvé rek 3 fno t , Összesen 5 3 frt. 

' A nagykan izsa i C h e v r a - K a d i s a , 

— T a v a s z i m u l a t s á g , Galambokró l 
! írja t u d ó s i t ő o k : A ga lamboki öuk. tüz-
i o l tó -egyesü le t folyó hó 12-én t a r to t t a 
! tavasz i mu la t ságá t , mely igen jól s ikerűi t 
: s c sak a késő hajnali ó r ákban é r t véget. 
: A m u l a t s á g o t nagyon eme l t e és a j óked -
: ve t fokozta, hogy a , H u n g á r i a " kerék-
| p á r - egyesü l e t tagjai B z é p s zámmal meg

j e l e n t e k A négyes t 2 8 p á r tánco l ta . A 
; mu la t ságon je lenvol t hölgyek : Stugel 
| Józsefné , Fe renc i J á n o s n é dr . Mayer 
j F e r e n c i é dr. Fü löp Kázmérné , Kossler 
! Károly n é , d r . H a u z n e r Jdzsefné. Szommer 
I I g n á c n é . P a n d ú r F e r e n c n é , Antal Ká-

r o l y n é , H ő r ö m p ö í y G y u l á n é Szabó Lajosné, 
: Tol ie Mati ld Tolle Hedvig, Tol le Lajka . 
: S tuge l J o l á o k s . Fü löp Margit, Fülöp J o -

iánka, Fü löp Erzs ike , Méhes Mariska , 
. Dan ie l i sz I rma . Joaeh íms t ad t Lujza, F e -
i r enc i Lujza. Dénes Lujza. Dénes Margit , 
I W a g n e r Mariska , Lrtvaí Gizella, Buda i 

J anka , Simon Anna, HörömpŐ-'y I r é n k e , 
HÖrÖmpöly Jo láuka , J ak ics Pau l a , J a k i c s 
Aranka , Tóth J u l i s k a s tb . 

Ex alkalommal frlülfizettek : Talabér Kál -
mán frt, Szommer Ignác 3 Irt 8') kr., dr. 
Hauzer János 3 frt 60 kr., Tollee Qyula 3 frt 
40 kr., Juk József 1 frt 60 kr , Matyi M.hály 
1 trt, Dobossy József 1 frt, — Starzsios-ky 
György l frt, — Balog József 80 kr., Stugel 
József 70 k r , Ooldmann Ignác 80 kr., Ferenci 
János 80 k r , Méhes Mariska 60 k r , Pirbala 
Károly 60 kr . Zietterbart Vilmos 60 kr.. Er-
dősy Karoly 60 k r , Szabó Géza 60 kr., dr. 
Hauzner Józset 50 k r , Joachimstadt Lujza. 4U 
kr , dr Fulóp Kázmér 40 kr., Mororapoly Gynla 
40 kr„ Balog András 40 kr.. Matyi Józsefae 
30 k r , Svabach S 30 kr., Kálóci János 30 
k r , Goldberger Matyas 30 k r , Tolnai Ferenc 
20 kr., Kottler Jánosné 20 kr.. Arany Istvánne 
20 kr., Balog Jánosné 2 • k r , Horváth Imrén>-
20 k r . Tahin Mihály 20 kr., Tollár Vilmos 20 
kr., Turkovics Ferenc 2o kr.. Rorvá'h Kálmán 
20 kr., Marton Vendel 20 k r , N. N 20 kr.. 
Hargas János 20 k r , Harkán Istváiné 20 k r , 
Turkovics Imre kr., Kopoloer Ferenc 10 kr.. 
Zomm r Géza 10 k r , Varga György 10 k r , 
Tóth Ferenc 10 k r , Bagyari János 10 kr., 
Varga István 10 k r , Jenére Ferenc 10 kr.. 
Varga János 10 kr., Bágyad Héla 10 kr., 
Garai J ó x s e t n é 1" k r , Horváth Imre 10 k r , 
Tormási Emőné 10 kr., Szolák Imre 10 k r . 
Tóiók János 10 kr., Bazsó Bódi 10 kr , 
Pal József l o kr.. Török Bódi 10 k r . 
Kovács János 10 kr., Beocik JózBef 10 kr.. 
Bence Andor 10 k r , Ssucs Ferenc 10 k r . 
Bence István 10 kr., Skopál Ferenc 10 kr , 
Bezkiuszer X 10 k r . Kizzli János 10 kr. 
Berger Adolf 10 kr„ Neufeld Sándor 10 kr, 
Veisz Vilmos 10 kr., Kálózsi József lo kr., 
Takács József lo k r , Tóth István lo kr.. 
Marton László lo k r , Kiipál Ferenc lo kr. 
A szivet adakozóknak hálás köszönetét nyil
vánítja a t&zoltó egylet parancsnoksága. 

— S z e r e n c s é t l e n s é g . Folyó hó 14 "én 
dé le lő t t a le tenyei o r szágú ton feldóit 
Gudi io Mihály m u r a c s á n y í lakos szénád 
s z e k e r e , s ra j ta Oíö nejét a kocsi alá 
t e m e t t e , ki oly sze rencsé t l enü l ese t t , 
hogy eszméle t l en á l lapotba ke l l e t t haza-
Hzá Ili tani . 

— F f t r d ó l d é n y . O j t á t r a f f l r e d 
vendégeinek s záma a napi vendégekke l 
együt t 2 0 4 ; L í p i k e n edd ig 4 2 5 Iürdó 
vendég T a n , a futó vendégekke l együt t 
p e d i g 5 6 8 . 

Meny asszony ruha-selyem 65 
14 frt 60 krig méterenként — saját gyáraimból — 

krtól 
valamin: fekete, fehér «• színes Henneberg-selyem 4 5 

krtól 1 4 frt 65 k r ig m é t m n k é n t - t i m . c t i k o t , k o c k i i o t t , min 
t a i o u H d i m a s z t I tb . (mintegy 2*0 kQlSobO.Ő f . j u ¿1 2 0 0 0 kQlfiobózó 
szia- é l árayaiattiaD i t b ) 

Rnhák s blonsokra a, gyárbói: Privát fogyasztóknak 
póstabór-. vámmentesen, s házhoz szállítva. 

M i n t á k p o s t a f o r d u l t á v a l . 

M s g y . r l e . e l e z é s . S r a j c b . k é U x e r e f l e r é l b é l y e g r a f i u t a n d ó . 

H e a u e b e r s ; t > . selyemgyaral Zü-ichben 
(c i . é i kir . o d r a i uiüiu). 
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M t l i - a n j ó s . A napokban Martos 
Géza, városunk Ieg*zakképze t t ebb mé
hésze egy kis t á r s a s á g b a n egész hévvel ( 

beszélt kedvenc ihemajáro l , a méhésze t -
ró ' , miközben többször megfordul t m á j á n 
i méb-anya i?, a beszé lge t é s l e g é r d e k e 
sebb folyamán fgysze r csak odaszól egyik 
úr iember . — H i t anyós van-e a m é n e k 
nél' ' ' Al ta lános haho t a közt felel B a r t o s 
bátyánk, hogy — az bizony n incs . — 
B ó d o g m é h c s a l á d ! 

— N y á r i m u l a t s á g . A G e l s e i Öuk. 
t ü ' O l i ó egyle t fölszerelé>eiaek a lap ja j a -
D ára , folyó évi j o o i n s hő 19-én a regé
nye* r ' £ ° völgyben nyár i t á n c m u l a t s á g o t 
readrz, be lépt i -d i j ) személyenkiot 1 ko rona . 
K^filúzetések köszöne t t e l fogod ta toak é-. 
airlapüag n y u g t á z t a t n a k , k e z d e t e dé lu tán 
3 órakor . Kedvezőt len idő ese tén f. bó 
2fi áo t a r t a t i k meg, a m e l y r e azonban 
külön meghívók nem kü lde tnek . J ó é t e 
lekről és i ta lokról va lamint k i t ünö zene 
karról gondoskod ik a r endező ég . 

— K o l d u l á s . Ha l lo t t unk a r ró l beszélni , 
hogy vá rosunkban a koldulás a k k é n t r e n 
dez te te t t , (?) hogy a ko ldusoknak minden 
csü tör tökön szabad h á z r ó l - h á / r a j á r v a 
ké rege tn i . — K é r d e z z ü k a t i sz te l t r e n d 
őrsége t , van e erről t u d o m á s a ? é s ha 
van, nem t a r t a n á - e é i d e m e s n e k a r ró l 
meg is győződni , \\oiy e z t m i k é n t t a r t 
ják meg Van e arró l lu iomása, hogy a 
ko.du okunk mindenféle fajtája n a p o n t a 
e l lepi az utcákat'.- Ha nincs tudomása , 
t e s sék erről meggyőződés t s z e r e / n i . hogy 
á j v isszaélések orvosolhatók legyenek . 

— L o p á s . A umlt le tenyei o rszágos 
vásá r alkalmával Bala ton József he ly
bel i t a k a r é k p é n z t á r i h ivata lszolga zseb-
jéből i smere t l en t e t t e s ü frt készpénz t 
é s ezüs t órá já t e l lopia . 

— Gyilkosság-. Folyó bó 16-án e s t e 
10 ó rakor azon j e l e n t é s t hoz t ák Kis -
Katiizt-áról a rendőrséghez , hogy o t t 
V a r g a pene tz J á n o s istállója aj tajában 
meggyi lkolva ta lá l ták Szála; J á n o s fele
t é g é t szül- D a r a É v á t , — A kap i t ányság 
orvossal é s a tszéki vizsgáló bíróval ki
ha j t a to t t és a vizsgálatot hajnal ig foly 
t a t t á és r egge l r e .kisül t a t e t t e s ifj. 
V a r g a penec J á n o s n é sz. Kis Rozi sze
mélyében. — Kis Rozi es t i 9 órakor 
lesbe állva D i r a É v á t ép akkor , mikor 
ez az ő urához a k a r t bemenni az is 
tállóba ta lá lkára , my szúr ta há tba , hogy 
ez az istál ló a j 'ón beesve néhány p e r c 
a l a t t e lvérze t t . — L a p u n k zá r t ako r még 
csak anoyi t l ehe te t t meg tudn i , hogy a 
boncolást e l rende l ték és a további v izs 
gá la to t a tszéki vizsgáló biró vezet i . — 
A gyilkossággal t e rhe l t fél tékeny némber t . 
— ki már s ha rmad virágzás k o r á t éli, 
a törvényszék ve t t e gondozásba. 

Tavaszi m nyári M u l a t s á g o k r a 

lampionok a legszebb kivételben is 
a legnagyobb választékban kapható 
ifj Wajdits József könyv ¿ 8 papír 

kereskedésében Nagy-Kanizsan. 

gkV Egész uj Habits fele pedállos 

cimbalom jutányos áron bérbe ado. 

Bővebbet á kiadóhivatalban. 

K Ö Z G A Z D A S Á G . 

— Mautlmer Ödön tadós l táaa . ) — 

V e t ő m a g v a k : Mint minden évben 
ez idő tá ján, j e len leg is meglehe tősen 
csöndes a h a n g u l a t 

V ö r ö s 1 ó h e r e . Az alacsony árak 
az t okozták, hogy spekulác ióra a m e 
r i k a i l ó b e r é b ő l t ö r t é n t e k vásár
iások. Az ebbeli jegyzések rendk ívü l 
a lacsony színvonalon mozog tak . 
- M u h a r m a g n a k forgalma kie légí tő 

vol t - épugy a kö les -é is . 
T a r l ó r é p a m a g o a k m á r élénk 

k e r e s l e t e van és az idei t a r t ó s esőzések 
mia t t igen sz i lárd az i r ányza t . 
J e l e n t é s a g a b n a ü z l e t r ö l . 

— J a a l a s 17-éa. — 
A nagy esőzések köve tkez t ében az 

irányzat a bé t vége felé megsz i l á rdu l t . 
A k k ü n ő k i l á tások a t e r m é s r e lénye
g e i , c sökken tek . Az esőzések által 
eddig is okozot t ká r 1 0 — 15*/»-rt megy. 

A hozatal a héten tel jesen szüué te l t . 
Az eladásra került esekélj mennyiségű fanná 

következe árakkal adatott el ; 
B u z a 11-80 frt — 12-50 frt 
Rozs 7-80 , — 8-30 s 

Teoger i 6 2 0 . — 
Árpa — 
Kole* 5.50 | — 0 7 5 „ 

P i a c i á r t á b l á z a t 
a KatJ-Kaoizaia, 1898. j u c i u s 17-éo ur to t t 

bet iTát i rró l . 
Lángl i sz t 19 f r t , zsemlyel isz t 18 frt, 

fehérlis-t 16 frt, fekeleliazt 15 frt, 
marhahús 46 , 5 2 , 60 kr , s e r t é shús 60 kr . , 
szalonna 72 kr., r izs 2 * kr . , búzada ra 
20 kr., á r p a k í i t 32 kr . , bor=ó 2 8 k r . , 
lencse. , 32 kr. bab 0 8 kr., kö leskása 

U k r a j c á r . , t a r h o n y a U kra jcár . , 
horgonya 2 frt. leejobb kö tö t t széna 2 
f r t 60 kr . , közép kö tö t t s zéna 2 frt 30 
kr. . leejobb kö te t l en széna 1 frt 60 kr . . 
közép Kötetlen széna 1 frt 30 k r . l e s -
jobb z s u p u a l m a 1 frt 2 5 kr., k ö i é p 
z supsza lma 1 frt. t a k a r m á n y sza lma 1 
frt, közép t a k a r m á n y sza lma 90 kr . , leg
jobb alom sza lma 8 0 kr . . k ö z é p alom 
sza lma 7 0 k r . kemény bíkla 3 Irt — 
3 frt 5 0 kr . p o h a fa 2 frt — 2 frt 5 0 
kr . . kemény faszén 5 frt, koszén 1 frt, 
lámpaola j 4 4 k r , s tear iu g y t r t y a 42 k r , 
őn lö t t f agyeyu-aye r tya 3 2 kr., m á r t o t t 
f agygyu-gye r ty t 30 kr . , nyers fagygyu 
22 k r . , o lvasz to t t f . gyeyo 2 8 kra jcá r , 
s zappan 28 k r . , lámpabél 6 kr . , díazLÓ 
zair 8 0 kr. , köménymag 6 0 kr . . főtt , ó 
14 kr . , kö só 13 kr., cnkor 4 4 kr . , 
közönséges oj bor 4 0 kr . . közönsége* 
ó bor 4 8 k r , aör 26 k r . ece t 7 kr . , 
p i p r i k a 9 0 kr., bo r s 8 0 kr., vöröshagyma 
14 kr . , foghagyma IC kr . pá l inka 8 5 kr . 

IRODALOM 
— V e r n e m a g y a r u l . Ve rne munkái 

nak i l lusz t rá l t magya r k i adásábó 1 , me lye t 
a F rankl in -Tár . -u la t 20 kros f ő i e t e k b e n 
bocsát közre , megje leot a 92 — 9 6 . füzet. 
— Ama regényak egyike kezdődik meg 
benne , mely s e g í t e t t e a nagy reuéoyi ró 
nevét v i l ágh í rűvé t enn i . A lángban álló 
s z ige t t enge r ez és i zga lmas -é rdekes m e 
séjének h á t t e r e a pö ög szabadságharc . 
Csodála tos , bogy tudja az író egy kö l tö t t 
mese ke re tében a t ö r t éne t i e s e m é c y e k 
igazi k a r a k t e r é t megadn i és a népet , — 
éle té t és szabadság tö rekvése i t rokonszen
vessé t eou i . Egy-egy a lakjában t i p u - t 
rajzol, bogy azzal k i tűnően j e l i e m e / z e a 
népe t , melynek körében a t ö r t é n e t le
já tszódik . A regény fordítása, mint á l t a l án 
a F rank l io -k i ad t a Ve rnéé nagyon jó . az 
e rede t i s t í lusbel i szépsége i t is híven visz-
szaadó. Huszá r I m r e munkáid ez é s ugy 
őt, min t a k iadó i a díszes k iá l i i t á -é r í 
d icséret i l let i . Egy egy fűzet á r a 20 kr. 
Akár egyenkén t , a k á r több füzetre való 
előfizetéssel megsze rezhe tő a kiadónál 
(Budapes t , IV., E g y e t e m - u t c a . 4 ) , vagy 
bármeiy hazai könyvkereskedő tő l . 

— Á M a g y a r o r s z á g V á r m e g y é i é s 
V á r o s a i c imü nagy hon i sn .é r t e tő d i szmü 
kiadóvál la la ta , eddig tudvalevőleg csak a 
teljes m ű r e fogadot t el megrende l é seke t 
és igy e becses m u n k a egyes k ö t e l e az 
érdeklődök ál tat megsze rezhe tő nem volt . 
A k iadóvá l l a la t most , a számos oldalról 
é rkeze t t k ívánságnak e n g e d v e , e l h a t á r o z t a , 
hogy egyes k ö t e l e k e t 8 (rtos á r b a n küld 
a m e g r e n d e l ő k n e k . Most t e h á t lehe tővé 
vá.t , bogy mindenki a raját megyéjét 
külön. Önálló e legáns kö te tben r ende lhe t i 
meg. Minden egyes k ö t e t b e n Ipgalább 
n é e y s z i n e s .kép, 6 - 1 0 ténynyomat , több 
ruümel é¿ et t é r k é p és 4 0 0 a szövegbe 
nyomot t kép fogla l ta t ik . E z e n nagysza
bású d iszmüböl edd ig megje lent há rom 
k ö t e t : a ) Vasvá rmegye , Szombathely és 
Kőszeg szab . kir. város , b) Abauj Torna 
vá rmegye és Kassa szab . k i r . város , c) 
F i u m e és a magyar horvá t t e n g e r p a r t , 
t ehá t ezen tú l e g y e n k i u t is nyolc for tér t 
r ende lhe tők meg , de k izáró lag csak az 
Apollo it odalmi részvénytá rsaságná l B u d a 
pes t , VII . ker-, Ro t t eob i l l e r n ica 4 6 . — 
Előkészít eV. i l letve feldolgozás a la t t van 
nak , vagyis l e g k ö z e l e b b ' j e l e n n e k m e g : 
Nyí l ra , Szabolcs . Bihar , Kolozs és Maros-
T o r d a vármegyék i l lusz t rá l t monográfiái . 

Az e rovatban megeml í t e t t müvek m e g 
rende lhe tők és kapba iók I F J . W A J D I T S 

J Ó Z S E F könyvkereskedésében 
Nagy Kan izsán . 

Felelős szerkesztő: Dr. Kin* EmS 
Helyettes szerkesztő: Dr VÜIünyi Henrik ; 
— ^ — x Kiadó ; Jf, HajtUt* Jóitef. 

J E G Y E S . 
— fényképező készí te tek di letáaaok « 4 -

ir.ara. Mindenkinek, kik a fényképezés ezen 
kellemes és bárki által könnyen megtanulható 
sport] iránt érdeklődnek ajánljak az 1854 év óta 
fenáfló kolönósen fényképező készülékekkel 
foéhdkozó A. Mo'i c*. és kir ndv.ital itó Béea 

(Jaclaucben ». eeget a ennek Ulosztrá t árjegy-
tékének átnézését, mely kiráuatra ingyen küldi-
T-ik megi 

M y ü t t é r v XXXXXXXXXXXXKX*XXXXXXXKXXXXfcX 
V e s e , h n g j h ó l y a j . ' , h u g y d a r a és * 

k ö s z v é n y b á n t a l m a k ellen, továbbá a 
l é g s ó és e m é s z t é s i szervek h a n t o s 
báotai mainai , orvosi t ek in té lyek á l t a l a 

L l t h l o n - f o r r á s 

SALVATOR 
s ike r re l rendelve lesz. 

H n a t y h a j t ó h a t á s n ! 

Kellraes i í i ! \\mm emésillielö 
Kapható ásvány víz kereskedések ben és 

gy •' gyszertzrak ban 
A Salvai or (orrát igazgatósága Eperjesen-

M y i l a t k o z a l 
AluÜmtt, mint a görbe rad orti t üdőbe tegek 

klimaiiktia gjógyintézr-iéuek tolsjdooosa segíteni 
akanàn a szt-medő embe iségen, örömmel ho
zom nyilvánosságra, hopy gyógyintézetemben a 

S T A N D A R D 
é l e t b i z t o s í t ó t á r s a s á g E d i n b u r g h b a n , A n g o l h o n . 

A L A P I T T A T . O T T 1823. 

Magyarországi fiók: Budapest, V. ker . Fürdő-utca 4. 
ÉTl b e v é l e l 27,500.000 
K i u t a l t n y e r e m é n i r é s z e k 150,000.000 
V á g j o n . 220,000.000 
H a l á l r s r t e k f o l , t á n k i f l / e ive 150,000.000 

A .STANDARD1- kötvényeinek nevezetesebb előnyei: 
Kétségtelen biztonság. Alacsony dijak. Szabad világkötvények. — 
Kötvények érvényben tartása díjfizetések elmulasztásánál. Tőkésí
tés és előre megállapított visszaváltási érték. Megtámadhalatlanság. 
Feltétlen fizetés öngyilkosság esetében egyévi Jennállás után. Sza

bad hábortí biztosítás népfelkelők részére. 
e s d i S S l Di j táb láza íek k í v á n a t r a küldetnek |5fc-~--

Naeykanizaa i föülivoö ,aég : 

N A G Y K A N I Z S Á I B A H K E G Y E S Ü L E T N É L . 

X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 
xxxxxxxxxxx^xxxxxxxxxxxxxxxxx 

( B e r e g - m e g f j e ) * 
1879 óta állandóan a íejrjobb ercdménynyel 
alkalmazom a légutak hu iu i«s l iántalmalival. 
A legtisztább leikiismérettel ajintom ezen k i 
váló gyógyTIK a l k a l m a z á s á t orvosiárssimoak 
és a mrlDiijokbao szenveC.ő emherisegoek is. 

A s í Ö r i M T M l o r f l 

h i t é z e t , 
t ü d ő b e t e g e k s z á m á r a . 

Dr . R o m p l e r T ó d o r . 
•) Az e rovat alatt közlött kért nem vállal 

felelősséget a szerk. 

H I R O E T É S E K . 

%^svsszv*-vx9 % %\v«n wygascca * n a s m a a-v^a Hi S ^ g a a j a a a A g s g ^ s s s g j k n ^ g y a s g s c g g •'•vva a.^mv ansa 

A „SANTAL EGGER 
kiváló gvógyerejü készitméuy Feleslegessé 
tetzi a Cop»Ívát és Cnbeiiért. Felülmúlja 
pooios éz biztos hatásbaD, cső, hólyag é s 
vesebántal máknál a külfoMi gyárt mány ok 
• • : •- .'• HamaNielit InjeotjévaE egye
temben használva a legmnkaciabb folyást 
megszűnteti l üveg (40 darab) ára 1 frt 
60 k r , a pénz e l ő l e g e s bi-kDldése mellett 
pöstáu bérmentve I Irt 70 kf, 2 üveg S frt 
20 kr., 2 Üveg Injectió és 1 Qvetv Santa! ' 
Egger bérmentve 3 frt 25 kr. Fa rak ' á r : I 
Gyögy-ze-tar a ,Nsdar bez Badapast V. 
Vaci kSrat 17. 

Gutnri Földes Kelemen 
aradi gyógyszerész 

M a r g i t » C r é m e j e . 

Margit-Crème ̂  ~ 
iJÍJ itlatt ifjitja is s iépit i az arczot. 

Margit-Créme jgj" ^ 
foltok,pattanások Ulratka (Hitesaer) e l len. 

Margit-Créme SŜSL 
arc és kczvüt^södés , napliarnifis ellen. 

Margit-Créme £££££ 
lik, hogy bőrre kenv« ez által rögtön föl-
vcietik, s cz okozza azon csodá i átala
kulást, hogy a ssci'lüvel Vagy májfoltok
kal fedett arcz 3—4 nap alatt alabást
romfehérre tesz. 

Marííit-Créme2L£S« 
j e m zsíros, hanem igen finom, hamar 
felszivú hatással bir. Az arcz nem lesz 
olyan fényes, mint -más crémetol, azért 
nappal is b a smaltar, ú. 

Vlargit-Créme ̂ í.̂ lL'. 
Margit-höl rypor H 

crème CO kr. 

Margit-szappan 
.Margit-fogpép IX" 
Csakis akkor valódi, ha minden 

doboz gutor í F ö l d e s K e l e m e n 

gyógyszerész Aradon felirattal és 

czímerrel van ellátva 

Hamisításoktól óvakodjunk 

Főrak tá r Nagy-Kanizsán : 
R e i c h G y u l a g y ó g y s z e r é s z n é l . 

1 I ViszoD'e átlóknak m-ßfeieiö ¿renj 

D r . H A €i Y E N - f é I e 
az e g é s z v i l á g o n s z a b a d a l m a z o t t h t r én ikns a s b e s t t a l p b e t é t 

MIMCS T Ö B B É L Á B F Á J Á S , 

sem tyúkszem, sem izzadós láb, sem bőrkém^nyedés, sem libdaganat. 
sem fagyos láb, sem lábégés; rövid idei viselés u'án megkönnyebbül 
a járása annak, ki cipőjét Dr Högyes-Mn, a i egéss világon szaba
dalmazott asbest talpbetéttel látja el. 

Párja egyszerű — 60 kr., kettős vastagsága I frt 20 kr Az 
aübest- talpbetét kitűnőségét legjobban bí onyitja, hogy a cs. és kir. 

közós hadseregének es a m. kir. honvédségnek eddig 22500 párt szállittatoU. 
Szétküldés csakis utánvétellel, vagy a pénz előleges beküldése és külön 10 kr 

franco. — Felvilágoaitások és prospektusok, köszönetnyilvánítások ingven 
Általános Asbes tárB 'gyár be té t i t á r s a s á g Badapest VI., Sxlr -a tcza IS. 

l ^ í í H - i k é v ó t a i s m e r t 
S B B E S G E R F É L E O B T O S I = 

K Á T R Á N Y - S Z A P P A N 
orvosi lektntélyek által : iánlva Ausztria-Magyarországian, Franci.ior'i/ág, Németország. HollanJ-
ban, Sch«cicl>an, Romínban stb. aiár iLt év úia fényes sikerrel ha->ziiiluiik, 

m i n d e n n e m ű b ö r k u t e g e t 
mint szinte az arcbőr mindenféle tí>ztátlanságai ellen különösen a ruh. az A ^ A 
idillt é* pikkely sömör ellen 9 kosz, a sömör rcpedvéuy, a fej és szakái e l len. Jtó^^^v^t 
a szcpIÜ, majfult, ugynevezeit rezes orr, a fagydag, a lábizzadás, a gyerme- 9? .A Tt >3K 
kék valamennyi külső fej betegséget el len. Fzenkivül, mint a bőrt tisztiiu JLT Q-I: 
mosdószer ajánltatik. 

Á r a d a r a b o n k é n t h a s z n á l a t i u t a s í t á s s a l e g y ü t t 35 k r 
A Berger-féle kátrány-szappan $ 0 ' ; - a tömény- íakatráoyt tartalmaz, felettébb goni lo iau 

van készítve s lényegesen különböző a minden egyébb, a kereskedésekben előforduló kátrány 
szappanoktól mer.- ezen szappan 35 ' „ glicerin anyagot tartalmaz, tinóm illatszeres. 

C s a l á s o k k i k e r ü l é s e " é g e t t ' 
gyógyszertárakbzS v . lágosan BKR'JüK-fé l e katrány-s /appai kérendő s ügyelni kell a zó)d 

Súdoí (iÍ!lm;ü;J Lilünleletelt a becsi leizellüzi Liillitiso! 1883-laii. 

Eaj.'dlill lirh-rtlr. a brl- éa k i í ró id r é s a é M : 

G. HELL fly^ay- TROPPAUhovl' ° " s b > ^ * J t Í M " 

N"gy- Kámzsán Práger Béla és Btlns L'tjos gyógyszerésznél 

Vasút i 

á l lomás VARAZSD TOPUCZA Pos t a és 

Táv í rda 

a Zagoriai vasút mentén (Zágráb-Csáktornya.) 
Venyelcmezve Prof. D r . Ludwig ndv. tanácsos á l ta l 1894 ben. 

ós fok Celsius meleg lorrás, a kén iszapnak felülmúlhatatlan hatása van izom és 
Ízület rheuma, izűlet betegségek gyulladásos és csonttörés! összehúzódások, köszvény, 
neuralgikus bántalmak, mint ischías stb. női bajok, bőr és titkos betegségek idült 
Tesebajok, hólyaghurnt, gór>élykcr, angolkór, ólom és higanv mérgezéseknél stb stb. 

IVÓKÚRA torok, gége, mell, máj, gyomor- és bélbajoknál, aranyérnél stb 

V i l l a n y o s s á g . — M a s s a g e , 
UyógylDtéxet minden kényelemmel, egész éren á t ny i t r a . 

Idény tartam május I-tol október l-ig. — Pompás nagy park, terjedelmes ülteivé
nyek, szép kirándulások — Állandó zenekar, a zágrábi kir. operaház tagjaiból 

Zene- és tineestélyek stb 
A Varazsd-Toplicai állomáson naponta társaskocsi várja a vendégeket -

Kiilő'i fogatok is rendelkezésre állanak, de ezek odaállítasz előbb a türdő intéző-
•égnél megrendelendő. 

Orvosi tudakozódásokat a fürdöorvos Dr LONGHtNO A ad 
Prospektusokat és broachurákat ingyen és bérmentve küld > 

a fiirriöigazgatdsag. 

1 ! Vit2ontelad»knak rcegfeleiő árenaetlaircy : 

H I R D E T M É N Y . 

A k e n y é r é s z a b s z a k s é g l e t b i z t o s í t á s á r a 1898. október í-íoi 
e g é s z december végéig, t o v á b b á a s z é n a , s z a l m a , tűz i fa é s ko
szén s z ü k s é g l e t r e 1898. szeptember 1-től e g é s z 1899. a u g u s z t u s 
végéig, a c s . é s k i r á l y i h a d s e r e g , v a l a m i n ; a m a g y . k i r . h o n 
v é d s é g S o p r o n b a n , S z o m b a t h e l y e n , N a g y - K a n i z s á n é s K ő s z e g e n 
á l l o m á s o z ó c s a p a t a i é s i n t é z e t e i r é s z é r e 1898. j u l . hó 7-én d . e . 
10 órakor a S o p r o n i cs . é s k i r . e l l á t á s i r a k t á r n á l , í r á s b e l i a j á n -
l a U á r g y a l á s t a r t a t i k é s f e l h í v a t n a k a z é r d e k l ő d ő k a B u d a p e s t i 
K ö z l ö n y ^ P e s t i N a p i d , P e s t e r L l o y d , N e m z e t , K ö z t e l e k . M a g y a r 
G é n i u s , E g y e t é r t é s , K é p e s N é p l a p , M a g y a r Ú j s á g é s V a s á r n a p i 
Ú j s á g b a n e g é s z t e r j e d e l m é b e n k ö z z é t e t t h i r d e t é s e i r e . K ö z e l e b b i 
f e l t é t e l e k a z e l l á t i s i r a k t á r n á l S o p r o n b a n , S o p r o n é s K ő s z e g s z a b a d 
k i r á l y i v á r o s o k t a n á c s a i n á l , v a l a m i n t a s o p r o o i . s z o m b a t h e l y i é s 
n a g y - k a n i z s a i m e g y e i h a t ó s á g o k n á l e l h e l y e z e t t fe l té te l i f ü z e t e k b ő l 
t u d h a t ó k m e g . B é r b e v e v é s r e v o n a t k o z ó fe l té te l i f ü z e t e k áz e l l á 
t á s i r a k t á r n á l 60 k r é r t k a p h a t ó k . 

S o p r o n , 1 8 9 8 . j ú n i u s h ó 1 4 - é n . 

K . n . K . 

M i l i t S r V e r p f l e g s M a g a z i n . 

file:////oiy


XXXVII. KVFOLYAM. Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 
1898. J U N I U S 18-ín. 

f i g y e l m é b e . " 
Moharmag tiszta egészséges mi

nőségben kívánatra minták küldé

sével kapható napi áron 

L á z á r I g n á c S á n d o r n á l 

K E S Z T H E L Y E N . 

Jubileum kiállítás Bécs 1898 

SINGER-PAVILLON a BOTONDÉBAN 
V a n s z e r e n c s é n k a n . é . k ö z ö n s é g e t a R o t u n d é b a n l e v ő k i á l l l i t á s u n k r a m e g b í r n i . E z e n kiáll itásuDk , 

] p g u j a b b s z e r k e z e t ű v a r r ó g é p e k e t t a r t a l m a z z a c s a l á d i é s i p a r i c é l o k r a , m i n d e n i p a r h o z k ü l ö n l e g e s g é p e k . — 

M i n d e n gép m i n ő d é i b e n lesz bemutatva; du« g y n j t ó L s n y m ú h i m z é s , f e l r a k o t t és á t t ö r t m u n k á k b a n . 

A .*»siller V a r r ó g é p e k m i n t a s z e r ű e k k i v i t e l b e n és s z e r k e z e t ü k b e n . 

A S i n j j e r V a r r ó g é p e k , n é l k ü l ö z h e t l e n e k a c s a l á d b a n és i p a r b a n . 

A S i n g e r V a r r ó g é p e k a g y á r t á s t e r é n a l e g e l t e r j e d t e b b e k . 

A K l u g e r V a r r ó g é p e k f e l o l m n l h a t l a n o k t a r t ó s s á g b a n és m u n k a k é p e s s é g b e n . 

A S i n g e r V a r r ó g é p e k a m ú h i m z é s h e z a l e g a l k a l m a s a b b a k . 

========= D í j t a l a n O k t a t á s a m n h l m z é s b e n . ======== 

A Singer társaság t ö b b , m i n t 4 0 0 f a j t a g é p e t k é s z i t m i n d e n i p a r r é s z é r e é s c s a k s a j á t ü z l e t e i b e n k a p h a t ó k . 

The Singer Manufacluring Co. részvénylársasáu; 
( e z e l ő t t K e i d l i n g e r G.) 

N A G Y - K A N I Z S A : D E Á K F E R E N C - T É R 4 6 0 - sz. 

A ki a pénzét szereti, az csakis a 

„ S T Y R I A " k e r é k p á r o k a t 

i s r d i e / ^ v a r í ^ c í e r ^ 

i i n c í ( D ^ e i s f e r f a 

vegye, ezen kerékpárok a szakértők és versenyzők gépje. Bisnidatos k'óniyü. menés, tartósság és elegancia által 
az Őstzes gyártmányok felett uralkodik. / 

Képviselőség és raktár: | F J . W A J D I T S J Ó Z S E F N É L Nagy-Kanizsán. 
Legnagycbb raktár kerékpár Jelszerelési cikkekből. H a s z n á l t k e r é k p á r o k e l a d á s a é s 

b e c s e r é l é s e . 

P o s z t ó s z é t k ü l d é s 
c s a k i s m a g á n o s o k n a k . 

EgJ^ Vég 
3.10 met hosszít 
1 uri öltönyre, 

elegendő, 
á r a csak 

frt 3 10 jó 
frt 4-=0 jó 
frt 7 50 finoE 
frt 8 70 finom 
frt 10 50 legfinomabb 
frt 15-40 aojtol 
frt 13-95 kamgarn 

Valódi gyapjúból . 

Egy vég fekete szalon öltönyhöz 10 frt. 
Felöltő szövetek méterenként 8 frt 25 kriól. 
Loden Kyönysrü színekben ! vég 6 Írttól 
9 írttól 9S krig: — Peruvienne és doi-
kiDR — Állami és vasúti hivatalnoki és 
bírói-talár Követek : legfinomabb kampar-
nok és Cbeviottok vaUm nt egyenruha szö-
vetek, pvozu.yörseg e» csendőrség réfzére 
etc. e c szétkuld gyári árakon a lisztessé-
gesuek es szolidnak 

p Ä w Xie*»1 Amhof B'ünnben. 
X i n t a k i n g y e n és b é r m e n t v e 

M i n t a h u s z á l l í t á s figyelemreméltó ! 
A t. közönségnek fontr-s a t : tudni, hogy 

a szöveteket közvetlen helyről val-i beszer
zés esetén sokkal olcsóbban kapja, mint a 
közvetítő keresltìdelem utján. — KIESEL 
AMIIÜF brünni cég az összes posztókat 
valódi gyári áron minden líabatt fel* zárni -

! tása nélkül küldi szét. 

€ i G \ I I , . 

b ű v é s z , s z e l l e m s 

k ü l ö n l e g e s s é g e k 

s z í n h á z a 
l - K a i i z a i a Zaria-nlcabaB 
külön e célra epitett színházban 
s z o m b a t o n e h ó 18 ó n , 
v a s á r n a p I 9 - ó n é s b é t f ó n 

e b ő 2 0 üu 

nagy megnyitó előadások. 
WW* Vasárnap két előadás tartatik. " 9 8 

Az ö s s z e s e l s ő r a n g ú m ű v é s z e k f e l l é p t é r e ) . 
Az e lőadás záradékául e löadat ik F a u s t doktor ka landja a .o l l eos te in i ka s 

té lyban. — Erede t i szel lem és k i s é r t e t meg je lenések 

Kezdete l u o i k i i t este 8 órakor. ~ W | E i i e i 3-it nap oj müsorral-
Bővebbet a fa l ragaszokon és műso rokon . 

— ' • — = J e g y e k e l ő r e v á l t h a t ó k e g é s z n a p o n á t a s z i n l n / n á i 

G R A N D - H O T E L N A T I O N A L 
K e c s I I . 

T á b o r * * t r a u i s e í h . 
Régi hírneves családi szálloda, újonnan berendezve, 2 0 0 szoba 1 Jattul felfelé, k i szo lg i iJs é> 

világítással , fürdők cs. es kir . távírda- é* telefon állomás a bálban, I.egkpjivezöhli fekvéssel, a jubi
leum kialt i t is látogatók számára. — A kiállítás alkalmával árfelcmeiés rttrffiül. - Pályaudvarok és 
göíhajóál looiás közvetlen kö te l ében . — í .úvasut és tár saskocsi Ossieküticiés a házból minden Ír árban. 

K i t ű n ő é t t e r e m . — S z e m é l y f e l v o n á s . 

F . M . M a y e r , t u l a j d o n o s . 

POOOOOO OOOOOOOOOOOOOOCX3 

e 

M O L L S E Í D L I T Z P O R 

Csak a k k o r v a l ó d i a k h a m i n d e g y i k d o b ó * 
a l a i r i a á t t ü n t e t i feL 

Moll A. v é d j e g y é t à* 

megerőt te tés , fö e l ó n j e a S t y e r i f e g y v e r g y á r k e r é k p á r a i n a k ) . 

FSképiÍMelő Mtifft/arorsxág réxtére: 

H A V \ é s H E I L E K B u d a p e s t , Yáci l i l l t 6 2 . S7.1. 

* l GLEICHENBERG M 
f ü r d ő h e l y 

Stájerországban. Tengeri magasság 500 m. Májastól Októberig. 
K«véoye3-:-ósavas források C o n s t a n t i n és E m m a f o r r á s o k . É g -

vényes só és vassavas forrásvíz J o b a n n i s b r u c n e n t i sz ta vasvavaa viz 
K U u s é n q u e l l e , S a v ó . T e j . (*zá r ix e t e t é s ) ' kefyr í o r r i a - a ó inha lac ió 
egyea kabiuokbun, f e u y ó f a g ő z inháláció . L é l e k z é s i k é s z ü l é k , p n e u 
mat ikus kamar.ik, édes ásványvíz é- habzó melegfurdők , fenyő éa acélfürdők. 
Nagy h y d r o t h e r a p e u t i k u s in t éze t U l a j k u r a . E n y h e , oedves meleg por éa 
S7.elinei.tes levegő e rdős dombi áj. 

Tu íako .ódáso< és p n v p e k m s o k ingyen. L \ k ás megrende lések a f u r d Ó -
I g a z g a t ó s a g u á l GI e l é b e n b e r g b e n 

S u c h a r d c s o k o l á d j a i é s 

k a k a ó i 

T é v e d é s e k e l k e r ü l é s e c z é l j á b ó l a 
m é l y e n t i s z t e l t k ö z ö n s é g figyelmez
t e t i k a r r a , b o g y S u c h a r d P h 
g y á r a ú g y n e v e z e t t t Ő r m e l e k 
c s o k o l á d é t s e n e m g y á r t j a I q 
s e m k e r e s k e d e l e m b e n e m h o z z a . — 0 
SUCHARD PH. csokoládéiért a tiszta fi 
állapotbani szállításért kezeskedve O 
van és csakis staniol csomagolásban • fi 
gyári jegy és aláírással kapható, j ^ 

A Hai' A.-fèit Salali tz-pars k tartós gyÓgyhatása a legmakacsabb gyomor- é t al-
testbiatilMak, gyomor gft rea «a gyomorhév, rögzött székrekedés, m aj bántalom, var 
tuiBlás. aranyer és a legkű^nbözőbb vài betegségek ellen, e jelei bázísxeruek 
évtizedek óta mindig B*fjf< bb elterjedést szerzett. — A r i egy lepecsételt e re-

att i eesezaak i frt c. è. 

H a m i s í t á s o k t ö r v é n y i l e g f e n y í t t e t n e k . 

[ M Ö L L ^ F i L O B S C J S B O R S Z E S Z E S S O 

'Csak akkor Va lód i , h * mindegyik Üveg MOLL A. voJjcgyét tauteti lelfl 
, — .A. Mell* felirata önozattal van zárva. A Moil-fáie i 
' Iraaezla fctrizesz és >é nevezetesen mint féjdaltaetüiapítd bedörtsólesl szer j 
- köszvény, caoz éa a meghűlés egyén következményeinél .egiameretesebb népszer i 

Egy mwzalt wedati l y i ára 90 krajezár 

Moll Sal icyl szájvize. 
(Főalkatrésze : ÍQzolyBaTas wiksö.) 

A miodenDipi tzi.jtisxtitisn.1 kölönAsca fuatos bármely kom eyermektík, mint fel-
uőttek SEiniira; mert e tz^jriz a fog.k torábhi épsége biztosítja & ^Kyszersmint 
azpr fogfijá, elien - Eajy Kall A. vadJBfly.YBl altitatt üveg ára : 60 krajcár. 

F i a i é i - k a i d é a : 
Mail A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállító által, 

/ B é c s : Tucb lanben 9. sz . 
Vidéki megrendeletek naponta posuntáztTét mellett teljeiittetoek 

A raktárakban tették határozottan MOLL A. aláirátával h 
védjegyével ellátott készítményekéi kérni. 

Raktár: Nagy-Kaniztán Rosenfeld Adolf es Fia. 

• • • • • • 
• • • • 

A i. Br. allam« ti-1 otti dirotti j 
B u d a p e s t , V á c l - k ö r u t 3 9 . s í . 

A j i o l j a a m . k i r . á l l a m r a s u t a k g é p g y á r i b a n k é s z ü l t g ő z c s é p l ö g a r n i t u r á i i , i p a r i c é l o k r a a l k a l m a s 

. C o m p o u n d " l o k o m o b i i j a i t , t e l j e s e n v a s b ó l k é s z e i t s z a l m a k a z a l o z ó g é p e i t , g ó t k u k o r i c a m o r z s o l ó i t , 

S t i b o r - f é l e k U r f í r é s z e i t , 

. M I L L E M i U l i l * k a s z á l ó é s a r a t ó - g é p e i t , 
• • t ó g é p e i t , b o r o n á l t é s e g y é b r a i d s s s r l g é p e l t . továbbá S A ( ' t - f r l e e k é i t , ff. 

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

N y o m a t o t t I l j . W a j d i t s J ó z s e f J c ö n y v n y o m d á j i b a o N a g y - K a D i s s i n . 

http://S7.elinei.tes
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F.l6fi*eté*i ár: 
Kgeti ért* - - - 5 frt — kr. 
Kél évre - 4 frt 50 kr. 
Htsj¡*éém l í n '¿i kr 

fxjt* . x * m 10 kr . 

H I R D E T É S E K 
5 hasábos pftittorban 7, muodi io r 
fi. i minden további torén i Icr. 

HYl L T T E R B E N 
petit soronként 10 krért vetetnek 
Ifi Kincstári illeték tciaaeo egyei 

hirdetésért 30 kr. fizetendő ZALAI KÖZLŐIT. A lap szellemi részét illeti min
den közlemény * felelőt szerkesztő 
nevére, u soyzgi részt illető k6«-
lemények pedig s kizdő nevére 
címzetten .\a?y-Kan iz*a:"a bér

mentve intézendők. 

Bén&entrdea levelek :i"m fogad -
tatnak el. 

l íeztralok TÍflHzasem küldeti.*• i. 

_p — ^ n a g y k a n i z s a i „ I p a r - T e s t ü l e t , " „ a n a g y - k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r r é s z v é n y - t á r s a s á g , " a „ K o t o r i t a k a r é k p é n z t á r 

r é s z u ; o y - t á r s a s á g , * „ n a g y - k a n i z s a i é s a g a l a m b o k i Ö n k é n t e s t f lzo l tó e g y l e t , 6 a „ n a g y - k a n i z s a i k i s d e d ' i e v e l ő e g y e s ü l e t , " a % n a g y - k a n i z s a i t a n í t ó i j á r á s k ö r , " a „ n a g y - k a n i z s a i k e r e s z t é n y j ó t é k o n y 

nőegylet ," „ n . - k a n i z s a i i z r . j ó t é k o n y n ő e g y l e t , " „ s z e g é n y e k t á p i n t é z e t e , - a „ k a t o n a i h a d a s t y á n e g y l e t , " a „ s o p r o n i k e r e s k e d e l m i i p a r k a m a r a , * n a g y - k a n i z s a i k í i í v á l a s z t m á n y á n a k h i v a t a l o s l a p j a . 

HETENKINT EGYSZER, SZOMBATON MEGJELENŐ VEGYES TARTALMÚ HETILAP, 

Az egészség. 
Najry-Katn/.sa. 1SS*. janin* 24-e*. 

A n a p o k b a n ü l é s t t a r t o t t v á r o s u n k 
k ö z e g é s z s é g ü g y i b i z o t l s á g s . 

A k i c s a k s z e m e r n y i t i s figyelmére 
m é l t a t j a v á r o s u n k k ö z á l l a p o t á t , t i s z -
t á b a u ^ e h e t v e l e , h o g y e z a b i z o t t s á g , 
h a f e l a d a t á t n e m v é g z i c sak u g y á t a 
b o t á b a n , f o n t o s m i s s z i ó t t ö l t b e é s 
m ű k ö d é s é v e l v á r o s u n k j ó l é t é t , m e r t 
h i s z a z e g é s z s é g e n n e k e g y i k l e g n a 
g y o b b r u g ó j a , m u n k á l j a . 

H á t m i n d e n e k e lő t t k o n s t a t á l n u n k 
k e l l , h o g y e z a b i z o t t s á g , é l é n d r . 
Szekeres Józseffe l i g a z á n s z i v é n v ise l i 
a z e g é s z s é g ü g y é t , m e l y r á b í z a t o t t . 

M o s t főként egy fon tos k é r d é s s e l 
f o g l a l k o z o t t , a t ü d ő v é s z n e k , t u b e r k u 
l ó z i s n a k m e g g á t l á s á v a l . A l k a l m a t e r r e , 
n e m c s a k a z a s z o m o r ú t a p a s z t a l a t 
n y ú j t o t t , h o g y a l a k o s s á g e g y t i z e d e , 
m i n d e n s z á z b ó l á t l a g 1 0 , e v e s z e 
d e l m e s b a j n a k e s ik á l d o z a t á u l , h a n e m 
a b e l ü g y m i n i s z t e r n e k l e g u t ó b b ktbo 
c s á j t c t t r e n d e l e t e is é p p e n e ba j m e g -
g á t í á s a t á r g y á b a n . O i v a s v á u a m i 
n i s z t e r r e n d e l e t é t , e s z ü n k b e j u t o t t a z 
e g é s z s é g ü g y i b i z o t t s á g i a k é p p m o s t 
e g y é v e t ar to t t g y ű l é s e , m e l y e n d r . 
Szekeres József s z a k a s z t o t t azon o v ó -
i o t é z k e d é s e k k e r e s z t ü l v i t e l é t j a v a s o l t a , 
m e l y e k e t m o s t a r e n d e l e t e l ő i r . 

A l i k o r u g y a n i s , e g y é v e l ő t t , e z t 

h a t á r o z t a a b i z o t t s á g : 

A felsorolt j e len tésekből a b izo t t ság 
szomorúan tapasz ta l ja , bogy a tüdő b e 
t egek száma j e l en tékenyen növeksz ik . E 
hajon a b izot t ság ugy remél enyh í ten i , 
ha ez ál ta l a m á r javaslóét óvó i n t é z k e 
d é s e k sz igorúan fogana tos í t t a tnak . É s 
p e d i g : nyi lvános he lyeken , m i n t i s k o 
lákban, vendéglőkbea . kávéházakban köpő-
ládák le lá l l i tása , azok kel lő f e r tő t l en í t é se 
által és azon sz igorú felhívás á l ta l , hogy 
.-. pub l ikum saját jól felfogott é rdekében 
e helyeken a p a d l ó n a k köpésekke l való 
bepiszkolásától ta r tózkodjék , mert a tu

berku lóz i s baci l lusai innen a porra l a 
tüdőbe ke rü lnek . Továbbá szükséges min
den be tegné l a köpe te t valamely edénybe 
— legcé lszerűbben kőedény köpőcsé
székbe felfogni éa a z t o l ta t lan mén po r 
nak és meleg lúgnak r eáöo té se és k e 
ve ré se á l ta l fe r tő t len í ten i éa csak ezu tán 
e lönteni , m e r t kü lönben a tuberkulóz is 
kór anyaga i smé t más e m b e r szerveze
t ébe ke rü l . Megkeres i a b izo t t ság a t e 
k in te t e s v á r o s i t a r. á c s o t , hogy az 
óvóintézkedésekről a város közönségét leg
szé lesebb mérvben é r t e s í t s e , hogy annak 
fogana tos í tására saját é rdekében tö re 
kedjék. Egysze r smind felhivandók az is
kolai tan í tók , nemkülönben a lelkészek, 
hogy h íveiket e baj veszélyes és ragadós 
vol tara és te r jedésének módjára kiok
tassák , hogy ez ál ta l némi gá t vet tessék 
e szomorú baj i jesztő t e r j edésének . 

Ezzel kapcso la tosan felkér; a bizot tság 
a v á r o s t a n á c s á t , miszer in t a köz
t e r e k e t és u t c á k a t lehető leg a korai r eg 
geli ó r ákban s epe r t e s se , d e minden e s e t r e 
söprés e lő t t fe l locsol tassa; — hogy a 
por a tüdőbajoknak a legveszélyesebb 
közvetí tője , fel ne verődjék, nemkülönben 
a köz ie rek a vásár megszűntéve l l ehe 
tőleg azonnal fe l locsol tassanak és eöpör-
tessenek . -

A z t k é r d e z z ü k m á r m o s t , e g y év 
u t á n , m i a z , a m i t e h a t á r o z a t b ó l fo 
g a n a t o s í t o t t a k ? U g y a n n e m v á l t e 
i l l n z ő r i u s s á a z e g é s z j a v a s l a t é s n e m 
t e r j e d t - e t o v á b b k é n y e - k e d v e s z e r i n t 
a t ü d ő v é s z ? V a g y e g y s z a k f é r f i a k b ö l 
a l a k í t o t t b i z o t t s á g v é l e m é n y e i s c s a k 
a r r a v a n k á r h o z t a t v a , h o g y b e z á r v a 
ő r i z t e s s é k e g y n é m e l y fiókban ? 

M e r t c s a k a z t m o n d h a t j u k m i n d 
e r r e , h o g y m a r a d t m i n d e n u g y , a 
b o g y vol t . F o n t o s ü g y e k j u t o t t a k d ű 
l ő r e , e l i s m e r j ü k , a z uj r e z s i m a l a t t , 
d e k e l l e t t - e , h o g y az e g é s z s é g f o n t o s 
ü g y e c s a k u g y s e m m i b e se v é t e s s é k ? 
B i z o n y j o g o s a n p a n a s z o l t a el a l eg 
u t ó b b t a r t o t t e g é s z s é g ü g y i b i z o t t s á g i 
ü l é s is m i n d e z t . 

J ó l t u d j u k , h o g y e g y s z e r r e s e g í t e n i 
m i n d e n e n n e m l e h e t — A g y ö k e r e s 
m e g o l d á s , m e l y a p a n a s z o k e g y r é s z é t 
l e g a l á b b m e g s z ü n t e t n é , a t á r o l j ö v ö 

z e n é j e m é g . M e r t ez a v á r o s c sa 
t o r n á z á s a v o l n a . Mive l í gy t i s z t u l n á 
n a k m e g c s a k az c tdUc é s u d v a r o k 
a t t ó l a s o k b a c i l l u s - t e r m e l ó p i s z o k t ó l . 
A c s a t o r n á z á s a z o m b a u c s a k o t t l e 
h e t s é g e s , a h u 1 viz v a n . M é g o t t is 
t ö m é r d e k p é n z b e k e r ü l . I t t v a n p l . 
S z o m b a t h e l y , a h o l -400 e z e r f o r i n t b a 
k e r ü l t a c s a t o r n á z á s , p e d i g fo lyó v ize 
v a n . — E z e n a d o l g o n r é s z l e t e s c s a 
t o r n á z á s s a l s em l e h e t s e g í t e n i . P é l d a 
e r r e a mi v á r o s u n k , ho l e g y e s h e 
l y e k e n é p p e n a c s a t o r n a a l e g n a g y o b b 
b a j , m i v s l k e l l ő e sé se n e m l é v é n 
c s a k a r r a j ó , h o g y a p i s z k o t ö s s z e 
g y ű j t s e . 

E g y k i s e r é l y l y e l m é g i s s o k a t l e h e t 
e l é r n i . C s a k a z t a m i n i s z t e r i r e n d e 
l e t e t ke l l v é g r e h a j t a n i , m e l y m e g 
t i l t j a , h o g y a h á z a k e l ő t t s z e m é t - l e 
r a k ó h e l y . v a g y p o c s o l y a l e g y e n . 
S o m o g y b a n , S z e o t p é t e r u r o u , m é g a z t 
s e m e n g e d t é k m e g , h o g y a b é r l ő a z 
o r s z á g ú t o n v e z e s s e á t a s z e n n y e s 
v i z e t , c e m e n t c s a t o r n á t k e l l e t t é p i -

I t e n i e . C s a k n á l u n k n e m l e h e t n e e z t 
| e l é r n i a K e r e s z t , R ó z s a , A r a n y J á n o s , 

m e g a T e l e k y - u t c á k b a n , m e g a t ö b 
b i e k b e n ? 

A z u t á n m e g sok m i n d e n f é l e v a u 
m é g , a m i r e j ó v o l n a v i g y á z n i é s 
a h o l ke l lő s z i g o r ú s á g g a l k e l l e n e e l -

í j á r n i . E l s ő s o r b a n s z i g o r ú a n m e g k e l 
l ene k ö v e t e l ő i a t i s z t a s á g o t a m ű h e 
l y e k t ő l , s k i v á l t a r r a ü g y e l n i , h o g y 

! a m e s t e r l e g é n y e k u e l e g y e n e k t ú l 
z s ú f o l v a n e c s a k o t t h o n , d e a h e r 
b e r g j ü k ö n s e m . T o v á b b á n a g y g o n d o t 

I k ö v e t e l n e k a m é s z á r o s é s h e n t e s üz -
I l e t ek , a z u t á n a p é k e k ü z l e t e i é s u t c a i 
| e l á r u s í t ó i , m e g a z o k a s a r k i k o f á k , ' 

k ik l e g y e k b e p ő k d ö s t e á r u i k a t m é g 
c s a k t ü l l e l l e f ö d v e s em á r u l j á k . 

É s m é g e g y fon tos d o l o g r a k e l 
l ene ü g y e l n i : a p i n c e l a k á s o k r a . M á r 
a b i z o t t s á g ü l é s é n is s z ó b a k e r ü l t , 
h o g y é p p m o s t é p í t e n e k a M a g y a r 
u t c á b a n e g y o l y a n h á z a t , m e l y b e n 

s z u t e r é n l a k á s o k i s l e s z n e k , —- h a 
u g y a n a r r a s z á n t á k . H o g y a n e d v e s , 
r o s s z l e v e g ő j ű l a k á s o k e n g e d é l y e z é s e 
is b ú n , — f ö l ö s l e g e s b i z o n y í t a n i . 

B i z o D y - b i z o n y k e d v é r e s z e d h e t i 
n á l u n k á l d o z a t a i t a t ü d ő v é s z , m i n e m 
i g e n t e s z ü n k e l l e n e . V á j j o n a m i 
n i s z t e r i r e n d e l e t u t á n m e g m o z d u l u n k - e , 
n a g y k é r d é s . M i v e l h o g y a r e n d e l e t 
u g y a n r e n d e l e t , — de c s a k h o l t b e t ü . 

A t a n é v vé^JNl* 
(V. h .) Magam előt t látom az t a de 

rék fiút. Arca in te l l igens , de e lárul ja a 
nagy d rukko t , homloká t k iver te az iz
zadság . É p p e n löldrajzt k é r d e z n e k t ő l e . 
N e h e z e m r e ese t t , hogy őt ilyen á l l apo t 
ban lá t tam. A vizsgázó t a n á r is észre 
vet te a fia szo ru l t aágá t , há t segí teni aka r t 
ra j ta és úgyneveze t t könnyű kérdés t a d o t t 
neki : 

— Az erdély i vaeutakról mondjon va 
lamit . — 

— Az erdélyi vasu tak Munkácson k e 
resz tü l S t r y - b e veze tnek . 

— No, vigyázzon, mi t beszél, szói t 
közbe a biz tos , hisz maga már Gal íc iá 
b a n van. 

Az examína lo t a n á r lá tva a je lö l t h a -
lái i jedelmét, nem feszege t t e tovább ez t 
a ké rdés t és á t t é r t egy más ik k é r d é s r e : 
Magyarország vas ipará ra . Oly nyájasan 
ké rdeze t t , annyi e lőv igyáza t t a l . E l e i n t e 
ha l lga to t t az ifjú és a z t á n Akoa-Suga -
t ago t és Sz l a t i ná t e m i i t e t t e . 

N o , v igyázzon, m i t t a lá ln i A k n a - S u -
g a t a g o n ? Gyémán to t vagy szene t V vág 
közbe a b iz tos . 

— Gyémán to t . — Ugy tudja, hogy 
g y é m á n t o t ? — Igen. E r r e végig törö l t 
a homlokán és körü lnéze t t a t e r e m b e n . 

E z az tán csacsi , monda valaki a p u b 
l ikumban mer t a t e r e m b e n p u b l i k u m 
is vol t . 

A biztos megnéz te az évvégi osz tá ly 
z a t á t : j e les volt. A zá ré r t ekez le t en e r r e 
való t ek in t e t t e ] megkegye lmez tek n e k i : 
e l égséges t kapo t t . 

Mi ebből a t a n u a á g ? Az, hogy az 
é r e t t s é g i meg hasonló vizsgák n e m mind ig 
b i z tos eszközei a j e lö l t ek tudása k i -
puba to l á sának . 

Ha a na ta l ember tő l megkövete l jük , 
hogy néhány pi l lanat a l a t t b izonyí tékul 

\ adja szel lemi t ehe t ségének éa tudásának , 
; rög tönzöt t feleletben, a vizsgálandó két 
i egyenlő ke l lemet len esélynek teszi ki 
' magát . 

Ha a f e i n u ' ó intel l igens és é rzékeny , 
éppen ezen tulajdonságainál fogva sok
szor a lulságig ideges . H a egyszer a 
zöM aszta lhoz ült, egysze r re t ehe t e t l enné 
vál ik; a ké rdés nem indítja meg agyá-

I han a fogalomkört és akkor nem tud 
felelni De minthogy ok vete t len kelt , 
hogy \ valamit fe éljen éa minthogy a 
vizsgáló t a n á r feleletre szor í t ja , megtör 
ténik, hogy Mar maros -megyé t elcseréli 
Erdélylyel és a sóbányáka t vasbányák-
nak nézi. 

A középszerű és tunya tanu-ó nem fog 
ugyan bri l l í rozni , de ta lán megóvja !é-
lekjelenetét és tuda tá t , mond valamit éa a 
valami elég, bogy keresz tü l menjen . 

Ez a hi r te len examína las sokszor k e d 
vez a középsze rűeknek és néha csúffá 
teszi az ideges , de é r te lmes t ana ló t . 

Hasonlóan minden vizsgála t , mely a g y 
hi r te lea meglepi a meg v i zagala adó t , n e m 
csak szel lemi, h a n e m fizikai k r íz i sbe is 
dönt i . Vannak je löl tek, k ike t a vizsgálat 
e lőt t i félelem be teggé tesz, a m i n t ez az 
idén is egy tényleg jó tanulóval elő is 
fordult , de vannak olyanok is, k i k 
a vizsgálat folyamata a la t t is nagyon 
jó egészségnek ö r v e n d e n e k : Ezek a 
győzők. 

T a g a d h a t a t l a n , az igazság sze l leme 
hozta be a művel t népekné l a vizsgák 
aze a nagy s o k a d a l m á t . Ma, a demok
r a t i k u s t á r s ada lom az é r d e m n e k k ívánja 
a d n i a k i t ü n t e t é s t E z t az é r d e m e t pedig 
a r é s z r e h a j l a t l a n vizsgáló b izot t 
ságok ítélik meg. Nehéz, m e g o l d h a t a t l a n 

; szociá l i s re j tvény ' Azt vél ték, hogy ez t 
legjobban u g y meg lehet fejteni, hogy 

! a je lö l te t oly közülmények közé j u t t a t -
\ j ák , melyekben a b í rák az ö személyéről 

bizonyos napon , bizonyos időben í t é l e te t 
a lko tnak é rdemei rő l . Et kell törölni a 
vizsgála tot ? Van-e más módja a túdáa 
k ipuba lo lásának . min t az a nyi lvános 
félórai vizsgálat ? 

Én az t h iszem, hogy as igazán hasz 
nos vizsga a z , mely nem szor í t j a a i r a 
a rövid le já ra ta félórára az examiná láa t , 
hanem a hosszú tanulmányi időt veszi 
t e k i n t e t b e . A nyilvános vizsgákon inkább 
a lélekjeleolétról , a h idegvérről és néha 
a bálviságról t esznek vizagát a fiatal 
emberek . 

T ARCA. 
É r d e k s z e r e l e m . 

— A „Zalai Közlöny* eredeti tárcája — 
It ta: Farkas* Károly. 

Egy mákszemnyi felhő sincs az é g e n ; 
pedig a fák, v i rágok eső a t á a sóvárognak . 
D e hiába, m e r t az ég azúrja a l a t t im
bolygó, homályos levegő az t ma ta t j a , — 

-hogy napokig uem e rednek meg az ég 
csa to rná i . És mig a t e rmésze t szomjas 
növényze té re leverőleg h a t n a k az égető 
nap a r any s u g a r a i ; addig — ot t a d o m b 
oldalon legeífei'ző juhnyáj ö rvend ez a nap 
verőfényes a r a n y s u g a r a i o a k s mig a j u h 
nyáj j á t s zadozva l ege l é sz ; a d d i g o t t a 
legközelebbi százados tölgy lombsá to ra 
alat t kedves pász to ruk — a mindig igazat 
mondó juhász — sze re lméé r t e s eng egy 
r i tka szépségű barna földi angya l . 

Nem inos t t ö r t é n t ; de m e g t ö r t é n t a b 
ban az időben , melyre mi az t mondjak , 
h o g y : n e m ugy van most. min t volt r é 
gen ! De nem ám, mer t akkor még Ma
gya ro r szág földje nem volt azal íagokra 
e lbasoga tva . hanem nagy-nagy lepedőkhöz 
hasonló fö ld terü le tek képez ték egy-egy 
g a z d a e m b e r fekvő, vagy jobban mosdva 
ingat lan vagyonát . 

Ebben az időben t ö r t é n t m e g , hogy 
Rákossy B a r n a b á s és Halasay Ámosz 
nagybir tokos u r a k egy egész p u s z t á b a n 
fogadtak, egy egyszerű p á s z t o r e m b e r b e 
csüle tességében. 

Tör téne tesen Halassy Ámosz h e t e d b é t 

v á r m e g y é r e 82Óló névnapi ünnepélyt t a r 
t o t t , - m e l y e n a he ted ik vá rmegyébeu lakó-
R á k o s s y B a r n a b á s u r a m is részt vett . 

Nem mondom, bogy badacsonyi, t o m -
lyai, ság i . vagy tudom is éa miféle bo
r o k a t i t t ak Halassy u r am vendége i ; de 
aunyi bizonyos, hogy az éjféli ó rákban 
már va lamennyien víg kedély hangu la tban 
voltak, s e k k o r tö r tén t ama neveze t e s 
fogadás, melylyel János p u s z t á t és — 
fe lesége t s z e r z e t t 

. . . A halasi kastély ebédlőjében a fii 
t a lok vigan jár ják a d iva tos t o a r t á n 
coka t — , az öregek pedig az ebédlő 
mel le t t i szobában víg beszélgetéssel töl t ik 
az időt . . . H m ! és miér t nem ká r tyáz 
nak ? Nem ugy volt régen, min t ahogy 
mos t v a n ! A rég iek p u s z t a beszé lge tés 
ben is Örömet, é lveze te t t a lá l tak és ezér t 
volt akkor j o b b világ, mio t most , mer t 
a rég iek nem t e t t ék a ha rmincké t levelű 
ö rdög b ib l iának néhány levelére egész 
vagyonuka t , ső t n e m r i t k á n s z e r e t e t t fe
leségüke t is, min t ahogy m a m á r meg-
tö r t éo ik . D e nem is volt szoc ia l izmus . 

Szó rakoz tak ők ördög biblia nélkül is . 
Hogy is n e l Hisz Rákossy Barnabás és 
Halasay Ámosz a ' t i s z t a l e lkű , egyszerű 
e m b e r e k becsü le tességben ke re s t ek — 
ta lá l t ak szórakoz ta tó a n y a g o t 

— B a r á t o m ! — szólal m e g Rákossy 
— n e k e m van egy juhászom, ki soha 
é le iében meg nem h a z u d o t t 

„Nem hiszem b a r á t o m , bogy van oly cse
léd a világon, ki u r á n a k sohasem h s z a d n a . " 

— P e d i g e lh ihe ted , m e r t az én János 
juhászom soha, de soha sem hazudo t t 
még és aem is fog hazudni . 

„Hogyan és miből g o n d o l o d ? " 
— Van bá rányká im közöt t egy , mely

nek gyapja hófehér és semmiféle p i szko t 
magán nem tű r s e bárányról n a p o n k i n t 
ké t sze r je len tés t kell t ennie . K é t éven 
keresz tü l napról nap ra mindig a való
ságnak megfelelő j e l en té s t t e t t é s fogadni 
mernék bá rmiben , bogy e z o t á n is , min
dig igaz j e l e n t é s t fog t e n n i . 

„Tehá t fogadni mernél B a r n a b á s ba 
rá tom — és m i b e ? " 

— Fogadok bármiben 1 
„Helyesen v a n ! De bogy fogadásunk 

— fogadás legyen, egyik p u s z t á n k b a n 
fogadjunk I* 

— Áll a fogadás Ámosz ba rá tom 1 
És — bárom heti t e rminus t a d t a k 

egymásnak a fogadás megnye ré sének e l 
dön té sé re . 

. . . Rákossy Barnabás h a z a u t a z o t t ; 
de nem sokkal é r h e t t e előbb haza, m i n t 
Halasay Ámosz r i t kaszépségü l eánya K u o -
faluo lakó rokonaihoz, mely Rákossy 
B a r n a b á s ur bi rodalmától ké tó rány i ra volt 
— á m d e ezt Rákossy u r am nem tud ta . 

— Gyönyörű verőfényes n a p dé lu tán 
— o t t a százados tölgy lombsá to ra a la t t 
Halassy J a n k a , min t egyszerű jubász ieáoy 
eseng a mindig igazat mondó j a h á s z l e -
gény s z e r e l m é é r t 

Nem sok kell a s ze re l emér t vágyó 
szívnek, hogy sze re lemre lobbanjon. E t 
János h i t t a cifra szűrön me l l e t t e ülő 
földi angyal hízelgő csáhszava inak , m e r t 
háromszor i k ísér tés e legendő volt a r r a , 
hogy a hófehér bá rány t kedvese k íván
ságá ra leölje és bőrét á tadja k e d v e s é n e k . 

— J á n o s leöl te a hófehér b á r á o y t 

s k e d v e s e e lv i t te a n n a k b ő r é t E l v i t t e 
és dé lu tán már nem l á t t a k e d v e s é t ; de 
ez nem aggasz to t t a anny i ra , m i n t az , 
hogy hogyan és m i t j e l en t a r á n a k a 
hófehér bá rány felől? 

. . . A pusz ta k is h a r a n g j á n a k érces 
hangja k iha l la tsz ik J ánoshoz , mi az t 
je len t i , hogy i t t az a lkonya t s a b á r á 
nyokkal haza kell mennie . 

Gondolkodó fővel te re l i J á n o s nyájá
nak vezér ko lomposa t hazafelé , me lye t 
az egész nyáj vakon köve t a k á r t ü z b e -
vizbe egya rán t . 

H a z a é r t e k . 
— J á n o s fogja k a m p ó s , hosszú bot já t 

s megy , hogy u r á o a k j e l en té s t t egyen 
a hófehér bá rányró l . 

Megy — s m e g - m e g á l l — , le- leveszi 
ka lap já t s kampós bo t já ra tesz i — s z ó l : 

„ N e m z e t e s U r a m ! a hófehér bá rány 
e l v e s z e t t * 

— Hazudsz J á n o s ! az el nem vesz
h e t e t t , mer t a r r a n e k e d legjobban k e l 
l e t t v igyáznod. — P e r s z e ez t J á n o s az 
urával gondol ta monda tn i . 

„Nemze tes U r a m ! a hófehér b á r á n y t 
a farkas e lv i t t e . " 

— Hazudsz J á n o s 1 m e r t a farkas 
nem m e n t a nyáj k ö z e p é r e a hófehér 
b j p n y é r t , hanem az t v i t t e volna e l , 
í i e l y i k e t e lőbb é r t e . 

„Nemze tes U r a m ! a hófehér b á r á n y 
m e g d ö g l ö t t " 

— Haandsz J á n o s i m e r t a b ő r é t n e m 
hoz t ad be hozzám. 

J á n o s , J á n o s te sohase h a s a d t á l az 
n r a d n a k , mos t s e hazud j , h a n e m mon&M 
m e g az igaza t ! É s J á n o s e l egu tóbb i 

gondola ta me l l e t t ma rad t , m e r t m e g 
mondta az igazat . 

. . . „Sze rencsés jó e s t é t Nemzetes 
U r a m ! " E szavakkal l épe t t be J á n o s 
Rákossy B a r n a b á s uram szobájába, boi 
körü l t ek in tve u rán kívül még egy u r a t 
és egy mosolygó, gyönyörű leányt l á t 

— Adjon I s t en J á n o s neked i s ! No, 
— hogy van a hófehér b á r á n y ? 

János habozni l á t s z ik—; de a je len 
volt Halassy J a n k a személyében felis
merve az ö kedvesé t , — odalép hozzá 
s rá tesz i kezé t a vállára s egész őszin
tén megvall ja , h o g y : 

„Nemze tes U r a m ! a hófehér bárányt 
e lcseré l tem evvel a barna b á r á n n y a l . 1 

— J ő van J á n o s ! Derék e m b e r vagy. 
— Nem mondtam Amosz bará tom, hogy 
az én J ánosom sohasem hazud ik . Vagy 
s i n c s i g a z a m ? 

„Igazad van b a r á t o m ! — A fogadást 
megnyer t ed . " 

— T e h á t megnye r t em. D e engedd 
mondanom, hogy nekem nem kell a 
pasz t ád , én az t a becsüle tes J ánosomnak 
adom és te Ámosz ba rá tom add mel lé 
ba rna bá rányoda t J á n o s n a k ! ? 

„Ha az é rdek sze re lem — igazi sze
re lemmé fejlődik, nem bánom — ló-
gyének e g y m á s é ! " 

— É i J a n k a igaz s ze re lme n e m t a 
szítja el magátó l a i egyszerű , földhöz 
r a g a d t juhász legényt , h a n e m szivéhez 
szorítja, m e r t : a v i rágnak megt i l tan i 
nem lehet , hogy oe nyíljék, ha jön a 
szép kikele t . S néhány hé t múlva Igaz 
J á n o s t ugy t i sz te l ték , mint a „ J a n k i -
pusz ta* örökösé t . 
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Hisz ez is jó, megtudjak , hogy válsá
gos helyzetben, hogy Tágja k i m a g á t az 
ezamicaodus , de mérvadó mégis mindég 
a tanulmányi évek öaszesége legyen, ez 
aztán a helyes hőmérője a jelöl t t udásá 
nak . A lázas és izgatot t á l lapotbau e l 
köve te t t felelet nem lehet k i indulópont ja 
egy igazságos í t é l e t n e k -

A z i r o d a l m i é s m ű v é s z e t i 
k ö r k ö z g y ű l é s e . 

E hó 19-én vasárnap dé lu tán négy 
ó rakor a tagok nagy s záma je len lé tében 
t a r to t t a meg a nagy-kanizsai i rodalmi 
és művészet i kör évi r endes közgyűlését . 
V é c s e y Zs igmond e lnök elfoglalván 
helyét , az ülést megnyitja és különösen 
hangsúlyozza, hogy épen az irodalmi és 
művésze t i k ö r az , a mely a város l a 
kosságában az ideal izmust némikép ébren 
tar t ja és ezen ideal izmus az, mely a 
körnek mindenkor erőt és k i t a r t á s t ad , 
hogy felvállalt köte lességeinek hiven meg • 
felelhessen. Fokozo t t abb mér tékben keli 
anyagiasán gondolkodó lakosságunk le lké t 
&z idea l izmusra fogékonyabbá tenni , mer.t 
csak Így fog sikerülni e város t á r sada l 
mából nagy egészet alkotni . — Megkö
szöni ezután a tagok szives je len lé té t és 
átadja a szót dr. R o s e u b e r g M ó r 
kör i t i tká rnak , k inek szépen ; é s élvez
he tőén megí r t j e len tésé t , melyet mind
untalan félbeszakított a közgyűlés r iadó 
te tszése, a lább egész te r jede lmében kö
zöljük : 

Mélyen tisztelt Közgyűlés! 
Ha az irodalmi és művészet i kör imént 

lefolyt évének tö r t éne t é t lapozzuk, mint 
első esemény mely azonban fontosságra 
nézve ÍB eleÖ helyen áll, azon felolvasási 
ciklus ötlik szemünkbe , melylyel nemcsak 
a kör hanem — mondhatnók — a város 
téli szezonja kedvezően indul t meg és 
melyben Nagy - Kaaizsa t á r sada lmának 
egynéhány kiváló férfia, szórakozta tva és 
oktatva, gyönyörködte tve és művelve vi t t 
bennünke t a napi gondok és fáradalmak 
zsibbasztó légköréből az irodalom, mű
vészet és tudomány derűs világába. L é 
lekemelőén ha to t t azon körülmény ís, 
hogy az elér t anyagi eredményoyel hoz
zájárul tunk ahhoz, hogy a város ka th . 
hivői majdan aiszes és az áj ta tosságot 
növelő templomban hirdessék az ü r di -
csösségét. 

É s e helyüt t lehetet len meg nem em
lékeznünk dr Kiss Ernőrő l , az irodalmi 
szakosztá ly lángbuzgalrou elnökéről , ki 
a felolvasások rendezésé t egymagára vá l 
lal ta és e körül kifejtett lankadat lan fá-
radozá-ávnl és körü l tek in tő gondosságával 
a kör mél tó e l i smerésé t vivta ki magának . 

De mely köszönete t kell szavaznunk 
a . tudós felolvasóknak is akik i smerete ik 
t á rházá t nekünk megnyi tot ták, továbbá 
városunk azon műkedvelőinek, kik az 
Üdvös ügy tudatában a legnagyobb kész
séggel bocsá to t ták e re jöke t és tehe t sé 
geiket a kör céljainak S7olgálataba. 

A felolvasások nagy s ikere megmuta t t a , 
hogy mily ha tha tó* eszközét képezik a 
művelődésnek és a kör ál tal jövőben is 
rendezendő fe lo lvasások 'b izonyára hozzá 
fognak járulni ahhoz, hogy fogékony kő 
zönsé^önkben nagyobb mér tékben mű 
vészi le lkesedést és érzés t ke l t süuk , a 
szép, j ó és nemes eszmék magvait el
hintsük és tá r sada lmunk közszel lemét 
javí tsuk, i rányí tsuk. 

A társadalmi együt té rzés növelése volt 
az igazgatótanács múlt évi december 
3 án hozott ha tá roza tának rugója. 

Az igazgatótanács ugyanis t uda t ában 
annak, hogy a tá r sas é le t magasabb sz ín 
vonalra emelését nasybao e lőmozdí taná , 
ha módját e j tenök, hogy a város t á r s a 
dalmának szine-java együ t tes megjelenése 
által minél gyakrabban tük röz t e s se vissza 
a társadalom egységét , — azon e szmé t 
pend í t e t t e meg, hogy a kör — mintegy 
— foglalja le magának Sylves ter uapját , 
mely e célra l ega lka lmasabbnak m u t a t 
k ő z i k ; és .odahatván, hogy a város egy
letei e napon a szokásos es té ly r e n d e z é 
sétől eláll janak, igyekezzék vál tozatos és 
művészi nivón álló műsor ra l városunk 
le lkes kö?önségé t egy t á b o r b a gyűj teni . 

É s minthogy nincs k é t s é g az i r án t , 
hogy ugy a „£a la i K ö z l ö n y ' , — m i n t a 
„ Z a l a ' f e le lössze rkesz tő i .k ik m i n d k e t t e n 
a z - igazga tó tanácsnak oszlopos tagja i , 
kellő időben lapjuk hasábja in ez üdvös 
t e r v e t k ö z t u d a t t á fogják ér lelői , v á r o s n a k 
egyletei ped ig a kivi tel e l é a k a d á l y t nem 

fognak görd í ten i , azon ke l lemes v á r a k o 
zásban r inga t juk m a g u n k a t , hogy váro
sunk közönsége a k ö r n e k Sz i lves te r -es -
télyén nemcsak szükségből fogja az egy
üvé t a r tozás e r é n y é t gyakorolni , h a n e m 
tá r sada lmunk külömböző ré tegei a szé t 
t ago l t ság elkerülésével , felfogva é s á t 
érezve az egyesülés eszméjét , egymáshoz 
fognak közeledni és simulni . 

T a r o s u n k szociális viszonyainak egész
séges fejlődésére üdvösen ha to t t azon 
körülmény, mely szer in t a kör a nagy
kanizsai munkás -képző egyle t azon ké 
re lmét te l jes í te t te , hogy da loskörűnk ne 
vezet t egylet 1897 . évi d e c e m b e r 2G-án 
m e g t a r t o t t hangversenyén közreműködjék . 

Az ének , mely ezen a lkalommal a da
loskör irjkairól e lhangzot t , a ba rá t ság , a 
tes tvér iség igéjét h i r d e t t e ; vá rosnak n e 
m e s e n törekvő ipa ros ifjúságát a dal 

: szárnyain az intel l igenciához fe l emel t e ; 
: meggyőzte a munkás t , hogy vannak ha-

rá ' j a í , hogy az e lvá lasz tás , mely köz te 
: és a többi osztályok közöt t muta tkoz ik , 

ném szükségszerű , h isz végre is a tá r 
sadalom é r d e k e csak egy lehet , m e r t az 
egész t á r sada lmi sze rveze t az egye t em
legesség, a kölcsönhatás elvein a lapszik . 

Az igazgatótanács mut t évi d c e m b e r 
21-én t a r to t t ülésében a művészet i s zak 
osztály megüresede t t e lnöki á l lására egy
hangúlag S z a l a y L a j o s t vá lasz to t ta 
meg, ki m á r eddig is fiatal tűzzel és 

: hévvel , buzdí tva és lelkesí tve tevékeny 
rész t vett a szakosztály, különösen a 

: da loskör működésében, 
i Még mindnyájunknak éléuk emlékeze -
; tébea van a körnek hu-hagyó-keddi es -
[ télye, melye t a művészet i szakosztály 
; r endeze t t . A daloskör ekkor is megfelelt 
! azon műér tő közönség nem kismérvű vá-
; r akozásának , mely fiatal, de már feuyes 
; e r edményeke t e lér t da loskörünk raükö-
\ désé t nagy rokonszenvére mé l t a t t a . 

A tökélylyel e lőadot t énekszámok nagy 
l t e t szés t a r a t t a k és különösen a nagy 
; vervvel e lőadot t tréfás doiok, melyeke t 
: zúgó taps k isér t , é l énk í t e t t ék a farsangi 
' víg kedéi) hanga la to t , de másrész t a ka r -
\ tievál haldoklása által okozot t fájó é rzé 

sünket t e t ézve , vigadva s i r t a magyar . 
Az es té lynek anyagi e r edménye is volt. 
Ezen évre ese t t márc ius 15-ének, a 

: szabadság e dicső nap jának 50- ik évfor-
1 dulója, mely eseményt o r szágsze r t e nagy 
; kegyele t te l ünnepe l tek m e g . Mi sem t e r 
\ mésze tesebb t ehá t , hogy az irodalmi és 
; művészet i kör, mely egyik k imagas ló 

céljául az t t ű z t e ki, hogy najjy idők em-
! lékének felújítása által a nemzet i é rze l -
| m e k e t ébren t a r t s a , erÖsbitse, — nem 
. h iányozhato t t az ünneplők sorából . 

Az ünnepségen , melyen köz reműködö t t 
• S^alkay Lajos s z ín t á r su l a t ának ké t l e -
i hetséges tagja, da loskörünk hazafias d a -
! lókkal sz í to t ta a nagyszámú közönség 
| le lkesedésének t ü z é t ; az ünnepségnek 
! fénypontját azonban Szalay Sándor nagy-
| szabású beszéde képezte , melyen a sza-
j badság ha ta lmas akkordja i mel le t t végig 
I vonult azon . apos to l i hang , " mely lye l . 
! Szalay Sándor máshe lyü t t egyik felol

vasónkat j e l l emez te , mondván , hogy „az 
: önzet lenségnek, a m i n d e n e k e t egyes í tő 
I szf-retetnek egyszerű , de I s t enhez emelő 
! igéivel szárnya l t fel az ember i t öké l e -
| t e seüés legragyogóbb régióiba és emel t e , 

v i t te , r agad ta magával a ha l lga tóságot . " 

Az irodalmi és művészet i kör anya 
gi lag is e lőmozdí to t ta az eléje t ű z ö t t 
cé loka t . 

Tek in te t t e l ugyanis a vidéki sz ínésze t 
ku l turá l i s j e l en tőségére , mely h iva tása 
magas la tán a nép ok ta tó j a és művelő je , 
az igazga tó tanács Sza lkay Lajos sz ín
t á r su l a t ának azon alkalomból hogy m á r 
cius 15-én d í sze lőadás t t a r t o t t , 100 k o 
r o n á t adományozo t t . 

Ezenkívül a k ö r a kegye le t adó já t 
r ó t t a le, midőn néhai Bátorfy L i j o s n a k 
az igazga tó t anács buzgó tag jának s í r 
emléké re 50 koroná t s zavazo t t m e g . 

Szomorú kö te lessége t te l jeh i tek , m időn 
beszámolni vagyok kénytelen a r ró l , hogy 
Csolosz J e n ő , a da loskör lelke, e l fog
la l t sága m i a t t k a r m e s t e r i á l lásáról l e 
mondot t . 

Hogy k ö r ű n k mi ly s zámot t evő t ag ja 
volt 5, a r ró l t anúskod ik a t e t t e k n e k 
r agyogó sora, me lyek fényt ve tnek a 
k ö r é l e i é r e . 

Hisz tudjuk , hogy Csolosz J e n ő , ki 
zenei t u d á s á t és t ehe t s égé t , fá radságot 
n e m i smerő buzga lommal és s z o r g a 
lommal be l ep l án t á l t a da lo sa iba és be lé 
j ü k ambíció?, heve t ön tö t t , hányszor 
veze t t e vezénylő pálcájával d iadai ró l -

diadalra lelkes táborá t és hányszor vivta 
ki m a g á n a k és vele a da loskörnek a 
hálás közönség tomboló t e t szés z a j á t ? ! 

Lemoudás.i fe le t t é rze t t fá jda lmunkat 
enyhíti azon tuda t , hogy m i n t közka tona 
tehe t ségének egész e re jé t t ovábbra is a 
daloskörnek fogja szente ln i . 

A da loskör t s z e p t e m b e r hó l - ig S a -
ue rmann Mihály, az igazga tó t anács szor
galmas t ag ja lesz szives veze tn i , amikor 
is dr. P e r é n y i J ó z s e f , buzgó t a g 
t á r sunk fog a daloskör étére á l l a n i ; 
ak iknek veze tése mel le t t a da loskör , 
mely mindeddig oly busásan ve t t e ki 
részé t a kör működéséből , b izonyára 
továbbra is hű marad művészi t r a d í 
cióihoz. 

É s e r r e annyival is inkább fog mód 
nyílni, m e r t az igazgató tanács május 3 1 - é n 
t a r t o t t ü lésében zeneiskola l é tes i t éséoek 
eszméjé t ve t e t t e fel és e lha tá roz ta , mi
szer in t azon lesz, hogy az ige t e s t t é 
váljék. 

Az igazgató tanács t u d a t á b a n van an 
nak, hogy nehéz fába vág ta fejszéjét, 
de i smerve városunk m ű é r t ő közönségét , 
b íz ik abban , hogy az segéd keze t íog 
nyújtani a netán felmerülő akadá lyok 
leküzdésében és hogy vele ka rö l tve azok 
is, k ik zene tan i tássa l fogla lkoznak t á 
mogatni fogják tö rekvése inke t már csak 
a z é r t is , m e r t ezzel ko rán t sem akar juk 
ő k e t ke rese tűkben gátolni , h a n e m e l l en 
kezőleg azon cél lebeg szeme ink e!Ött, 
hogy a zeneiskola é rvényesü lé sükre n a 
gyobb t é r t nyisson. 

Hiszszük és reméljük t ehá t , hogy az 
a lak í tandó iskola nem a távol jövő z e 
néje és hogy a mos t szét forgácsol t azu-
ciális e rök , melyek nálunk bőven bugyog
nak , o l t közös forrásban egyesülvz , a m ű 
vészet i ránt i s ze re t e t ápo lásának és fejlesz
tésének ha t a lmas eszközét fogják k é p e z a i . 

Mult évi j e l en t é semben volt s ze rencsém 
hangsúlyozni , hogy sze re tve s z e r e t e t t 
e lnökünk. Vécsey Zsigmond, k i n e k elnöki 
m ű k ö d é s é t az Ő po lgá rmes te r i működése 
oly Üdvösen egészi t i kí és a ki e ke t tős 
minőségben a békés , közsze l l em ál ta l 
vezé re l t együ t t l é tnek és együ t t é rzésnek 
ú t já t oly s iker re l egyenget i , — azon 
férfiú, k inek bü'cs és t a p i n t a t o s veze té se 
n é l k ü l . a kör t e lképze lnünk is al ig l ehe t . 

A mily fájdalmasan é r i n t e t t t e h á t ben -
n ü k e t a kör t i t ká rához f. év i február 
16-án intézeLt levele, melybea u t a lva 
sokolda luao igénybe ve t t t e v é k e n y s é g é r e 
elnöki á l lásáról lemond, ép oly ősz in tén 
nyi lvánuló ö römöt okozot t b e n n ü n k a z , 
hogy midőn az igazga tó t anács élén dr . 
Kiss E r n ő ékes szavakka l f e l t á r t a e l ő t t e 
hogy az ő távozása a kör fená l lására 
vég / e t é s sé vá lha tnék , nem h a b o í o t t l e -
m o n d á á t v isszavonni . 

Kövessük t éha t e nemes pé ldá t , so ra 
kozzunk a vasmarokka l t a r t o t t zászló -
alá és l ankada t l an munkásságga l igyeke
zünk a k i tűzö t t ce* hoz hiven azon e le 
meke t , melyek a t e t t r e kép=s t á r s a d a l m a t 
a lakí t ják, és melyek ná lunk , n o h a egy
m á s r a s zo ru lnak , széjjel szórva heve rnek 
összehozol , e g y ü t t a r i a n i és összeforrasztani 
hogy majdan v e z é r s z e r e p r e h iva to t t an 
körünk a városban ú a d a i m i művészet i és 
t á r sada lmi nagyha ta lom legyen. 

A t i tká r i j e l e n t é * u l án a számvizsgáló 
b izo t t ság s z á m a d á s a kerü lvén felolvasásra, 
a közgyű lés azt is egyhangú lag elfogadta 
és a fe lmentvényt megad t a . A tisztiKsr 
és igazga tó U n á c s vá lasz tása köve tkeze t t 
e zu t án . V é c s e y Z ú g m o n d t i sz t t á r sa iva l 
e g y ü t t leköszönvén hivata láról , há lásan 
emlékez ik m 3 g a beléje és t i s z t t á r s a i b i 
he lyeze t t b iza lomrő 1 . — Er,után felkéri 
P 1 i h á 1 F e r e n c k i r . köz jegyrő l a vá
lasz tás veze tésé re , — bizalmi férfiaknak 
ped ig O s z t e r h o b e r Lász ló . Eperjesy Gábor , 
Somoi i Vi lmos és Gr t tnhu t H e n r i k e t A 
vá ' a sz t á sok e r edménye a köve tkező : 

Megvá ta t a sz i a t i ak egyhangú lag : e l n ö k : 
Vécsey Zsigmond, a le lnökök: Dr. K-ss E rnő . 
Szalay L i j o s . ügyész : Dr . Schwarz Adu f, 
p é n z t á r o s : Mágics Fe renc , t i t k á r : Dr. R o -
senbe rg MÓr, s e g é d t i t k á r : G ü r t l e r F e r e n c 
Az igazgató t a n á c s t a g j a i v á : Bőbm Emil , 
Bun S a m o Csolosz J e o ő , Deák P é t e r , 
E b e n s p a n g e r L e ó . D r . F r ted Ödön, Fischer 
J e n ő , G r ü n h u t Henrik , H a l i s I s tván , Hoff-
mann Mór, Kalcsok Leó, Kartschmaroff LeÓ, 
K á r p á t i M a n ó , L e o d v a i S a m u , L m z e r Béla . 
dr . Lüke Emil , dr . N e u m a n n E d e , N i th 
N o r b e r t dr. Ollop Mór. d r . Orosdy L^jos, 
O s z t e r h u b e r László, dr. P a c h i n g e r Alajos, 
dr . Pe rény i József, Rosenfeld Lajos, 
S a u e r m a n n Mihály, ifjú S inger S a m u 
S o m m e r N á t á n . Szalay Sándor , dr . Vi l 
lányi Henrik , Víosa F e r e n c . 

Selyem-damasztok 
rs krtói 14 fit m kiig ityfflttii és selyem-úrnál - saját oáraiií 

A tá rgysoroza t utolsó pont ja volt d r . 
Kiss Ernő a le lnök ind í tványa a z i rán t , 
hogy , d r . W l a s s i c s G y u l a val lás
é i közok ta tá sügy i m in i s z t e r u r 6 nagy-
mé l tó ' ága . az i rodalmi és művészet i k ö r 
d i sz tag jává vá l a sz t á sa ik . " — Az a rövid, 
é rvekben , e szmékben -is gondo la tokban 
g a z d a g beszéde , melylyel i n d í t v á n y á t t á 
moga t t a , nagy és mély b a t á s t i déze t t e lö 
é s a közgyűlés egyhangú l e l k e s e d é n é l 
e m e l t e ha t á roza t t a e szép ind í tvány t . Az 
él jenzések cs j l lapodtával Vécsey e l n ö k 
kimondja a h a t á r o z a t o t azza l , hogy a 
díszoklevele t a megvá la sz to t t d i ez t agoak , 
majd a lkalmi kü ldö t t s ég fogja á t a d n i . 

A közgyűlés az e l n ö k é l te téséve l vég 
zödötL 

H Í R E K . 
— K i t ü n t e t é s . I I L i p ó t a be lgák 

k i rá lya , d r . M a n t u a n o Rezső magy. 
kir . k e r e s k . m in i s t e r i fogalmazóuak a 
L i p ó t - r e n d ke resz t j é t adományoz t a . E z e n 
m á s o d i k -k i tünte tése u jabb b izonysága 
j e l e s földink é r d e m é i n e k . 

— M o z g a l o m a „ S z á l l ó l e v e l e k 0 e l -
l e n . E lőző s z á m u n k b a n i s m e r t e t t ü k m á r 
a mozgalom t á r g y á b a n k ibocsá to t t m e g 
h ívót , e zú t t a l m a g á r ó l a gyűlésről s zá 
m o l u n k b e . A v á r m e g y e minden részérői 
nagy számmal j e l e n t e k m e g és a t e r em
ben u ra lkodó hangu la tbó l í t é lve , e lő re 
m e g volt á l l a p í t h a t ó , hogy a gyűlés le
folyása gyors , mé l tóságos , gyűlölség tói 
m e n t lesz, az e r e d m é n y e p e d i g k e g y e t 
lenül súj tó . — Po lgá r Bé la nagy r e k 
lámhoz j u t o t t ezen az u t o o és ha egy 
félórai i dő re h á r o m s z á z e m b e r folyton 
az Ő nevé t e m l e g e t t e , ez csak amolyan 
h e r o s i r a t e s i d icsőség , a me lye t nek i a 
h í r l ap i roda lom t e r é n t a n u s i t o t t m a g a t a r 
t á sa s z e r z e t t M e g h i t t embere i , ké t k o p o t t 
a lak , a nyi rádi t a n í t ó és a ny i rád i ko rcs 
máros , sz in tén je len vol tak a k ivégzés
nél é s a laposan h i s szük , hogy oem igen 
tesz ik ab lak jukba a n y e r t v i r á g c s o k r o t 
Az ülést , melyen körü lbe lü l 4 0 0 - a o vet
t ek rész t , K o l l e r I s tván n y i t o t t a m e g 
az é r t e k e z l e t e l n ö k é v é I n k e y Lász ló t , 
jegyzőjévé d r . T r i p a m m e r R e z s ő 
Ügyvédet a ján lo t ta megvá l a sz t á s r a , a mi 
meg is t ö r t é n t I a k e y köszönő szavai 
u tán B a r c a Lász ló e m e l k e d e t t fel szó
lásra . Minden s z a v á t , r i adó t e t szésza j 
k i s é r t e , a m i t g o n d o l a t o k b a n g a z d a g be
széde mégis é r d e m e l t T i sz t e s ség rő l , b e 
csü le t rő l van szó — ú g y m o n d — i t t 
n i u c i e u e k e l t é rő vé lemények , i t t n in
c senek kü lönböző fogalmak, n incs t e ' j e s 
vagy kevésbbé tel jes becsület , vagy t i s z 
t e s s é g , m e r t i lyen csakis egy l e h e t : ez 
a mega lkuvás t nem i smerő kifogástalan 
b e c s ü l e t Minden e m b e r legfé l te t tebb 
k incse a b e c s ü l e t Az egyes e m b e r vé
rével á ldozik é r t e , a csa ládok becsü le té t 
m inden egyes c sa l ád t ag szent kü te les jé -
g é n é k tar t ja megvédeni é$ ép i ly k ö t e 
lessége a vármegyének is , a m e g t á m a d o t t 
becsü le t é r t a ik ra szá l lani , m e r t kel l , 
hogy a vármegye közönségében legyen 
aonyi öné rze t , hogy nem tü r i meg , hot-'y 
bec-Ületében bárk i is gázo lhasson , mer t 
az Ő becsü le te , m iodnyá junk becsületes-
Gyar lóságok nem érint ik a becsü le te t , 
kis hibáitól s enk i s em m e n t e s , de a jó 
h i szemüsége t , képessége t , Önzet lenséget 
nem szabad a r r a t e r m e t t e m b e r e k t ő l 
e lv i ta tn i . — Azt h isz i , hogy megve tésse l 
fordul el mindenki azon B u r i . e g y é n ' - t ő l 
a ki önző, ru t , személyes okokból , egye 
sek és csa ládok becsü le tében gázol . — 
É l é n k él jenzésael fogadot t b e s z é d e u tán 
Z ieg le r Ká lmán cSaktornyai kir . köz 
j egyző t e r j e s z t e t t e e lő a köve tkező h a 
tároza t i j avas l a t á t , me lye t az é r t e k e z l e t 
egyhangú lag e l f o g a d o t t : 

— „Zalamegye ősi hagyományát képezi . 
Dógy mindeu közügyét a tisztesség szem
mel tartásává! i d é z z e el . Nem volt rá 
példa, hogy e megye közönségének egy 
tagja ís, erről megfeledkezve, a nyilvá
nosság és sajtó t e rén , a közérdeke t félre 
téve a magán bosszú kielégítéséül a m e 
gyé t , annak t isztikarát és közönségét oly 
szinben tOotette voloa fel, mely hamis 
színezés által a nagy közönséget félre 
vezetve, m e g y é n k eddigi j ó hí rnevét e l 
homályosí tsa . 

Legújabb időben azonban Za l avá rme
gyében , sót annak határain tul i s : „Szál ló 
levelek" címen időközönként egy lap és 
ugyaaazon forrásból egyéb röpiratok j e 
lennek m e g . A nevezett lap és röpiratok 
köz- és magán ügyeke t oly modorban és 
formában tá rgya lnak , mely nemcsak a 

megyei közviszonyokat tűntet i fel hamis 
világításban, nemcsak köztisztviselőink e l -
len intéz orvtáraadást , de behatol a ma-
gáobecsQlet szentélyébe is. Kz a tisztes
séges és j o b b ízlésű közönséget utálattal 
tölti e l . 

Az e célból megjelentek minden sze
mélyes tek in te te t félretéve ezennel kinyi, 
latkoztatják, hogy e lapokat és röpiratokat, 
miután azok célja nem a közügy előmozdí
tása, hanem tisztán a magán egyéni bosszú 
kielégítése, nem tartják i l le tékesnek és hi
vatottaknak arra . hogy akár a közügyről, 
akár magán egyénekről bírálatot és hé" 
letet mondjanak és t isztességes sajtó ter
méke inek el n e m ismer ik , a közvéleménv 
i rányí tására jogosul tnak nem tartják^ sói 
azokat is kik e lapokat és röpiratokat 
ne tán támogatnák , el i tél ik." 

Egyú t t a l e l h a t á r o z t a t o t t , hogy az érte
kez l e t j egyzőkönyvét az Összes fővárosiéi 
za l amegye i l apokban közé tesz ik és ennek 
te l jes í téséve l H e r t e l e n d y Béla és Dr. 
T r i p a m m e r Rezső Ügyvédek bízattak 
m e g . I n k e y Lász ló e lnök zárőszavaí 
u t án az é r t ekez le t , B a r c a Lász ló élte
tésével osz ló i t széjjel . 

W l a s s i c s é s a k a n i z s a i idea l iz
m u s . Min t a közönség m á r ér tesü l t , 
Wlas s i c s min i sz t e r sz ívé lyesen fogadta 
a z t a kü ldö t t s ége t , mely az iskolák ál
l a m o s í t á s a ügyében ná la t i s z t e l g e t t Most, 
hogy f. hÓ 19 éa az I roda lom és Művé
szet i kör t a r t o t t a közgyűlésé t a melyről 
m á s he lyen is m e g e m l é k e z ü n k , a mi
n i s z t e r n e k azon szavai t , hogy több ide
á l i z m u s t kell a kan izsa i t á r s ada lomba 
v inn i , a m i közönségünk ugy i n t e r p r e 
tá l ta , hogy I s t e n b e v e t e t t e rős bizoda
lommal t ün t e tő l eg távol t a r t o t t a magá t 
a közgyűlés tő l . Ami sze l l emór iása inknak 
az a felfogások, hogy a m i n t az t apá
iktól és nagyapák tó l l á t t á k , hogy az 
lehe t csak ha ta lom a kezükben , ami az 
alsóból a ki rá ly ig szakada t l an rangsorban 
mint t e r z vagy k v a r t s z e r e p e l . Az ide 
a l i zmus éb resz t é se azonban a miniszter 
do lga , — meg a mi kö te lességünk volna. 

— H a l á l o z á s . W e i s z Ignác a sajá t , 
gye rmeke i , va lamint az összes rokonság 
nevében fájdalomtól meg tö r t szívvel je
lenti s z e r e t e t t uejének, i l letőleg anya . 
anyós , nagyaanya és rokonnak Weisz 
Ignác üé szül . Wamb ' j rge r K a t a l i n n a k 
folyó évi jún ius hó 21-én e s t e 9 ó rako r 
hosszas és kinos szenvedés u t á n é le t ének 
7 3 ik, boldog házasságának 51-ik évében 
t ö r t é n t gyászos e lhunyté t . A b o l d o g u l 
nak b ü l t t t c t e m e folyó évi jún ius hó 2 3 -
án dé lu tán 5 Ö n k o r fog a Királyi u tca i 
Weiser- fé le házból, a helybeli izr. t e m e 
tőben örök nyugalomra he lyez te tn i . N a g y -
Kanizsa, 1898 . évi j ú n i u s hó 22 . B é k e 
h a m v a i r a ! 

— Az I p a r o s U n u I ó k i n u n k a k l á ü i -
f á s a . A nagy kanizsai közs . alsófoku 
ipar iskolai tanulók f. hő 2 0 - á n a po lgár i 
iskola ra jz te rmében szépen s ike rü l t m n o k a -
k iá l l i t á s t r endez tek . A megny i t á s 3 
ó rako r v e t t e k e z d e t e t V e n c e l R e z s ő 
ipar isk. igazga tó szépen á tgondo l t üd
vözlő beszéde u tán G r ü n h u t H e n r i k 
ipar fe lügyelő b izo t t ság i e lnök le lkes be 
s z é d e t t a r t o t t az ifjúsághoz. E l i s m e r é s é t 
nyi lvání tva s z o r g a l m u k é r t , s buzd í tva , 
s e r k e n t v e őke t további m u n k á s s á g r a és 
t ö r e k v é s r e , — a k iá l l í t á s t megnyi t ja . 
K i á l l i t t a t o ' t 1 5 3 d a r a b t á rgy 126 k iá l 
lí tóval. Az ipa rágak kevés k ivéte l le l mind 
képvise lve vol tak, l e g t ö s b a bőr, fa, fém 
és p o s z t ó iparból . A azépen e l rendeze t t 
' á r g y a k k ö z ö t t valóban volt elég csinosan 
s oly jó l e lkész í t e t t t á rgy i s , hogy igazán 
b á m u l a t o t k e l t e t t s e l i s m e r é s r e mél tók . 
Kü lönben a s z o r g a l m a t ügyessége t és 
t ö r e k v é s t mindazon munkáké r t , melyek 
a r r a é r d e m e s e k , pénzbe l i , továbbá k i tűn
t e t ő éa dicsérő okievekkel , azonkívül 
h a s z n o s könyvek adományozásáva l iür.-
te l ik k i , bu?di tva min t egy ezzel az ifjú 
ságo t a további s zo rga lomra , munkásságra 
és i p a r k o d é s r a . A k i á l l í t á s t egész 6 
óráig a közönség é lénk érdeklődéssel 
n é z t e . Az iparosok azonban gyéren lá
t o g a t t á k , p e d i g c sak i s ő k e t kellene 

l e g i n k á b b é r d e k e l n i e . E l i s m e r é s illeti 
meg a t a n í t ó t e s t ü l e t e t i s , melynek buz
d í t á sa és ösz tönzése nagyban hozzá
j á r u l t a k iá l l í t á s s i k e r é h e z . 

— M e g h l v Ö . A m a g y a r szen t korona 
o rszága i VórÖs-Keresz t -Egy le t ének n a g ) -
kan iz sa i város i v á l a s z t m á n y a 1 8 9 8 . évi 
j ú n i u s bó 28-án d. n. 3 ó r a k o r a nagy
kanizsai t aka rék- p é n z t á r helyiségében 
t a r t j a évi r e n d e s k ö z g y ű l é s é t Nagy Ka
nizsán , 1 8 9 8 . j ú n i u s hó 15-én . A vá
la sz tmány . 

valamint fekete, fehér ét színes Henneberg-selyein 4 5 
k r t Ó i 1 4 í r t 6 5 k r í g méterenként - sima, csikós, kockitotf. m<n 
tásott é t damasxt slb. (mintegy 240 knlöobfi ö fajta é> 20CO különböze 
atin- éi árnyalatban i tb) 

Ruhák s blousokra a gyárból f Pr ivát fogyasztóknak 
postabér-, vámmentesen s házhoz szállítva. 

, M i n t á k p o s t a f o r d u l t á v a l . 
Majrjir levelezés. Svájcba kéUierei levélbélyeg ragasztsndó. 

H e m i e l i e r g G . selyemgyárai.. Zü ichben 
{a. é-5 kir. udvari tsiUito). 
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V á l a s z t á s o k . Nagy-Kan izsa v á r o 
sának^' lSöá. j ú n i u s 20 -án m e g t a r t o t t 
ítdS&léaéoek- egye t len tá rgya a Lil l ik 
Ágoston e ina lá lozása folytán m e g ü r e -
resedet t városi p é n z t á r n o k ! á l lás be tö l 
tése volt. H a l v a r Gyula v. l evé l t á 
rosban Összpontosul t a képvise lők b i 
zalma és ellenjelölt h i ányában e g y h a n 
gúlag meg is vá lasz ta to t t . A levé l lá rooki 
állásra C s á n y i Lász ló eddig i adó t i ez t , 
az adótiszti á l l á s ra H o r v á t h F e r e n c 
eddigi i rnok, az írnoki á l l ás ra ped ig 
H e r e n d i c s F e r e n c eddigi dí jnok vá
lasztattak meg. Csány iosk el lenjelölt je 
Hardy Gyula volt , de valami formahiba 
miatt, melyet a je lö lés kö rű i k ö r e i t e k 
el, az al ispán őt nem kand idá l t a . 

— Szerenád Az I r o d a l m i é s 
M ű r . K ö r d a l o s k ő r e e h ó 2 3 - á n e s t e 
az ú j o n n a n m e g v á l a s z t o t t e l n ö k Vé-
c s e y Z s i g m o n d t i s z t e l e t é r e s z e r e -
n á d o t r e n d e z e t t , a m e l y e n r e n d k í v ü l 
s o k a n j e l e n t e k m e g . A z é n e k v é g e z 
téve l Y é c s e y i g a z i m a g y a r o s v e n 
d é g s z e r e t e t t e l v e n d é g e l t e m e g a d a 
l o s k ö r t a g j a i t . 

— H a m i s p é n z . A helybeli r endő r ség 
laputik u i jan is figyelmezteti a közön
séget , hogy az u tóbbi időben töménte len 
sok huszfil iéres és egy frtos é r t ék te l en 
hamis í tvány van forgalomban. Különös 
ÜGyeimet igényelnek a 20 filléres h a m i 
s í tványok , m e r t ezek anny i r a ügyesek, 
hogy csak épen az osz t rák húszasok fil
lér je lének h iányos volta teszi őke t fel
i smerhe tőkké . Az egyforintosok nagyon 
kezde t l eges és idomta lan n t ánza tok és 
egy futó pi l lantással meggyőződhe tünk 
hamis í to t t vol tukról . A rendőrség m e g 
ind í to t t a a nyomozást , a melynek e r ed -
rüéoyéről annak idején be fogunk szá
molni. — Kérjük is azonban add ig is 
a közönséget , hogy legyen óvatos kü lö 
nösen a vásárok a lkalmával és a sö 
té tben . 

— Halálozás. S z í g e t h y A n t a l , 
a z a l a m e g y e i ü g y v é d i k a m a r a e l n ö k e 
a z ü g y v é d i k a r t i s z t e l e t r e m é l t ó v e 
t e r á n j a , — f. h ó 2 1 é n m e g h a l t 
Z a l a E g e r s z e g e n . A b o l d o g u l t t e m e 
t é s e n a g y r é s z v é t m e l l e t t i , h ó 2 3 - á n 
d. u. 5 ó r a k o r vo l t . A z e l h u n y t a t 
ne j én é s l e á n y á n k i v ű l n a g y r o k o n 
s á g g y á s z o l j a . T e m e t é s é n az e g e r 
szeg i ü g y v é d i k a r t e s t ü l e t i l e g v e t t 
v e t t r é s z t é s s z é p k o s z o r ú v a l f e jez te 
k i r é s z v é t é t . * 

— T á n c m u l a t s á g a „ C s e l é d - o t t h o n " 
j a v á r a . A helybeli caeiédüzy r e n d e z é 
sé re meg ind í to t t mozgalom, mely edd ige lé 
is e lég szép e r e d m é n y e k e t képes felmu
ta tn i , a legutóbbi a lka lommal is j e lé t 
arlta, annak a mind inkább m u t a t k o z ó 
tö rekvésnek , hogy maguk a cse lédek is 
ipa rkodnak sanyarú he lyze tükön , üdvös 
és h u m á n u s i n t ézkedésekke l s eg i t en i , — 
és ép ezé r t megragad ják mindenkor az 
a lka lmat , hogy a k i tűzö t t nemes cél 
Hunéi közeiebh bozassék a megva lósu
láshoz. Mi t e r m é s z e t e s e n , kik a helyes 
i rányban és elvek szer in t ind í to t t m o z 
ga lomnak mindenkor lelkes pár to ló i és 
szószólói vol tunk, ö römmel üdvözlünk 
minden j e l ensége t , a mely régen p e n g e 
t e t t es7méink d i ada l ra ju tásának r e m é 
nyét fokozza. — Köte lességünknek t a r t 
juk , hogy e l i smerésse l adózzunk a cse
lédeknek kik kö l t ségeke t , f á rada lmaka t 
és pénzbel i á ldoza toka t nem kímélve, 
önzet lenül és buzgalommal m ű k ö d n e k 
az emberbará t i in tézmény m e g t e r e m t é s e 
é rdekében. Fá r adozásuk e redménye meg 
is l á t szo t t á f. hó 19-éo r e n d e z e t t t á n c 
mula t ság alkalmával , mely a 97 frt 6 0 
kr.-nyi k iadás d a c á r a is 20 frt 65 kr . 
t i sz ta j ö v e d e l m e t h o z o t t a lé tes í t endő 

j egylet a lap jának . — A t á n c m u l a t a á g 
nagyon kedé lyesen és a legjobb han
gu la tban folyt l e és a hajnali vi lágosság 
ve te t t véget a mula t ságnak . — A min t 
értesülünk: a szervező b izo t t ság m á r 
teljesen e lkészü l t munkála ta iva l é s így 
rövid időn belül az egyle t meg fog 
alakulni . 

Az estélyen felülfizettek : Varga Lajos , 
Linzer Béla 2 frt, S imon Lujza 1 frt 
50 kr., Ti l inger Malcsi , T a r a b o Teréz , 
Weiszfeld és Fischer . Koppjai Alajos 
1—1 frt, Seller Mar i , Tamasica V ik tó r i a , 
Agg F á n i , Matos K a t i . T ü t ö J ú l i a , T i s -
lerics Verona . Magasbázi Vilma. N é m e t h 
Róza , M a u t n e r Be t t i , Cs izmadia Á g n e s , 
Bécsi Klá ra , N é m e t h Anna, l e n g y e l Ka t i , 
Var ró Te réz , Nóvák Kati , F a t e r Ju lcsa , 
Weisz Líszka , Baksa Róza. Horvá th Jú l i a , 
T ó t h T e r é z , S imon Róza , Vári I da , C i e h 
Teréz . Bencik Róza , Gálos Gizel la , Klein 
Szeréna , T ó t h E r z s i , Gasz le r F á n i , Ro-
senberg S., F i s c h e r T e r é z . Va len t iny i 
Janka , Kiss I s t v á n . Kiss Sándor , F r c u d e r 
Katí , Bublics Róza , Biau O t t ó és még 
10 magát meg nem n e v e z e t t egyén & 0 — 5 0 
k r t Koréin Vi lmos, T a k á c s Mari , Á d á m 
Kat i , Ehrl ich Lina, P i u t é r F e r e n c , és 7 
magá t meg nem nevezet t egyén 2 0 k r t . 

F u s c h Helén, Bedekovtcs F r a n c i s k a és 
2 m a g á t meg nem neveze t t egyén 3 0 
k r t , Vári Mári 3 5 k r t . , 2 m a g á t m e g 
nem neveze t t egyén 10 kr . és egy ma
gá t meg nem neveze t t egyén 4 0 k r t 
Összesen 37 frt 0 5 k r t , mely összege t 
ezennel köszöne t t e l nyugtáz a rendezőség . 

A bá l rendező b ízot t ságtó l a köve tkező 
köszöne tny i lván í t á s t k a p t u k : 

Mindazoknak , k i k a f. hÓ 19 én r e n 
d e z e t t t á n c m u l a t s á g u n k a lka lmával k i 
tűzö t t c é lunka t e lőmozd i t au i s eg í t e t t ek , 
a n e m e s k e b l ű felülfizetőknek és F r a n z 
Lajos és F ia i c é g n e k szíves e lőzékeny
s é g ü k é r t ezúton mond köszöne t e t a 
rendező-b izo t t ság . Nagy-Kauizsán . 1898 
évi jún ius bő 20 án . 

— K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . A nagy ka 
nizsai községi ipar iskolai taní tó t e s tü l e t e 
á l ta l az iskolai év végén r e n d e z e t t t a -
nonc-monkak iá l l i t á sbau rész tve t t t a n o n 
cok j u t a l m a z á s á h o z k ibocss j to i t gyűj tő-
iveken befolyt köve tkező adományok. A 
„Zalamegye i gazdaság i t a k a r é k p é n z t á r " 
részvénytá rsaságá tó l 20 korona , az „ E h ő 
magyar á l ta lános b i z t o s í t ó t á r s a s á g - nagy
kanizsai főügynók-égétől 10 korona, a 
„Délzalai t a k a r é k p é n z ' á r részvénytársa- ' 
E á g á t ó l 20 korona, a Nagy-kanizsa i t a 
k a r é k p é n z t á r " részvénytársaságtó l 20 kor., 
a/. Ipa r tes tü le t tő l 20 k o r o n a ; G r ü o h u t 
Henr ik 6 korona , Hirschl E d e és Fischl 
Lajos 4 — 4 korona, T ó t h I s tván . Schwarz 
és Taube r . Sal ler Lajos, Dr. Pach inge r 
Alajos, Miltényi Sándor , Kel ler I g n á t z , 
Kohn Lajos és Weisz L. és F . u r a k 2 — 2 
koronáva l vo l tak sz ívesek a t an i tó - t e s tü -
let eme nemes és hazafiaB t ö rekvésé t 
e lőmozdí tan i , k i k n e k egyenk in t és össze
sen a tauoncok i r án t t a n ú s í t o t t ezen 
kegyes a d o m á n y u k é r t hálás köszöne te t 
mond az iparfelügyelő b izo t t ság és igaz
ga tóság . 

— K i r á n d u l á s A „nagykanizsa i k e 
rékpá ros egyle t" U a g e r Ul lmann Elek 
veze tése a la t t f. hó 26-án nagy k i r án 
du lá s t r endez Kesz the ly re , hol ez a lka lom
mal o r s z á g ú t i bicikli verseny t a r t a t i k . 

— V a k á c i ó . Magyarország összes i s 
kolá inak növendéke i je len leg vakác ióznak . 
Búcsúz t ak az iskola falaitól Második 
neve lése kezdődik most az ifjúságnak, 
amely csak az éle t te l végződik be, mer t 
most élet és nevelés e lvá lasz tha ta t l anok 
és különválva c sak lá tszólag voltak. Azok 
akik végleg I s t en hozzád -o t mondtak az 
iskolának, mos t majd azokon a k e m é n y , 
k íméle t len t apasz ta la tokon fognak végig 
menni , me lyeke t mindenki e lszenved. E z 
u t án minden t Önmaguknak tanu lnak majd 
saját ká rukon okulnak és az é le t ö römei t 
szenvedésekke l is fogják fizetni. Szét 
szó ródnak , h iva tásokhoz fognak olya
nokhoz, melyek semmi összefüggésben 
nincsen talán a t anulmányokkul . Most, 
midőn t a n á r és tanu ló e lvá lnak egymás 
tói. azt kivánnók bogy egy e rő i kézkapu t 
nyisson az é l e t út jára és megmutas sa a 
fiatal e m b e r n e k az Ösvényt, mely a bol
dogu lás ra vezet . 

— T á n e v i g a l o m . A nagy-kanizsa i 
é p i t Ö-i p á r o s o k be tegsegé lyzó egy
le tének v iga lomrendező-b izo t t sága saját 
alapja j avá ra 1 8 9 8 . évi jú l ius 3-án, a 
Polgár i Egyle t ker the ly iségében T o r m a 
Antal újonnan szerveze t t z e n e k a r a köz
r e m ű k ö d é s e mel le t t nemze tköz i világ
postával és konfet t i dobálással egybe
k ö t ö t t z á r t k ö r ű táocviga lmat r endez . 
Belépt i -d í j s zemé lyenk in t I kor . Csa lád
jegy 2 ko r . 4 0 fillér. K e z d e t e e s t e S 
órakor . Felülf izelések köszöne t te l fogad
t a tnak és hi r lapí lag n y u g t á z t a t n a k . A ne
mes cél é rdekében r endeze t t mula tság meg
érdeml i a pár t fogás t annál i s inkább , m e r t 
k i tűnően szokot t mindenkor s ike rü ln i . 

— A k e l e ü k e r e s k e d e l m i A k a d é 
m i á n a k ez idei évzárói vizsgáin K á l 
m á n O s z k á r városunk szülöt t je j e l e s e n 
felelt meg . K á l m á n a kormány köl t 
ségén végez te a kele t i tanfolyamot és 
mos t ugyancsak a ko rmány köl tségén 
egy évi t anu lmány ú t r a ícdul a B a l k á n 
fé l sz ige t re é s Afrikába, 

—- A v e t é s e k á l l á s a . Most már végre 
vége s z a k a d t a sok esőnek s örömmel 
mondhat juk , hogy a mi v idékünkön nem 
t e t t a n n y i k á r t , min t a hogyan aggódva 
fél tünk tő le . Nagyobb k á r t l eg inkább a 
széna t e rmésben t e t t csak . A letenyei j á 
rásban azombao, mint tudósi tónk irja, 
sok k á r t t e t t A búza és rozs megdűl t , 
a gyom felver te s a rozsda nagy részben 
m u ' i t k o z i k . De a k a p á s növények jól 
á l lnak . T a k a r m á n y félék k ie lég í tő hasz 

n o t a d t a k . A szöllő most virágzik, h a 
szép- idő m a r a d , nagy r é szben j ó t e r m é s 
sel kec seg t e t . A m a r h a á l lomány egész
séges . A napszám drága az összejött sok 
munka mia t t 8 0 kra jcár t és 1 for intot is 
fizetnek. 

— JÖn a z á r T Í Z . E z t a rossz ti éfát 
e r e s z t e t t e szé lnek valami furfangos fickó 
a napokban Kis-Kanizsán ; e lh í r e sz t e l t e 
ugyanis ép akkor , mikor a kel le t len eső
zés k i s sé szünete l t , hogy Z a l a - E g e r s z e g 
ről Bürgöny é rkeze t t , miszer in t o t t m á r 
méternyi magas víz vau és ez böm 

pötyög a mi b e r k ü n k felé. — Nosza 
raj ta vesd el magad le t t e r r e ló tás -
futás, ember , — asszony, gyerek sza
ladt a be rekbe a renden fekvő h a b á r 
összeázot t széná t hevenyében Összegyűj
teni , és hord ták be a pa j tákba vagy 
udvarokba , nehogy az á r v i i e lvigye. — 
P e r s z e az egész á rv íz h is tór iából egy 
szó s em voit igaz és a szegény nép 
most k i rak ta t j a i smét szá radn i a n e d 
vesen beho rdo t t széná t . 

— V í z b e f a l t . Mi rőc i József l e t enye i 
l akosnak 2 éves leánya M a r i é hó 19 -én 
a délelőt t i ó r ákban vízbe fult, A gon
da t l an szülők a kis leányt m a g á r a hagy
t ák odahaza , anyja e lment alsó Vido-
vecibe, az apja meg a városban c s a t a n 
golt . Á kis leény a ház falához k i eme l t 
föld által képződö t t gödörnél mely a 
nagy esőzés köve tkez t ében megte l t víz
zel j á t s z o t t , valószínűleg babaruhá já t 
mosta , s ugy e se t t bele, mi re é sz reve t t ék 
m i r egészen d e r m e d t volt. A vizsgálat 
a gondat lan szülők ellen mig iod i t t a t o t t . 

HIRDETÉSEK. 

KÖZGAZDASÁG. 
— H e t i j e l e n t é s a g a b n a n z l e t r ó l 

j ú n i u s 2 4 é s . A lefolyt hé ten a javu l t 
időjárás köve tkez t ében g a b o n a á r a i n k lé
nyegesen a i ábanya t lo t t ak . — A forgalom 
nagyon csekély volt . — M i i piaci á r a i n k 
a k ö v e t k e z ő k : buza 1 1 forint, — rozs 
7- — 7 - 5 0 . zab 6 8 0 — 7 - — tenge r i 
5 - 6 0 - 5 8 0 . 

A s z ő l ő p e r m e t e z é s e . 
(A. második és harmadik permetezés) 

Pe ronoszpóra tudományos nyelven P l a s -
mopara viticola — köznevén szőlöpenész — 
egy oly veszedelmes gomba , mely h a z á n k 
tö r téne lme évkönyveiben nagyon sö t é t 
l apoka t je lez , m e r t a n e m z e t anyagi 
he lyze té re nézve sokka l k á r o s a b b h a t á s 
sal volt, min t az el lemi csapások . B e 
a szőlőpenész e l len a kékgá l i^nak o l d a 
tában gyógysze r t ta lá l tak , s azzal való 
pe rme tezé s t á l t a l ánosabban g y a k o r l a t b a 
vet ték & szőlősgazdák, sokkal a lább h a 
gyot t ezeo veszedelmes e l lenségnek ká 
ros ha tá sa . 

Nem azé r t , hogy talán a BzŐÍöpenész 
mérges h a t á s a c sökken t volna, hanem 
azér t , m e r t a p e r m e t e z e t t szőlő begyek
ben nem l éphe t e t t fel a penész oly nagy 
erővel, mint a n n a k e l ő t t e , mikor még nem 
p e r m e t e z t e k . 

Minél á l t a l anosabbá lesz a p e r m e t e z é s 
az egész o r szágban , annál c seké lyebb 

I mér tékben fog a sző löpenész is fe l lépni ; 
[ megszűnni azonban csak a k k o r fog, ha 

a szőlős gazdák kivétel nélkül e lege t 
; tesznek a szőlöpenész el len való védeke-
1 zésnek, s mindenki szabá lyszerü leg p e r -
| raetezteti szőlejét . D e fájdalom ez az idő 

még távol Yan, m e r t a szőlősgazdák nagy 
száma még m a is igen hanyagul veszi a 
pe rme tezés t , ki hanyagságból , k i s z a k é r 
te lem hiányában, ki ped ig szegénysége 
mia t t n e m ju tván a p e r m e t e z é s h e z való 
sze rhez , megkésnek a pe rme tezés se l , 
vagy ha p e r m e t e z n e k is, nem elég szabá ly
szerűen , mivel t e t emes k á r t okoznak n e m 
csak saját magoknak , hanem még azoknak is , 
kik szabályszerűen és a n n a k idején p e r 
metez tek . KÖviden előadom miben á l l 
jon a a pe rénoszpora ellen vaió s z a b á l y 
szerű pe rme tezé s . 

„ > (Vég. köv.) 

4 6 0 / v b . 9 8 . 

Árverési hirdetmény. 
Alőlirot t bírósági végrehaj tó az I S S I . 

évi I X t . c 102 §-a é r te lmében ezennel 
közh í r r é teszi , h o g y a n a g y - k a n i z s a i kir. j á 
rásb í róságnak 1898. évi V I H . I 1 6 — 1 2 2 / 1 
— sp . L 2 2 9 / 2 s záma végzései követ
kez tében Gess le r Siegfr ied, — őzv. Mátia 
I s tvánná , — Nagy-kanizsa i bankegyesüle t , 
— Seitl J áoos , — Keller Ignác és Nagy
kan iz sa i segélyegylet szövetkezet j a v á r a 
H e i n Mihály nagy-kanizsa i lakos el len 
65 frt 7 0 kr . , , 150 frt, — 150 frt , -
2 0 0 frt, — 200 frt, — 180 frt — 
1 2 0 0 í r t , 1300 f r t és 500 frt, s já r . 
erejé ig 18.98. évi május hó 23 és 25-én 
foganatos í to t t b iz tos í tás i és kielégi tés i 

végrehaj tás u t ján l e és felül foglalt és 
1653 frt 8 3 kr ra becsül t kávéházi 
be rendezések , szobabútorok stből á l ió 
ingóságok nyilvános á rve résen e l ada tnak . 

Mely á r v e r é s n e k a nagy-kanizsa i kir. 
já rásb í róság VÍIL 1 1 6 — 1 1 2 / 2 1898 -
számú végzése folytán Nagy-Kanizsán a 
helyszínén l eendő eszközlésére 1 8 9 $ . év i 
j ú l i u s h ó 1 . napjának d . e l ő t t i 8 
ó r á j a h a t á r i d ő ü l c i t üze t i k é s a h h o z a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel 
h ivatnak meg hogy az é r in t e t t ingó
ságok az 1 8 8 1 . évi L X . t. c. 107 és 
108 §-a é r t e lmében készpénz fizetés 
mel le t t , a l eg többe t Ígérőnek becsáron 
alól is elfognak ada tn i . 

Kel t Nagy-Kanizsán 1 8 9 8 . évi jú
nius 21 én. 

MAXIMOVITS GYÖRGY,, 
kir . bírósági vég reha j tó . 

Felelős szerkesztő: Dr. Kiss Ernő 
H elyettes szerkesztő I>r VU.l6.nyi Henrik 

Kiadó : Ifi. Wajdits József. 

VEGYES. 
— Műkedvelők fényképezéséhez ? Elismert 

legjobb szalon és utazási fényképező készülé
keit nj felülmúlhatatlan pillanatnyi kézi-ké
szülékek, továbbá mindennemű fényképezőkellé-
kek A. Moll cs. és kir. udvari szállítónál, Bécs, 
I. Tuchlanben 9 Fényképező kellék üzlet ala
píttatott 1854 — Kívánatra nagy képes Árjegy
zék injjen. 

Nyilttér.*) 
V e s e , h ú g y h ó l y a g , h u g y ö a r a és a 

k ö s z v é n y b á n t a l m a k e l len, továbbá a 
l é g z ó és e m é s z t é s i s ze rvek h u r u t o s 
bán ta lma iná l , orvosi t ek in té lyek ál ta l a 

L l t h I o n - f o r r á s 

SALVATOR 
s i k e r r e l rendelve lesz. 

H u g y h a j t ó h a t á s a i 

Kellemes izií -•• | *» Kömjea emeutfaeto 
Kapható ásván yviikereak édesekben és 

gyógyszertáraiban. 
A SaWator-forrát igazgatósága Eperjesen. 

Régi hírneves kénfürdő Horvátországban. 

VARAZSD -TOPLICZA Vasu ' í 
á l lomás 

Pos ta és 
Táví rda 

a Zagoriai vasút mentén (Zágráb-Csáktornya.) 
<Í ígyelemezve Prof. Dr . Ludwig udv. tanácsos á l ta l 1894 ben. 

SS fok Celsius meleg torrás, a kén : :. ..-. felülmúlhatatlan hatása van izom éa 
ízület rhenmz. ízület betegségek gyulladásos és csonttörést összehúzódások, köszvény, 
neuralgikus bántalmak, mint jschisz stb. női bajok, bor és titkos beiegségek idült 
vesebajok, hólyaghunit, gór.-élykcr, angolkór, ólom és higany mérgezéseknél stb stb 

IVÓKÚRA torok, gége, mell, máj, gyomor- és bélbajo^nál, aranyírcél stb 

V i l l a n y o s s á g . — M a s s a g e , 
ttjéárIntézet minden kényelemmel, egész éven át nyitva. 

Idény tartam má;us l-iől október l-ig. — Pompás nagy park. terjedelmes Ciietvé-
oyek. ssép kirándulások — Állandó zenekar, a zágrábi kír. operaház tagjaiból. 

Zene- és táncesiélyek stb 
A Varazid-Toplicai állomáson naponta társaskocsi várja & vendégeket. —-

i fogatok is rendelkezésre állausk, de ezek odaállítasz előbb A türdő intéző-
•égnél megrendelendő. 

Orvosi tudakozódásokat a fürdőorvos Dr LONGH1NO A ad 
Prospektusokat és broschurikat ingyen és bérmentve küld 

a fürdöigazgatóság. 

Külü i 

! VIazaaieladóknak magfelelö árengedmény : 

D f . II Ö tm V E S T é I e 
az e g é s z v i l á g o n s z a b a d a l m a z o t t h i g é n i k u s a s b e s t t a l p b e t é t 

NIHCS TÖBBÉ LÁBFÁJÁS, 
sem tyúkszem, sem izzadós üli. sem bőrkém «ny ed és, sem lábdaganat, 
sém fagyos láb, sem lábégés; rövid idei viselés u'án mxgkönnyebbül 
a járása annak, ki cipőjét Dr Hőgyes-fele, az egész világon szaba
dalmazott asbest talpbetéttel látja el. 

Párja egyszerű — 60 kr., kettős vastagságú 1 frt 20 kr Az 
at>besi-talpbetét kitűnőségét legjobban bi/onyitja, hogy a cs és kir. 

kőző* hadseregének és a m. kir. honrédségnek eddig 22500 párt szállíttatott. 
Szélküldés csakis utánvétellel, vagy a pénz előleges beküldése és külön 10 kr 

franco. — Felvilágosiiások és prospektusok, köszönetnyilvánítások ingyen 
Altalános Asbestárn-gyár beté t i társasán; Budapest VI., Szív-utcza IS. 

! Viszonteladóknak megfelelő árengedmény ! ! 

3 5 

(S td 
3 £ 
0 5 • c s 

« 

*) Az e roí&t alatt köxlöttekért nem Tállal 
felelősségit » 

U E \ I I . . 
? bűvész, szellem s. 

különlegességek 
s z í n h á z a 

H--Kanizs.il a Zarűa-ntcaban 
kalűn e célra épített sziahazbaa 

v a s á r n a p 
e h ó J G s i i 

! ! nagy fényes előadás ! ! 
I 9 V Vasárnap k é t előadás tartatik. ~ W 

Az Összes e l s ő r a n g ú m ű v é s z e k f e l l é p t é v e l . 
Az e lőadás záradékául e loadat ik F a u s t dok to r k s l a o d j a a lo l lens te in i kas 

té lyban. — Erede t i azellem és k i sé r t e t megje lenések 

Kezíeíe iijoiiiit este 8 óratőr- ím | MMÖE 341 HÍJ ni laborral-
Bővebbe t a fa l ragaszokon és müsorokoo . 

— J e g y e k e l ő r e v á l t h a t ó k e g é s z n a p o n á t a s z í n h á z n á l . . — 

Tisztelettel: GÉNI L r i g a z g a t ó . 

http://VU.l6.nyi
http://H--Kanizs.il


XXXVII 
Z A L A I K Ö Z L Ő K T 

1898. JUNIUS 25-én. 

ACHA1A PATRAS 
g ö r ö g & | £ 
^ b o r a K 

Főképviselő 
az Osz t rák Magyar-
MoDarcbia r é szé re : 

G. I. SGBRAUTH 
IX. Frankraaaf , S r . *• 

Elá rus í tó : 

NEU és KLEIN 
K a n i z s á n -

Jubileum kiállitás Bécs 1898. 

SINGER-PAVILLON a ROTÜNDÉBAN. 
« V a n s z e r e n c s é n k a n . é . k ö z ö n s é g a R o t u n d é b a n l evő k iá l l l i t á snnkra m e g b i v n i . E z e n kiál l í tásunk a 

legüjabb szerkeze tű v a r r ó g é p e k e t t a r t a l m a z z a csa ládi é s ipari c é l o k r a , m i n d e n i p a r h o z k ü l ö n l e g e s gépek . _ 

Minden g é p m ű k ö d é s b e n l e s z b e m u t a t v a ; dus g y ű j t e m é n y mf ih imzés , f e l r a k o t t é s á t t ö r t m u n k á k b a n . 

A S i n g e r V a r r ó g é p e k m i n t a s z e r n e k k i v i t e l b e n é s s z e r k e z e t ü k b e n . 

A S i n g e r V a r r ó g é p e k ué lk t t lözbe t l enek a c s a l á d b a n é s i p a r b a n . 

A S i n g e r V a r r ó g é p e k a g y á r t á s t e r é n a l e g e l t e r j e d t e b b e k . 

A S i n g e r V a r r ó g é p e k f e lü lmulhat lanok t a r t ó s s á g b a n é s m u n k a k é p e s s é g b e n . 

A S i l l g e r V a r r ó g é p e k a m ű h i m z é s h e z a l e g a l k a l m a s a b b a k . e • 

D í j t a l a n o k t a t á s a m S h I m i í s b < 

A Singer társaság t ö b b , m i n t 4 0 0 -fajta g é p e t k é s z í t m i n d e n i p a r r é s z é r e * c s a k s a j á t ü z l e t e i b e n k a p h a t ó k . 

The Sinjrcr Irlannfaclurini Co. részvényiársasáo; 
( e z e l ő t t K e i d l i n g e r G.j 

N A G Y - K A N I Z S A : D E Á K KERENC-TÉR 4 6 0 . sz. 

N EST LÉ G y e rme k.t à pl isz tje 
Kipróbálva az első orvosi kapici tásoktól ; 30 év ó t a «z össz*» gye rmekkórházakban haszná l t a t ik 

l e g j o b b a l p e s i t e j e t t a r t a l m a z . 
R é g ó t a j ó n a k b i z o n y u l t táplálékát a c s e c s e m ő k é s g y o m o r 

b e t e g e k n e k . 

H i n t a dobozok, b a a z n i l a t l u t a s í t á s sa l Ingyen a központi 
r a k t á r t ó l 

F . B e r l y a k W i e n I . X a g l e r g a s s e I . 

Első cs. és kir. osztrák magyar kizárólag szab. 

OMLOKZAT-FESTÉK GYÁR 
Főhercegi és hercegi uradalmak cs. kir. katonai intézöségek, vasutak, ipari-bánya 

és gyári társulatok, építési vállalatok, építőmesterek, úgyszintén gyári és ingatlan tulaj-

" L " " M~* a M " A , m *" "* "*-"•'"-' ~ — donoiok szállítója. E h o m l o k z a t f e s t é k e k , m e l y e k m é s z b e n f e l o l d h a t ó k , s z á r a z á l l a p o t b a n 

KRONíSTEINER Í S L A . l r t C y i . u Y : - P o r a l « k b a n é s 4 0 k ü l ö n b ö z ő m i n t á b a n k i l ó n k é n t 1 6 k r t ó l fe l fe lé s z á l l í t t a t n a k é s a mi a 

Bécs, III., Hauptstra8se 120. ( s a j á t h á z á b a n . ) f e s t ék s z a r t i s z t a s á g á t i l l e t i , a z o n o s a z olajjestékkel. — ffMf Mintakártya, úgyszintén 

r^Zf- A z a r a n y é r e m m e l k i t ü n t e t v e . t f S » — h a s z n á l a t i utasítás kívánatra ingyen és bérmentve küldetik. 1 K I 

Suchard csokoládjai é s 
ka ktiói 

T é v e d é s e k e l k e r ü l é s e czé l j ábó l a 
m é l y e n t i s z t e l t k ö z ö n s é g figyelmez
t e t i k a r r a , h o g y S u c h a r d P h 
g y á r a ú g y n e v e z e t t t ö r i t t e l é k 
c s o k o l á d é t s e n e m g y á r t j a 
s em k e r e s k e d e l e m b e n e m h o z z a . — 
SUCHARD PH. csokoládéiért a tiszta 
állapotbani szállításért kezeskedve 
van és csakis staniol csomagolásban 
gyári jegy és aláírással kapható. 

X Dr. EG6EB-ifle 

Injectio Ham i c l i s Virgtnica 
a leghatásosabb küiszer (befecakendezéa) fér
fiak éa Dökoél, uj és idült falvasok, valamint 
csöbántalmak orvoslására A Hamamelis Yir-
g-inica tropicns növény rendkívüli hatása a 
nyákhártyára orvosilag már régen el van 
ismerve, ugy. hogy ezen különben is sze-
rencaéi összetételű Injectio ennek kószön-
heti gyógyerejét. 2 — 3 üveg haaznaíata. a 
legmakacsabb bajt tetemesed javítja, illetve 
meggvóejitja. 

Egy üvef ara 70 kr., a pénz előlegei 
beküldése mellett postán bérmentve: 1 üveg 
1 frt 05 kr, 2 üv. 1 frt 76 k r , 3 üv. 2 frt 
45 kr. Faraktár Gyócyszertar a ,Nádsr'-• 
hoz Budapest. VI, Váol-kSrit 17 

o o o c o o o o o c K x i o c j a c o o o o o o o o o a 

| Gyümölcs Ás szőllŐ bor készítési gépek, g 

GYÜMÖLCS SZOLLO SAJTOK, I 
folytonosan h a t ó k e t t ő s eme'ityü szerkezeitt>) é s x 

nyomeró R z a b á l j o r ó v a l . § 

A m u n k á k ép e s s é g 2 0 % n a g y o b b , m i n t b á r m e l y 

m á s sa j tó iu l . . 

Szöllöés gyümölcs zúzok 
é s b o g y ó m o r z s o l o k . 

Teljesen felszerelt szüreteié készülékek. Szöllö és gyümoxsörbk 
aszaló keszü ekek g y ü m ö l c s é s főze lék a s z a l á s r a , gyümölcs vájó és 
hámozd gépek, l e g ú j a b b s z e r k e z e t ű s z a b a d , ö n m ű k ö d ő .Syphona" 
g y ü m ö l c s é s szöllovesszö permetezők, g y á r t a t n a k é s s z á l l í t t a t n a k 

j ó t á l l á s m e l l e t t a l e g j o b b k i v i t e l b e n 

M A Y F A R T H P H . É S T Á R S A 
cs kir . k izár , s zabada lmazo t t g a z d i s á g i gépgyá rak , v a , ö n t ö d e és g ő ' b í m o r . 

B É C S . II. Taborstrasse 76. 

S T E V E R 

gyógy in téze t 
Tóbei-fürdő 

Grác mellett. 
I d é n y : május - október. 
330 méter a tenger azine felett. 

2 vasút i á l lomás. 
Grálból kocáival egy óra. PosU-

éa tivirda illomár. 

Rég ismert vasiariaTma (akrotherme) acélforráj 3t> 
ok C. melef 2S fok (Hí Só fok C. éa 20 (K) mérsé

kelt klíma, erósttő erdóievegö. kiterjedt fenjveserdók, 
gyógyhatisn ide* bántalmak, ideggyeogeség. háteerinc-
betegség, hrsteria, górcsők, neuraJgici stb. Női beteg
ségek: vérszegénység, bél- és hólyag catar, sth Igen 
ajánlható üdülőknek éa gyenge gyermekeknek Gyógy -
eszkóz: kOlön gyógy- és uszóbazin, kádlOrdók meleg-
viziel. fenyőfőrdök, villamos fürdők, massage, zahány-
gyógykezelea sat. Olcsó lakások és egyes szobák, vil

lák, gyógyterem, kitűnő étterem, kitűnő zeoeker 
A fQrdóigazg&tóságnál kimeritő prospektus ingyen és 

bérmentve. 

D r . B L U M A U E B S A N D O B , 
orvos tu la jdonos . 

o M r f f l n a o c t p a o p a o o o D D o o a j c a q o p o o o : o o c c j o D p c s p o o a 

B 

A ki fakészletét a szabadban csak egy 
allomatsal egys/eri í és l m t o * mOdon í v e k e n 
at a rothadás és guruba képződéstő l m e g 
akarja óvni . az használja a már mint 

2 0 év ota bevált 

Carbolineum-ot 
A V K N A R I Ü S szabadalma 

tt Óvakodjék haszontalan utánzatok meg
vételétől . 

Prospektusok ingyen és bérmentve. 

C a r b o l i n e u m - g y á r R 

A V E N A R I U S 

Bécs III. Haupstrasse 84. 

31: Kitüntetve 390 arany, ezüst és brttueresMsel. 

Á r j e g y z é k e k I n g y e n é s b é r m e n t v e * 

S I T Képviselők és riszoi.túrusitók frivHrtnek. -W* 

S o o o o o o ö a o o c x x x í ; o a o o o a o o o o c M o ^ ^ 

S s l T & i t j u k à t f ü/Jecskendőket 
ház i , ipar i , mezőgazdaság i , ép í tke 
zési é.í egyéb nyilvános, cé lokra k é z - , 

j á rgány és erőfcajtásra. 

v á r o s i , k ö z s é g i , g a z d a -
x á g i é a g y á r i t ű z o l t ó s á 

g o k n a k . 

h a r a n g o k a t é s h a r a n g á U v á n y o k a t ^ 

t e m p l o m o k , i sko lák s l b . r é s z é r e . 

Buzmantesen működő pöcegodör lisatita készülékeket utcai ontözb-
k O C i i k a t , sárkaparokat 

készi t és ajánl a -

Budapesti Szivattyú- és Gépgyár 
SÜE H*« WALSER FERENC) 
Eudapest, VI., külső Vaci ut 45 . 

Á r j e g y z é k e k e s k ö l t s é g v e t é s e k ings/en é s b é r m e o t v e . 

MOLL SEIDLITZ POR 
Csak a k k o r TRlódiaV. h a m i n d e g y i k d o b o z *Mol l A. v é d j e g y é t és 

a l á í r á s á t t ü n t e t i fol. 
A Hol' A.-féla Setdlltz-parak tartóa gyógjhatása a legmakacsabb gyomor- «• al-
IfsUiantalmak, gjomor^orcs «a gynmorhév, rógaótt székrekedés, majbántalom, ver 
találás, aranyér éa a legkiDArbözőbb DÖÍ betegsérjek ellen, e jelea háziasernek 
évtizedek ó u mindig nagy. bb ••iterjedéat szerzett. — Ára eajy lepecsételt ere

deti é t l t z a a k I frt t . e 

H a w i « i t á » o k t ö r v é n y i l e g f e n y í t t e t n e k . 

T I T r~m.-*~m^ a. " V 

'Csak akkor valódi. ha mindejryik Bveg 1IOI.L A. vtnljefryét tünteti tel \ 
»A. Mail* felirata onoaattal van zárva. A Mail-féle j 

i íranczla borszesz éa so oevezetesco mint fáidalomcsiilapitd bedorzsölesi azer | 
1 köszvény, csox él a meghűlés egyéh követkexmóojeioél '.egiameretesehb népszer, 

— Egy óaozatt- eredJti Ive j ára 90 krajozár. . 

Moll Sal icyl szájvize-
{Főalkatrésae : faroljaaTaa azikaó.) 

A taiaiiínnapi azijtiaztítiaall k010o4aen fonto. bármely kom p e m a k e k , ' n ' ° ' ff'' 
oóttak azimira; mert e azájria a foaak torábbl épaéfét bntoaitja . » ' " r , m ! ° ' 
azer fotfájáa ellea - » I I A. védj»»yév.l «Hat«'« ' " I * f * : 6 0 ' " l ° * r ; 

Moll 
F ö e z é t k ü l d é s : 

A gyógyszerész, es. ós kir. udvari szállító álul , 
B é c s : T n c b l a n b e n 9 . s z . 

Yidikt mezzendeleaek naponta poztaolinrí t mellett teljeiiltetnek 

A raktárakban tessék határozottan liOLL A. aláírásával 
védjegyével ellátott készítményeket kérni. 

Raktár: Nagy-Kanizsán Rosenfeld Adolf 6 8 Fia. 

N y o m a t o t t Ifj. W a j d i t s J ó z s e f k ö n y v n y o m d á j á b a n N a g y - K a n i z s á n . 


